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The brand combines high quality and advanced 
technology, ensuring excellence in design, safety, 
and technical solutions for electrical installations.

La marca reúne alta calidad y tecnología 
avanzada, asegurando excelencia en diseño, 
seguridad y soluciones técnicas para las 
instalaciones eléctricas.
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Enthusiasm, optimism, competence and passion for the business 

are the essence of what Tramontina does. The brand’s long history, 

dating back more than 110 years, combined with the strength and 

range of its product mix, allows consumers to remember it as one 

that was there for their parents and grandparents, and which is also 

an increasingly important part of young people’s daily routines today, 

present in every stage of life.

The secret to maintaining this essence is directly linked to the brand’s 

purpose: Growing to transform lives. Creating bonds to evolve 

together. It is relationships with people – employees, community, 

consumers, customers and partners – that keep Tramontina’s 

centenary calling alive, of enchanting and inspiring with simple 

gestures. This sense of community is reflected in various brand 

actions, such as the Educa+ platform, a virtual environment for 

courses and training programs offered free of charge by the brand. 

Open to the general public, the content aims to give more people the 

opportunity to develop personally and professionally.

The brand also has partnerships with Centro Educativo Crescer (CEC) 

in Carlos Barbosa/RS and Centro de Formação Divina Providência in 

Encruzilhada do Sul/RS, centers that support education for children in 

socially vulnerable situations during after-school hours.

It is also reflected in global initiatives, such as partnering with 

Fundação Dr. Sonrisas (Dr. Smiles Foundation) in Mexico and actions 

with the Voice of the Oceans project in the United States. The 

brand also has the Ivo Tramontina Educational Center (CEIT) in 

Carlos Barbosa/RS, offering training, leisure and wellness spaces for 

employees and their families.

Another important step came through a partnership with Gerando 

Falcões, which made it possible to offer Culinary courses to residents 

of Ferraz de Vasconcelos, in addition to sponsoring two non-

governmental organizations in Pernambuco and Pará – Movimento 

Inspire in Olinda (PE), and Instituto Edson Royer in Novo Progresso 

(PA). The brand thus also began collaborating through an internally 

managed volunteer program in the two states, where it already 

contributes economically through the positive impact made by its 

production units.

These actions are directly reflected by the work of more than 10,000 

employees in 8 manufacturing units in Brazil and 25 units abroad, 

delivering around 22,000 items including kitchen utensils and 

equipment, electrical appliances, tools for agriculture, gardening, 

industrial and automotive maintenance, civil construction, electrical 

materials, wood or plastic furniture and riding machines, in addition 

to porcelain tableware nationwide in Brazil and in over 120 countries.

For an even closer experience with consumers, in addition to the 

factories in Rio Grande do Sul, Belém/PA, Recife/PE and Moreno/PE, 

the brand has more than 30 T store concept stores around the world, 

as well as T factory stores in Carlos Barbosa (RS) and Farroupilha 

(RS). It also operates through Distribution Centers that run logistics 

and make Tramontina products arrive quickly around the globe, in 

addition to bringing factories and retailers closer together through 

showrooms.

As it has grown, Tramontina has striven to further evolve its business 

by including sustainability as a factor in the innovation process. To 

do so, it has been investing in technology and human knowledge 

to develop a more eco-efficient and circular operation in the use of 

natural resources, raw materials, inputs and other materials, reducing 

pressure on the environment.

Sustainability has always been a critical issue for the brand that 

became even more effective with creation of the ESG Committee and 

the Tramontina Transforma project, which unites all the company’s 

sustainability fronts. We work to do things beautifully, well done and 

right today to transform tomorrow.

Entusiasmo, optimismo, competencia y pasión por el negocio son la 

esencia de lo que hace a Tramontina. La larga trayectoria de la marca, 

hoy con más de 110 años, junto a la fuerza y amplitud de su variedad 

de productos permiten que los consumidores se acuerden de ella 

como la que acompañó a sus abuelos, padres y que hoy también 

forma parte de la cotidianidad de los jóvenes, presente en todas las 

etapas de la vida.

El secreto para mantener esta esencia está directamente vinculado al 

propósito de la marca: Crecer para transformar vidas. Crear vínculos 

para evolucionar juntos. Es la relación con las personas (empleados, 

TRAMONTINA: CREATING BONDS TO EVOLVE TOGETHER
TRAMONTINA: CREAR VÍNCULOS PARA EVOLUCIONAR JUNTOS

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.6

ELETRIK CATALOG | CATÁLOGO ELETRIK



comunidad, consumidores, clientes y socios) lo que mantiene viva 

la vocación centenaria de Tramontina de cautivar e inspirar con 

gestos simples. Este sentido de comunidad se refleja en distintas 

acciones de la marca, como la plataforma Educa+, entorno virtual de 

cursos y capacitaciones gratuitas de la marca. Abierto al público, el 

contenido tiene el objetivo de darle la oportunidad a más personas de 

desarrollarse personal y profesionalmente.

Además, la marca también mantiene alianzas con el Centro Educativo 

Crescer (CEC), en Carlos Barbosa/Rio Grande do Sul, y el Centro de 

Formação Divina Providência, en Encruzilhada do Sul/Rio Grande 

do Sul, que brindan apoyo escolar a niños y niñas en situación de 

vulnerabilidad social en el horario de contraturno.

También se refleja en iniciativas globales, por ejemplo, mediante 

la alianza con la Fundación Dr. Sonrisas, en México, y acciones 

con el proyecto Voz de los Océanos, en Estados Unidos. Además, 

Tramontina cuenta con el Centro Educativo Ivo Tramontina (CEIT), en 

Carlos Barbosa/RS, que ofrece formación y espacios de esparcimiento 

y bienestar para empleados y sus familias.

Otro paso importante fue la alianza con Gerando Falcões, que 

hizo posible ofrecer cursos de gastronomía para los residentes del 

municipio de Ferraz de Vasconcelos; además del padrinazgo de dos 

organizaciones no gubernamentales en los estados de Pernambuco 

y Pará – Movimento Inspire, en Olinda (PE), y el Instituto Edson 

Royer, en Novo Progresso (PA). Con esto, la marca pasó a colaborar 

no solo económicamente, sino también mediante un programa de 

voluntariado gestionado internamente, en los dos estados en los que 

ya tiene presencia y deja una huella positiva a través de sus unidades 

productivas.

Estas acciones se traducen directamente en el trabajo de los más de 

10.000 empleados presentes en 8 fábricas en Brasil y en 25 unidades 

en el exterior para entregar alrededor de 22.000 artículos, entre 

utensilios y equipos de cocina, electrodomésticos, herramientas 

para la agricultura, la jardinería, el mantenimiento industrial y del 

automóvil, construcción civil, materiales eléctricos, muebles de 

madera o plástico, equipos manejables, además de juegos de mesa en 

porcelana, al mercado nacional y más de 120 países.

Para lograr una experiencia cada vez más cercana al consumidor, 

además de las fábricas distribuidas por Rio Grande do Sul, Belém/

PA, Recife/PE y Moreno/PE, la marca cuenta con más de 30 tiendas 

concepto T store en el mundo, además de las T factory stores, en 

Carlos Barbosa (RS) y Farroupilha (RS). También actúa a través de los 

Centros de Distribución, que operacionalizan la logística y permiten 

que los productos Tramontina lleguen de manera ágil a todo el mundo, 

además de acercar a las fábricas con la venta minorista, a través de 

showrooms.

A lo largo de su crecimiento, Tramontina ha buscado desarrollar 

aún más el negocio y sumó la sustentabilidad como uno de los 

factores del proceso de innovación. Para ello, ha invertido en 

tecnología y conocimiento humano para desarrollar una operación 

más ecoeficiente y circular en el uso de recursos naturales, materias 

primas, insumos y materiales, lo que ha reducido la presión sobre el 

medioambiente.

La sustentabilidad siempre fue un tema importante para la marca 

y esto se concretó con la creación del Comité ESG y el proyecto 

Tramontina Transforma, que une todos los frentes de sustentabilidad 

de la empresa. Trabajamos para hacer las cosas bien, de la mejor 

forma y correctamente hoy para transformar el mañana.

Product certification guarantees consumers 

compliance with safety standards for reliability, 

compliance with basic characteristics, user health 

protection and environmental protection.

La certificación del producto garantiza a los 

consumidores el cumplimiento de los estándares de 

seguridad en cuanto a confiabilidad, cumplimiento de 

las características básicas, protección de la salud del 

usuario y protección del medio ambiente.

Tramontina Eletrik, founded in 1976, is located in 

Carlos Barbosa, RS. Today, with 50,000 m² of built 

area, this unit manufacturing facility employs over 700 

people for domestic, industrial, and business use.

Performance, safety, and aesthetics are aligned in all 

products included in this program, so consumers can 

enjoy their beautiful use.

Tramontina Eletrik, fundada en 1976, se encuentra 

en Carlos Barbosa, RS. Actualmente, con 50.000 m² 

de superficie construida, esta planta de fabricación 

unitaria emplea a más de 700 personas para uso 

doméstico, industrial y comercial.

Rendimiento, seguridad y estética se combinan en 

todos los productos de este programa, para que los 

consumidores puedan disfrutar de un uso óptimo.

TRAMONTINA ELETRIK
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SUSTAINABILITY
SOSTENIBILIDAD

A company's commitment to the environment and people involves 

a systemic perspective and integrated actions, ranging from the 

choice of responsible suppliers and production methods to its sense 

of community and collaboration with organizations committed to 

building a better world. Tramontina’s essence lies in its concern for 

preserving natural resources and people's quality of life, focusing on 

"doing it beautifully, doing it right, and doing it well."

We understand the importance of continuing to invest in 

environmentally friendly solutions in accordance with ESG criteria, 

far beyond mere obligation. Sustainable practices have been part 

of the brand's history since its creation and gain strength and scale 

over time. Since 1990, the organization has operated Effluent 

Treatment Plants (ETPs) to treat water used in various activities, 

while also protecting the freshwater and potable springs that supply 

communities and sustain the natural cycle of life. In some factories, 

the water reuse rate reaches 100%, and in others, the water supply 

consists solely of rainwater.

These and other actions—such as the reverse logistics project "Seu 

Ambiente Mais Consciente" (Your More Conscious Environment), 

which offers collection points for used products at official brand 

stores across Brazil—are the responsibility of the Environmental 

Committee and, more recently, the ESG Committee. Together, 

they lead the "Tramontina Transforma" project, a union of all the 

company's sustainability fronts, from best practices in production 

process improvements to the end of the chain. Product and packaging 

development, supplier management, the production process, and 

post-consumption are subjects of daily analysis, control, and action 

within each business unit's reality.

Today, Tramontina maintains 2,991.2 hectares of Preserved Areas, 

classified as Permanent Preservation Areas (APPs), Legal Reserves, 

and Preserved Native Forests. In addition to environmental aspects, 

caring for people through education and promoting healthier eating 

is part of the brand's purpose. Growing to transform lives. Creating 

bonds to evolve together. These are the company's guiding principles 

for the coming years.

To this end, Tramontina has been working together with social 

organizations in four Brazilian states (RS, SP, PE, and PA) to contribute 

to the education of children and adolescents and the professional 

qualification of men and women. By doing it beautifully, correctly, 

and well, Tramontina continues to develop, seeking to maintain the 

quality of its products, valuing people, caring for the environment, 

and investing in technology and trends—keeping alive the dream 

that began in a small blacksmith shop in 1911 with Valentin and Elisa 

Tramontina.

El compromiso de una empresa con el medio ambiente y con las 

personas requiere una mirada sistémica y acciones integradas, 

que van desde la elección de proveedores y métodos productivos 

responsables hasta su sentido de comunidad y actuación en conjunto 

con organizaciones comprometidas con la construcción de un mundo 

mejor. Tramontina tiene en su esencia la preocupación por contribuir 

a la preservación de los recursos naturales y la calidad de vida de las 

personas, con el foco en "hacerlo bonito, hacerlo bien y hacerlo de 

forma correcta".

Comprendemos la importancia de seguir invirtiendo en soluciones 

ambientalmente correctas de acuerdo con los criterios ESG, mucho 

más allá de la obligación. Las prácticas sostenibles forman parte de 

la historia de la marca desde su creación y ganan fuerza y escala con 

el tiempo. Desde 1990, la organización cuenta con Estaciones de 

Tratamiento de Efluentes (ETE) para el tratamiento del agua utilizada 

en diferentes actividades, además de proteger los manantiales de 

agua dulce y potable que abastecen a las comunidades y sostienen el 

ciclo natural de la vida. En algunas fábricas, el índice de reutilización del 

agua llega al 100%, y en otras el abastecimiento se realiza únicamente 

con agua de lluvia.

Estas y otras acciones, como el proyecto de logística inversa "Seu 

Ambiente Mais Consciente" (Su Ambiente Más Consciente), que 

ofrece puntos de recolección de productos usados en tiendas oficiales 

de la marca en todo Brasil, están bajo la responsabilidad del Comité 

Ambiental y, más recientemente, del Comité ESG. Estos comités 

conducen el proyecto "Tramontina Transforma", la unión de todos los 

frentes de sostenibilidad de la empresa, desde las buenas prácticas 

en los procesos de producción hasta el final de la cadena. El desarrollo 

de productos y embalajes, la gestión de proveedores, el proceso 

productivo y el posconsumo son temas de análisis, controles, acciones 

y prácticas diarias dentro de la realidad de cada unidad de negocio.

Hoy, Tramontina mantiene 2.991,2 hectáreas de Áreas Preservadas, 

clasificadas como Áreas de Preservación Permanente (APP), Reservas 

Legales y Bosques Nativos Preservados. Además de los aspectos 

ambientales, el cuidado de las personas a través de la educación y la 

promoción de una alimentación más saludable es parte del propósito 

de la marca. Crecer para transformar vidas. Crear vínculos para 

evolucionar juntos. Estos son los principios rectores de la empresa 

para los próximos años.

Con este fin, Tramontina ha trabajado junto a organizaciones sociales 

en cuatro estados brasileños (RS, SP, PE e PA) para contribuir a la 

educación de niños y adolescentes y a la calificación profesional 

de hombres y mujeres. Al hacerlo de forma bonita, correcta y bien, 

Tramontina continúa desarrollándose, buscando mantener la calidad 

de sus productos, valorando a las personas, cuidando el medio 

ambiente e invirtiendo en tecnología y tendencias — manteniendo 

vivo el sueño que comenzó en una pequeña herrería en 1911 con 

Valentin y Elisa Tramontina.

SUSTAINABILITY AND SOCIAL 
RESPONSIBILITY FOR THE WORLD
SOSTENIBILIDAD Y RESPONSABILIDAD 
SOCIAL PARA EL MUNDO
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Scan the QR Code 
to learn more.
Escanee el código QR 
para saber más.
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Electrical objects available in SketchUp format to assist in specification and 
3D project application. Models designed for direct use on the platform, 
easily integrating products into the project, ensuring greater efficiency 
and precision.

Objetos eléctricos disponibles en formato SketchUp, que ayudan en la 
especificación y aplicación en proyectos 3D. Modelos diseñados para uso 
directo en la plataforma, que integran fácilmente los productos al proyecto, 
garantizando más eficiencia y precisión.

Lighting products available for use in the leading lighting design 
software. Precise and up-to-date files that allow calculating, visualizing, 
and validating lighting solutions with greater efficiency and reliability, 
representing the three-dimensional concept of light distribution and/or 
intensity in a space. 
Access: www.tramontina.com.br

Productos de iluminación disponibles para su uso en los principales 
softwares de diseño luminotécnico. Archivos precisos y actualizados 
que permiten calcular, visualizar y validar soluciones de iluminación 
con mayor eficiencia y confiabilidad, representando el concepto 
tridimensional de la distribución y/o intensidad de la luz en un espacio.  
Acceda a: www.tramontina.com.br

SKETCHUP
ELECTRICAL MODELS 
MODELOS ELÉCTRICOS

LIGHTING GRAPHS 
ELECTRICAL MODELS
GRÁFICOS LUMINOTÉCNICOS 
MODELOS ELÉCTRICOS
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Objects in Revit format, ready for use in BIM processes. With a high level 
of detail and integrated technical information, our models facilitate project 
compatibility, planning, and documentation. Using Revit ensures precision, 
efficiency, and greater accuracy in the design, coordination, and execution 
stages within the BIM environment.

Objetos en formato Revit, listos para su uso en procesos BIM. Con un alto 
nivel de detalle e información técnica integrada, nuestros modelos facilitan 
la compatibilización, la planificación y la documentación del proyecto. El uso 
en Revit garantiza precisión, eficiencia y mayor asertividad en las etapas de 
concepción, coordinación y ejecución dentro del entorno BIM.

Products available in EPLAN format, which optimize the development of 
industrial electrical projects by assisting in precision, speed, and reliability 
at all stages of the project. With structured technical data and standardized 
symbols, the models facilitate the creation of diagrams, bills of materials, 
and complete documentation.
Access: https://login.eplan.com/signup

Productos disponibles en formato EPLAN, que optimizan el desarrollo 
de proyectos eléctricos industriales ayudando en la precisión, agilidad 
y confiabilidad en todas las etapas del proyecto. Con datos técnicos 
estructurados y símbolos estandarizados, los modelos facilitan la 
creación de diagramas, listas de materiales y documentación completa.  
Acceda a: https://login.eplan.com/signup

E-PLAN

BIM
ELECTRICAL MODELS FOR REVIT
MODELOS ELÉCTRICOS PARA REVIT

ELECTRICAL MODELS
MODELOS ELÉCTRICOS
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LIGHTING FIXTURES
LUMINARIAS

ACCESSORIES
ACCESORIOS

LED

ELECTRICAL DEVICES | ELECTROS

DUCHAS
GRIFO

Senseday

SHOWERHEADS
TAPS

Sensetop

Sensetop

ACCESSORIES
ACCESORIOS

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL

EXTENSION CORDS
EXTENSIONES

ELECTRICAL TAPES
CINTA AISLANTE

Master grip

Ultragrip

INLAY BOXES
CAJAS DE EMPOTRAR

ACCESSORIES
ACCESORIOS

PRISCUS

Aria

GizLiz

Tablet

Lux2

Lizflex

Furniture Solutions
Soluciones para muebles

Onne

Plastibox

SMART
INTELIGENTE

TECHNOPARTS | TECNOPIEZAS

DIVERSE
DIVERSOS

AUTOMOTIVE ASSOCIATES

MOTOR STARTING AND PROTECTION
ARRANQUE Y PROTECCIÓN DE MOTORES

CONDUIT BODIES
CONDULETS

INDUSTRIAL

ELECTRIC VEHICLE 
CHARGING STATION
ESTACIÓN DE CARGA 

PARA VEHÍCULOS 
ELÉCTRICOS

INDUSTRIAL PLUGS & SOCKETS
ENCHUFES Y TOMACORRIENTES 

INDUSTRIALES

DISTRIBUTION BOARDS
CUADROS DE DISTRIBUCIÓN

CONTROL AND SIGNALING
CONTROL Y SEÑALIZACIÓN

PANEL ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA PANELES

CONDUIT ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA ELECTRODUCTOS

Scan the QR CODE
 and visit the website.

Escanee el código QR 
y acceda al sitio web.

EXTRUDED | EXTRUDADOS

CORRUGATED CONDUITS
ELECTRODUCTOS CORRUGADOS

Light and medium corrugated
Corrugado ligero y medio

Electronic relays
Relés electrónicos

Buttons and indicators
Botones e indicadores

Accessories
Accesorios

IPEX

LIGHTING | ILUMINACIÓN

EX

COMBINED UNITS
UNIDADES COMBINADAS

AUTOMOTRICES ASOCIADOS High bay
Campanas industriales

Diverse
Diversos

Floodlights
Reflectores

Ceiling light
Plafón

Socket
Portalámparas

Ceiling lights
Plafones

Panel lights
Paneles de luz

Luminaires
Luminarias

Bulbs
Bombillos

Tubes
Tubos

Spotlights
Spots

Directional lights
Direccionales

High-power
Alta potencia

Fixtures
Luminarias

Indicators
Señalizadores

Surface-mounted fixtures 
Luminarias de superficie

LED strips and filament
Cintas y filamento

Projectors
Proyectores

Scan the QR CODE
 and visit the website.

Escanee el código QR 
y acceda al sitio web.

Panels
Paneles

Lighting
Iluminación

Peripherals
Periféricos

Protection box
Caja de protección

Inlay and surface-mounted boards
Cuadros de empotrar y de superficie

Accessories
Accesorios

Fixed conduit bodies
Condulets fijos

ELECTRICAL PROTECTION DEVICES
DISPOSITIVOS DE PROTECCIÓN ELÉCTRICA

Miniature circuit breaker TDJ3
Minidisyuntor TDJ3

Molded case circuit breaker
Disyuntor de caja moldeada

Surge protection devices (SPD)
Dispositivos de protección contra sobretensiones (DPS)

Residual current devices (RCD)
Interruptores diferenciales

Miniature circuit breaker TDJ6
Minidisyuntor TDJ6

Circuit breakers TDJ10
Disyuntores TDJ10

Miniature circuit breaker TDJ5
Minidisyuntor TDJ5

Accessories
Accesorios

Mobile plug
Enchufe móvil

Coupler socket
Tomacorriente de acoplamiento

Inlay and surface-mounted socket
Tomacorriente de empotrar y de superficie

Contactors
Contactores

Motor circuit breakers
Disyuntores de motor

Overload relays
Relés de sobrecarga

Motor starters and accessories
Arrancadores de motor y accesorios

Wiring trunkings
Canaletas para paneles

Disconnect switches
Interruptores seccionadores

Distribution blocks
Bloques de distribución

Single-phase socket
Tomacorriente monofásico

TG conduit bodies
Condulets TG

Multiple conduit bodies
Condulets múltiples

IP54 accessories
Accesorios IP54

Oval conduit bodies
Condulets ovalados

Floor boxes and covers
Cajas de piso y tapas

Junction boxes
Cajas de paso

Connection boxes
Cajas de conexión

Double and triple conduit bodies
Condulets dobles y triples

Reducers
Reducciones

Splice sleeves
Empalmes

Bushings
Boquillas

Washers and clamps
Arandelas y abrazaderas

Straight connectors
Conectores rectos

Flexor connectors
Conectores Flexor

Curved connectors
Conectores curvos

Flexor splice sleeves
Empalmes flexor

Cable gland connectors
Conectores prensacables

LIGHTING | ILUMINACIÓN

Racks extensions
Extensiones de colgar

Self-fusing
Autofusión

Rectangular
Rectangular

Octagonal
Octogonal

Square
Cuadrada

Drywall
Drywall

Smart Bulbs
Lámparas inteligentes

Smart Spotlight
Foco inteligente

Smart Strips
Cintas inteligentes

Clamps
Abrazaderas

Female plugs
Clavijas hembra

Male plugs
Clavijas macho

Angular plugs
Clavijas angulares

T plugs
Clavijas T

Plastics jars
Potes

Adapters
Adaptadores

Sockets
Tomas

Spiral tube
Tubo espiral

Connectors
Conectores

Terminals
Terminales

Compression splice sleeves
Empalme a compresión

Wire puller
Passacables

Universal Remote
Control universal

Smart Ceiling Lights
Plafón inteligente

Smart Plug
Enchufe inteligente

Smart Modules
Módulos inteligentes

SWITCHES
INTERRUPTORES

PRESENCE SENSORS
SENSORES DE PRESENCIA

Wireless RF
Sensor sin cable RF

Fixo
Fijo

Socket
Portalámpara

External
Externo

For wall
Para pared

Articulated 360°
Articulado 360°

Articulated 180°
Articulado 180°

12 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.
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LIGHTING FIXTURES
LUMINARIAS

ACCESSORIES
ACCESORIOS

LED

ELECTRICAL DEVICES | ELECTROS

DUCHAS
GRIFO

Senseday

SHOWERHEADS
TAPS

Sensetop

Sensetop

ACCESSORIES
ACCESORIOS

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL

EXTENSION CORDS
EXTENSIONES

ELECTRICAL TAPES
CINTA AISLANTE

Master grip

Ultragrip

INLAY BOXES
CAJAS DE EMPOTRAR

ACCESSORIES
ACCESORIOS

PRISCUS

Aria

GizLiz

Tablet

Lux2

Lizflex

Furniture Solutions
Soluciones para muebles

Onne

Plastibox

SMART
INTELIGENTE

TECHNOPARTS | TECNOPIEZAS

DIVERSE
DIVERSOS

AUTOMOTIVE ASSOCIATES

MOTOR STARTING AND PROTECTION
ARRANQUE Y PROTECCIÓN DE MOTORES

CONDUIT BODIES
CONDULETS

INDUSTRIAL

ELECTRIC VEHICLE 
CHARGING STATION
ESTACIÓN DE CARGA 

PARA VEHÍCULOS 
ELÉCTRICOS

INDUSTRIAL PLUGS & SOCKETS
ENCHUFES Y TOMACORRIENTES 

INDUSTRIALES

DISTRIBUTION BOARDS
CUADROS DE DISTRIBUCIÓN

CONTROL AND SIGNALING
CONTROL Y SEÑALIZACIÓN

PANEL ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA PANELES

CONDUIT ACCESSORIES
ACCESORIOS PARA ELECTRODUCTOS

Scan the QR CODE
 and visit the website.

Escanee el código QR 
y acceda al sitio web.

EXTRUDED | EXTRUDADOS

CORRUGATED CONDUITS
ELECTRODUCTOS CORRUGADOS

Light and medium corrugated
Corrugado ligero y medio

Electronic relays
Relés electrónicos

Buttons and indicators
Botones e indicadores

Accessories
Accesorios

IPEX

LIGHTING | ILUMINACIÓN

EX

COMBINED UNITS
UNIDADES COMBINADAS

AUTOMOTRICES ASOCIADOS High bay
Campanas industriales

Diverse
Diversos

Floodlights
Reflectores

Ceiling light
Plafón

Socket
Portalámparas

Ceiling lights
Plafones

Panel lights
Paneles de luz

Luminaires
Luminarias

Bulbs
Bombillos

Tubes
Tubos

Spotlights
Spots

Directional lights
Direccionales

High-power
Alta potencia

Fixtures
Luminarias

Indicators
Señalizadores

Surface-mounted fixtures 
Luminarias de superficie

LED strips and filament
Cintas y filamento

Projectors
Proyectores

Scan the QR CODE
 and visit the website.

Escanee el código QR 
y acceda al sitio web.

Panels
Paneles

Lighting
Iluminación

Peripherals
Periféricos

Protection box
Caja de protección

Inlay and surface-mounted boards
Cuadros de empotrar y de superficie

Accessories
Accesorios

Fixed conduit bodies
Condulets fijos

ELECTRICAL PROTECTION DEVICES
DISPOSITIVOS DE PROTECCIÓN ELÉCTRICA

Miniature circuit breaker TDJ3
Minidisyuntor TDJ3

Molded case circuit breaker
Disyuntor de caja moldeada

Surge protection devices (SPD)
Dispositivos de protección contra sobretensiones (DPS)

Residual current devices (RCD)
Interruptores diferenciales

Miniature circuit breaker TDJ6
Minidisyuntor TDJ6

Circuit breakers TDJ10
Disyuntores TDJ10

Miniature circuit breaker TDJ5
Minidisyuntor TDJ5

Accessories
Accesorios

Mobile plug
Enchufe móvil

Coupler socket
Tomacorriente de acoplamiento

Inlay and surface-mounted socket
Tomacorriente de empotrar y de superficie

Contactors
Contactores

Motor circuit breakers
Disyuntores de motor

Overload relays
Relés de sobrecarga

Motor starters and accessories
Arrancadores de motor y accesorios

Wiring trunkings
Canaletas para paneles

Disconnect switches
Interruptores seccionadores

Distribution blocks
Bloques de distribución

Single-phase socket
Tomacorriente monofásico

TG conduit bodies
Condulets TG

Multiple conduit bodies
Condulets múltiples

IP54 accessories
Accesorios IP54

Oval conduit bodies
Condulets ovalados

Floor boxes and covers
Cajas de piso y tapas

Junction boxes
Cajas de paso

Connection boxes
Cajas de conexión

Double and triple conduit bodies
Condulets dobles y triples

Reducers
Reducciones

Splice sleeves
Empalmes

Bushings
Boquillas

Washers and clamps
Arandelas y abrazaderas

Straight connectors
Conectores rectos

Flexor connectors
Conectores Flexor

Curved connectors
Conectores curvos

Flexor splice sleeves
Empalmes flexor

Cable gland connectors
Conectores prensacables

LIGHTING | ILUMINACIÓN

Racks extensions
Extensiones de colgar

Self-fusing
Autofusión

Rectangular
Rectangular

Octagonal
Octogonal

Square
Cuadrada

Drywall
Drywall

Smart Bulbs
Lámparas inteligentes

Smart Spotlight
Foco inteligente

Smart Strips
Cintas inteligentes

Clamps
Abrazaderas

Female plugs
Clavijas hembra

Male plugs
Clavijas macho

Angular plugs
Clavijas angulares

T plugs
Clavijas T

Plastics jars
Potes

Adapters
Adaptadores

Sockets
Tomas

Spiral tube
Tubo espiral

Connectors
Conectores

Terminals
Terminales

Compression splice sleeves
Empalme a compresión

Wire puller
Passacables

Universal Remote
Control universal

Smart Ceiling Lights
Plafón inteligente

Smart Plug
Enchufe inteligente

Smart Modules
Módulos inteligentes

SWITCHES
INTERRUPTORES

PRESENCE SENSORS
SENSORES DE PRESENCIA

Wireless RF
Sensor sin cable RF

Fixo
Fijo

Socket
Portalámpara

External
Externo

For wall
Para pared

Articulated 360°
Articulado 360°

Articulated 180°
Articulado 180°

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Residential
Residencial
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Smart
RESIDENTIAL | RESIDENCIAL
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Smart and connected products.

Productos inteligentes y conectados.

17Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



WiFi connection, easy installation and fast 
configuration through  of the T Smart app.
Conexión WiFi, fácil instalación y rápido 
configuración a través de la aplicación T Smart.

The T Smart app lets you create 

smart scenes, control devices by 

geolocation, and schedule or set 

timers for functions.

La aplicación T Smart permite 

crear escenas inteligentes, 

controlar dispositivos por 

geolocalización y programar o 

temporizar funciones.

DISPONÍVEL NO

Manage multiple devices easily with a single 
command or weather conditions, geolocation, 
scheduling and status monitoring of other 
devices.

Administre varios dispositivos fácilmente 
con un solo comando o condiciones 
climáticas, geolocalización, programación y 
monitoreo de estado de  otros dispositivos.

CREATE INTELLIGENT SCENES
CREA ESCENAS INTELIGENTES

GEOLOCATION
GEOLOCALIZACIÓN
Automate your home to follow your 
movements and ensure comfort and 
energetic efficiency, triggering devices 
automatically when you arrive or leave.

Automatiza tu hogar para seguir tus 
movimientos  y garantizar la comodidad 
y la eficiencia energética, activando 
dispositivos automáticamente cuando 
llegas o te vas.

You can easily configure new devices  
 with automatic recognition and 
simple integration.

Puedes configurar fácilmente 
nuevos dispositivos con 
reconocimiento automático y 
sencilla integración.

EASY PROGRAMMING
FÁCIL PROGRAMACIÓN

Scan the QR code next to it.
Escanee el código QR al lado.

Scan the QRCode and download the app.
Escanea el código QR y descarga la 
aplicación.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

APLICATIVO

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.18

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | SMART



19

Spend less energy setting schedules to turn your 
devices. Follow the consumption history with our 
smart plug.

Gaste menos energía estableciendo horarios  
para convertir tus  dispositivos. Siga el historial de 
consumo con nuestro  
enchufe smart.

PRACTICALITY AND ECONOMY
PRATICIDAD Y ECONOMÍA

You can control your devices anytime, anywhere, 
provided you have access to Internet.

Puedes controlar tus dispositivos a cualquier 
momento y cualquier lugar, siempre que tenga 
acceso a Internet.

CONTROL AND REMOTE TRIGGER
CONTROL Y DISPARADOR REMOTO

Grant home control access to other family 
members, making device management easier 
and more efficient.

Otorgue acceso al control de la casa a otros 
miembros de la familia, haciendo gestión de 
dispositivos más fácil y eficiente.

CONTROL SHARE
CONTROL COMPARTIDO

TIMER AND SCHEDULING
TEMPORIZADOR Y PLANIFICACIÓN
Optimize your schedules using timer or scheduling 
to trigger devicesor smart scenes in a while 
predetermined or at scheduled times weekly.

Optimice sus horarios usando el temporizador 
o la programación para activar dispositivos 
inteligentes o escenas en un momento 
predeterminado o en horarios semanales 
programados.

Living room light 
Luz de la sala

Switches 
Interruptores

Switch 1: on

Interruptor 1: ligado
01:15
Weekend 
Fin de semana

Switch 1 / Interruptor 1 
 ON / LIGADO

12:09
Business days 
Días útiles

Switch 1 / Interruptor 1 
 OFF / APAGADO

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

58020/030 3000K a 6500k and/y RGB 
Multicolors / Multicolores 50 95757 0

LAMP / BOMBILLO

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

58027/901 5m CCT | 2700K to/a 6500K
10

97415 7

58027/902 3m RGB | Multicolors / Multicolores 97416 4

Lighting in warm and cool white, plus 16 million colors to choose from.
Iluminación en blanco cálido y frío, además de 16 millones de colores para elegir.

Lighting in warm and cool white, plus 16 million colors to choose from.
Iluminación en blanco cálido y frío, además de 16 millones de colores para elegir.

REF. SHAPE
FORMATO

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

58021/606 Squared 
Cuadrado 5W

2700K to/a 6500K RGB
Multicolors / Multicolores

50
96590 2

58021/506 Round
Redondo 96589 6

LED STRIP / CINTA DE LED

SPOTS

Adjustable color temperature, from warm to cool white, to create the perfect ambiance.
Ajuste de temperatura de color, entre blanco cálido y frío, para crear el ambiente perfecto.

REF. SHAPE/
FORMATO

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

58026/227
Inlay
Empotrar

2700K to/a 
6500K

18W
20

96587 2

58026/258 24W 96587 2

58026/321
Overlap 
Sobreponer

18W
20

96588 9

58026/349 24W 99086 7

CEILING LIGHT / PLAFONS

58027/901 58027/902

58020/030

58021/606

58021/506

58026/227
58026/258

58026/321
58026/349

Smart

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.20
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Smart plug with remote control and energy monitoring.
Enchufe inteligente con control remoto y medición de consumo.

Maximum power dimmer module: 100W

Supplied with 100-240V/5V power supply and USB cable.
Se suministra con fuente de alimentación 100-240V/5V y cable USB.

Control your appliances with one single remote.
Controle sus electrodomésticos con un solo control.

8m Range
Alcance de 8m

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

57498/031 Schuko 16A
1

97411 9

57498/032 2P+G / 2P + T 15A 97410 2

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CURR. 
CORR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

57498/000 Module / Módulo smart 10A

1

97412 6

57498/060 Switch / Interruptor | 1 Channel 10A 97404 1

57498/061 Switch / Interruptor | 2 Channels 2x 5A 97405 8

57498/062 Curtain / Cortina smart 3A 97406 5

57498/063 Dimmer smart - 97407 2

REF. PKG. 
EMB. 789.1435.

57498/010 1 97408 9

PLUGUE / ENCHUFE

MODULE / MÓDULO

UNIVERSAL CONTROL
CONTROL UNIVERSAL

57498/060

57498/062

57498/061

57498/031
57498/032

57498/063

57498/000

57498/010

 

 

 

95mm

4
5

m
m

95mm

4
5

m
m
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SWITCHES | INTERRUPTORES

Onne

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | ONNE
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Transform your home 
with just one touch.

Transforma tu hogar con 
un solo toque.

23Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Google, Google Play e Google Home são marcas registradas da Google LLC. Amazon, Alexa e todas as marcas relacionadas são marcas comerciais 
da Amazon.com, Inc. ou de suas afiliadas. Apple, Iphone, App Store e Siri são marcas da Apple Inc., registradas nos EUA e outros países. 

PRACTICAL
Easy installation, efficient  
connectivity, and complete integration.

PRÁCTICA
Fácil instalación, conectividad  
eficiente e integración completa.

FUNCTIONAL
On the connection terminals of Onne 
line products, you will find markings 
for the wires to be connected.

FUNCIONAL
En los bornes de conexión de los  
productos de la línea Onne, usted  
encontrará la señalización de los  
cables que deben ser conectados.

SMART
The T smart app lets you create smart scenes, 
control devices remotely and by geolocation, 
and set schedules.

INTELIGENTE
La aplicación T smart permite crear escenas 
inteligentes, controlar dispositivos de forma 
remota y por geolocalización, y establecer 
programaciones.

VOICE CONTROL
CONTROL DE VOZ

INTUITIVE DESIGN
The buttons' light has two states: 
bright when in use and soft when off.

DISEÑO INTUITIVO
La luz de los botones tiene dos  
estados: brillante durante el uso y 
suave cuando está apagada.

Technical information on 
the back of the part.
Información técnica en la 
parte posterior de la pieza.

 Scan the QRCode  
and download the app.
Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

DISPONÍVEL NO

CONNECT | CONÉCTATE:
ONNE + PRESENCE SENSOR
Automation and convenience for your home.
ONNE + SENSOR DE PRESENCIA
Automatización y practicidad en tu hogar.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.24
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Technology  
meets design
Tecnología  
aliada al diseño

2G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS

Easy installation, efficient 

connectivity and complete 

integration for a more practical life.

Fácil instalación, conectividad 

eficiente e integración completa 

para una vida más práctica.

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Onne

4X4

REF. OUTPUT
SALIDA

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR. 789.1435.

57199/050 1 1 channel / canal 10A 97400 3

57199/051 2 2 channels /  canales

10A

97401 0

57199/052 3 3 channels /  canales 97402 7

57199/053 1 Dimmer bivolt 97403 4

57199/058 1

Touch switch 1 channel + 
1 universal smart socket 
Interruptor touch 1 canal + 
1 toma universal

10A

98479 8

57199/059 2

touch switch 2 channels + 
1 universal smart socket 
Interruptor touch 2 canales + 
1 toma universal

98480 4

57199/060 1

Touch switch 1 channel +  
1 universal socket + 
2 USB-C 5V - 250V~
Interruptor touch 1 canal +  
1 toma universal + 2 USB-C 5V - 250V~ 

98481 1

57199/061 2 2P+G universal socket 15A black
2P+T tomacorriente universal 15A negro

98482 8

REF. OUTPUT
SALIDA

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN 789.1435.

57199/250 4 4 Channels / Canales -  4x4 98405 7

57199/251 6 6 Channels / cCanales -  4x4 98407 8

SWITCHES / INTERRUPTORES 4X2

SWITCHES + SOCKET / INTERRUPTORES + TOMA

SOCKET / TOMA SWITCHES / INTERRUPTORES 4X4

4X2

PKG. / EMB.

Unitary (1un.)

Unitaria (1un.)

FINISH / ACABADO

Tempered glass

Vidrio templado

57199/050 57199/051 57199/052 57199/053

1 BLACK / NEGRO

57199/05957199/06057199/058

  57199/250 57199/251

 Standby consumption 0.5 W. | Consumo en standby 0,5 W.

Standby consumption 0.5 W. | Consumo en standby 0,5 W.

130mm 80mm

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.26
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SWITCHES / INTERRUPTORES 4X2

SWITCHES + SOCKET / INTERRUPTORES + TOMA

SOCKET / TOMA SWITCHES / INTERRUPTORES 4X4

4X4

REF. OUTPUT
SALIDA

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR. 789.1435.

57199/000 1 1 channel / canal 10A 97396 9

57199/001 2 2 channels /  canales

10A

97397 6

57199/002 3 3 channels / canales 97398 3

57199/003 1 Dimmer bivolt 97399 0

57199/008 1

Touch switch 1 channel + 
1 universal smart socket 
Interruptor touch 1 canal + 
1 toma universal

10 A

98023 3

57199/009 2

Touch switch 2 channels + 
1 universal smart socket 
Interruptor touch 2 canales + 
1 toma universal

57199/010 1

Touch switch 1 channel +  
1 universal socket + 
2 USB-C 5V - 250V~  
Interruptor touch 1 canal + 1 toma  
universal + 2 USB-C 5V - 250V~ 

98023 3

57199/011 2 2P+G universal socket 15A white 
Tomacorriente 2P+T universal 15A blanco

98023 3

REF. OUTPUT
SALIDA

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN 789.1435.

57199/200 4 4 channels / Canales -  4x4 98404 0

57199/201 6 6 channels / Canales -  4x4 98406 4

Onne

4X2

MAX CURR.
CORR. MAX

10 A

VOLT. 
TENS.

250 V

INPUT 
ENTRADA

Two-phase

Bifásica

OUTPUT 
SALIDA

5 V

Socket/Toma (2P + T)

57199/000 57199/001 57199/002 57199/003

2 WHITE / BLANCO

57199/01057199/009

57199/011

57199/008

57199/200 57199/201

Standby consumption 0.5 W. | Consumo en standby 0,5 W.

Standby consumption 0.5 W. | Consumo en standby 0,5 W.

27Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Giz
SWITCHES | INTERRUPTORES
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Elegant design,  
sophisticated style.

Diseño elegante,  
estilo sofisticado.

29Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Classic
Gloss Finish / Acabado Brillante

For those who seek tradition with convenience.
The polished finish makes cleaning easier and  
has greater durability.

Para quienes desean lo tradicional con practicidad.
El acabado pulido facilita la limpieza y tiene  
mayor durabilidad.

FENDITITANIUM/
TITANIO

WHITE/
BLANCO

For those who want style and 

practicality in their daily lives.

Para quienes desean estilo y 

practicidad en su día a día

30 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.
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Style Elegance

Exclusive finishes in selected colors  

for those who desire sophistication and 

refinement. The Giz quality is now available  

with a Soft Touch finish.

Acabados exclusivos en colores  

seleccionados para quienes desean  

sofisticación y refinamiento. La calidad  

Giz ahora con un acabado Soft Touch.

Polished finish with new colorful tones. 

Special colors designed to meet the 

demands of settings where the plate 

stands out.

Acabado pulido con los nuevos tonos 

coloridos. Colores especiales para 

satisfacer las demandas de escenarios 

donde la placa tiene mayor protagonismo.

Soft Touch Finish 
Acabado Soft Touch

Metallic Finish 
Acabado Metalizado

Soft Touch Finish 
Acabado Soft Touch

WOOD/ 
MADERA

PEARL/ 
PERLA

NAPOLI

For those who want style and 

practicality in their daily lives.

Para quienes desean estilo y 

practicidad en su día a día

For those who seek 

prominence and elegance 

in their daily lives.

Para quienes buscan 

distinción y elegancia en el 

día a día.

FENDITITANIUM/
TITANIO

WHITE/
BLANCO

31Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



VERSATILE 
Switches available with or without  
a support frame.

VERSÁTIL 
Interruptores con o sin soporte.

MODULAR 
21 different module options with 
front-mount installation.

MODULAR 
21 opciones de módulos diferentes 
con montaje frontal en el soporte.

EXCEPTIONAL 
The support's fine adjustment 
with the switches allows for a 
seamless finish.

EXCEPCIONAL 
El ajuste gradual del soporte 
con los interruptores permite 
un acabado perfecto.

Conductors secured to the module 
using a screw and nut.

Conductores fijados al módulo 
con tornillo y tuerca de apriete.

Modules available on pages 36 to 39.

Módulos disponibles en las páginas 36 a 39.

PRACTICAL 
Slotted holes make it easy to 
fasten and adjust to the wall.

PRÁCTICA 
Los orificios oblongos facilitan la 
fijación y el ajuste a la pared

Mounting holes for wood 
and drywall installation.

Perforación para 
instalación en madera 

 y drywall.

CONNECT / CONECTAR:  
GIZ + SMART MODULES / MÓDULOS
Automation and practicality in your home.
Automatización y practicidad en tu hogar. 

 Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.32
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Switches with a flat surface 

and rounded edges.

Discreet and elegant,  

perfect for any room.

Interruptores con superficie 

plana y bordes redondeados.

Discreta y elegante, ideal para 

cualquier ambiente.

10G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Sophistication  
for your home
Sofisticación  
para su hogar

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Embossed details identifying function
Detalles en relieve que identifican la función

Modules with a soft, silent touch
Módulos con un toque suave y silencioso

1 GRAPHITE / GRAFITO 2 WHITE / BLANCO

More convenience for you.
Más comodidad para ti.

Module / Módulos
Liz / Lux²

The modular solution allows for the offering of multiple product lines with 
different designs, optimizing the selection process and simplifying the purchase.

More accuracy in the selection and speed in the purchase.
La solución modular permite ofrecer múltiples líneas de productos con diferentes 
diseños, optimizando el proceso de selección y simplificando la compra.
Mayor precisión en la selección y rapidez en la compra.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.34
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GIZ

LUX2

PLASTIBOX

LIZ

CONDUIT BODIES
CONDULETS

FLOOR BOX COVERS
TAPAS DE PISO

PROTECTIVE BOXES
CAJAS DE PROTECCIÓNLIZFLEX

FURNITURE SOLUTIONS
SOLUCIÓN PARA MUEBLES

TABLET

IDEAL PARA LAS LINEAS:
IDEAL FOR THE LINES:

Module / Módulos
Liz / Lux²

FRONT MOUNTING

Conductors secured to the module by 

means of a screw and nut.

MONTAJE FRONTAL

Conductores fijados al módulo con 

tornillo y tuerca de apriete.

Excluding the 
covers
Excepto los 
tapones

Available in 1 and 2 gang options
Opciones de 1 y 2 puestos

IP21

35Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



57115/010
57119/010
57215/010

57115/008
57119/002
57215/008
57115/003
57119/003
57215/003

57115/007
57119/007
57215/007

57115/004
57119/004
57215/004

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435 COLOR

57115/010

One way switch   
Interruptor sencillo 10A 50

92684 2 1

57119/010 92686 6 2

57215/010 92685  9 3

57115/008

Three way switch
Interruptor conmutador [3 vias] 10A

50 92687 3 1

57119/008 10 92689 7 2

57215/008 10 92688 0 3

57115/003

Four way switch
Interruptor intermediario [4 vias] 10A 10

04281 8 1

57119/003 04815 5 2

57215/003 05600 6 3

57115/004

Double pole one way switch
Interruptor sencillo bipolar 10A 10

042825 1

57119/004 04515 4 2

57215/004 05601 3 3

57115/007

Double pole one way switch
Interruptor sencillo bipolar 25A 5

94851 6 1

57119/007 94853 0 2

57215/007 94852 3 3

SWITCHES / INTERRUPTORES

3 GRAPHITE / GRAFITO1 WHITE / BLANCO

Module Liz/Lux2

Módulo Liz/Lux2

2 BEIGE

DIMMER MINITERIA

CAMPAINHA
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DIMMER MINITERIA

CAMPAINHA
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57115/021
57119/021
57215/021

57115/036
57119/036
57215/036

57115/022
57119/022
57215/022

57115/023
57119/023
57215/023

57115/029
57119/029 
57215/029

57115/028
57119/028 
57215/028

57115/042
57119/042
57215/042

57115/019
57119/019
57215/019

57115/020
57119/020
57215/020

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435 COLOR

57115/021
2P+G outlet
Tomacorriente 2P+T 15A 10

95173 8 1

57119/021 95174 5 2

57215/021 95175 2 3

57115/022
2x 2P+G outlet
2x Tomacorriente 2P+T 15A 10

95176 9 1

57119/022 95177 6 2

57215/022 95178 3 3

57115/023
2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal 15A 10

95179 0 1

57119/023 95180 6 2

57215/023 95181 3 3

57115/028
2P+G universal outlet   
Tomacorriente 2P+T universal  15A 10

04285 6 1

57119/028 04814 8 2

57215/028 05605 1 3

57115/029
2P universal outlet  
Tomacorriente 2P universal  15A 10

05063 9 1

57119/029 05064 6 2

57215/029 06058 4 3

57115/036
2P+G schuko outlet 
Tomacorriente 2P+T schuko 16A 10

07039 2 1

57119/036 07607 3 2

57215/036 07372 0 3

57115/019

USB – bivolt 1 A

5

98879 6 1

57119/019 98880 2 2

57215/019 98881 9 3

57115/020

USB-C – bivolt  2,1 A

98320 3 1

57119/020 98321 0 2

57215/020 98322 7 3

57115/042
TV SAT outlet
Tomacorriente TV SAT - 10

04288 7 1

57119/042 04521 5 2

57215/042 05609 9 3

OUTLETS / TOMACORRIENTE

*This product use 3 modules place. | Este producto ocupa espacio de 3 módulos.
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REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435 COLOR

57115/025
Push button
Pulsador  
automatico

10 A 10

04383 9 1

57119/025 04516 1 2

57215/025 05603 7 3

57115/027
Door bell
Pulsador de 
timbre

04284 9 1

57119/027 04517 8 2

57215/027 05604 4 3

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435 COLOR

57115/051
RJ11 phone outlet 
Tomacorriente para 
teléfono RJ11

10

04290 0 1

57119/051 04816 2 2

57215/051 05611 2 3

57115/052 06011 9 1

57115/056
RJ45 outlet [cat. 6]
Tomacorriente RJ45 
[cat. 6]

05690 7 2

57119/056 06872 6 1

57215/056 05696 9 3

57115/058 060130 1

REF. DESCRIPTION  
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435 COLOR

57115/063

Bivolt 05

06449 0 1

57119/063 07653 0 2

57215/063 06450 6 3

PUSHBUTTONS / PULSADORES

PHONE AND DATA OUTLETS 
TOMAS PARA TELÉFONO Y DATOS

SPEED CONTROLLERS 
VARIADORES

ELETRONIC BUZZER
ZUMBADOR ELETRÓNICO

*For LED lamps [can be used with dimmer].
*Para lámpara LED [puede ser utilizado con regulador de luminosidad].

*This product use 2 modules place.
Este producto ocupa espacio de 2 módulos.

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN BIVOLT. CORR.

CURR.
PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57115/064

Dimmer
200-

400 W 5

93057 3 1

57119/064 93059 7 2

57215/064 93058 0 3

57115/069 Variator fan 400 W 93060 3 1

57115/025
57119/025 
57215/025

57115/051 
57119/051
57215/051
57115/056 
57119/056
57215/056

57115/052 
57115/058

57115/027
57119/027
57215/027

57115/063
57119/063
57215/063

57115/064
57119/064
57215/064

57115/069

Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

VOLT. / TENS.

250 V

DIMMER MINITERIA

CAMPAINHA

INTERRUPTOR SIMPLES INTERRUPTOR PARALELO INTERRUPTOR BIPOLAR PARALELO TOMADA USB TOMADA USB

INTERRUPTOR INTERMEDIARIOINTERRUPTOR BIPOLAR SIMPLES

INTERRUPTOR BIPOLAR SIMPLES 20A E 25A TOMADA 10A TOMADA 20A

TAMPO RJ TAMPO TV TAMPO TELEFONE

PULSADOR CAMPAINHAPULSADOR 

83 9.5

1
2

0
 

133 

1
2

0
 

9.5 

4
2

 

22 41 

4
2

 

44 25

4
2

 

44 33 

4
2

 

22 

4
2

 

22 

4
2

 m
m

22 mm

4
2

 

22 

4
2

 

22 

4
2

 

22 

4
2

 

22 

4
2

 

22 

4
2

 

22 

4
2

 

22 

4
2

 

44 

44 

4
2

 

40.5 35 35 
40.5 40.5 

40.5 40.5 

72 22 

1
1

0
 

1
1

0
 

122 22 

41.5 
32 35 35 mm

4
2

 

22 32 

66.5 39 

4
2

 

66.5 

4
2

 

39 

100 6.5 

127 6.5 

35 mm

4
2

 

22 20

4
2

 

22 20 44 

4
2

 

20

4
2

 

22 35 

9
.6

4
2

 

22 35 

4
2

 

22 35 

22 40.5 

TAMPO ciega

4
2

 

22 20
4

2
 

22 32 

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.38

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | MODULE | MÓDULO



REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN BIVOLT PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57115/070* 400 W  
Incandescent
Incandescente  
150 W  
Fluorescent 
Fluorescente

1

04296 2 1

57119/070* 04528 4 2

57215/070* 05618 1 3

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435 COLOR

57115/090
Blank cover
Tapón ciego

50

04297 9 1

57119/090 04529 1 2

57215/090 05619 8 3

57115/092 Cover with 1 hole 
9,5mm
Tapón 1 agujero 
9,5 mm

04298 6 1

57119/092 04530 7 2

57215/092 05620 4 3

57115/093
Cover for RJ45
Tapón para RJ45

04299 3 1

57119/093 04531 4 2

57215/093 05621 1 3

COVERS / TAPÓN

*This product use 2 modules place.
Este producto ocupa espacio de 2 módulos.

SPEED SWITCHES / MINUTERÍAS

PKG. EMB. | quantity per PKG / cantidad por EMB
Bip. | bipolar
Crnt | corriente

IP21

57115/070
57119/070 
57215/070

57115/090
57119/090
57215/090

57115/092
57119/092
57215/092

57115/093
57119/093
57215/093
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MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

VOLT. / TENS.

250 V
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Giz Classic

4X2

REF. GANGS  
PUESTOS SUP. 789.1435. COLOR

57200/204 Blind/Ciega 98020 2

57200/224 1GWP/1P 98034 9

57200/244 2GWP/2P 98048 6

57200/147 3GWP/3P - 97589 5

57200/047 3GWP/3P 97566 6

57200/205 Blind/Ciega 08021 9

57200/225 1GWP/1P 98035 6

57200/245 2GWP/2P 98049 3

57200/148 3GWP/3P - 97590 1

57200/048 3GWP/3P 97567 3

57200/201 Blind/Ciega 98017 2

57200/221 1GWP/1P 08032 5

57200/241 2GWP/2P 98045 5

57200/058 3GWP/3P 96437 7

57200/206 Blind/Ciega 08022 6

57200/226 1GWP/1P 98036 3

57200/246 2GWP/2P 98050 9

57200/149 3GWP/3P - 97591 8

57200/049 3GWP/3P 97568 0

57200/200 Blind/Ciega 99800 9

57200/220 1GWP/1P 09801 6

57200/240 2GWP/2P 99802 3

57200/151 3GWP/3P - 97593 2

57200/051 3GWP/3P 95622 8

1

2

3

4

5

57200/22457200/204 57200/244

57200/22057200/200 57200/240

57200/22657200/206 57200/246

57200/22557200/205 57200/245

57200/22157200/201 57200/241

1

1 FENDI

2

2 TITANIUM / TITANIO

3

3 GRAPHITE / GRAFITO

4

4 BLACK / NEGRO

5

5 WHITE / BLANCO

57200/047 
57200/147

57200/051 
57200/151

57200/049
57200/149

57200/048
57200/148

57200/058

BLIND / CIEGA 1GWP/1P 2GWP/2P 3GWP/3P

FACEPLATE SUPPORT

SOPORTE TAPAS

WALL PLATES
TAPAS
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4X4

1P | 1-Gang horizontal plate 
2P | 2-Gang spaced horizontal plate
3P | 3-Gang unified plate 
6p | 6-Gang unified plate
Sup. | With mounting bracket

1P | Con 1 puesto horizontal
2P | 2 puestos horizontales afastados
3P | 3 postes unificados 
6P | 6 puestos unificados
Apoyo | Sop. Con soporte

REF. GANGS  
PUESTOS SUP. 789.1435. COLOR

57200/081

6GWP/6P

975789

57200/181 - 976113

57200/082 975796

57200/182 - 976120

57200/078 6GWP/6P 964384

57200/083

6GWP/6P

975802

57200/183 976137

57200/071 956297

57200/171 976083

1

2

3

4

5

57200/082
57200/182

57200/071
57200/171

57200/081
57200/181

57200/083
57200/183

57200/078

1

2

3

4

5

6GWP/6P

BLIND/CIEGA

4X2 4X4

133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

PKG. / EMB.

Unitary (20un.)

Unitarias (20un.)

1GWP/1P 2GWP/2P 3GWP/3P 6GWP/6P

41Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



57200/22957200/209 57200/249

57200/23357200/213 57200/253

57200/23157200/211 57200/251

57200/23057200/210 57200/250

57200/23457200/214 57200/254

57200/23257200/212 57200/252

57200/22857200/208 57200/248

57200/065
57200/165

57200/069
57200/169

57200/067
57200/167

57200/070
57200/170

57200/066
57200/166

57200/064
57200/164

57200/068
57200/168

REF. GANGS  
PUESTOS

SUPPORT
SOPORTE 789.1435. COLOR

57200/208 Blind/Ciega 98024 0

57200/228 1GWP/1P 98024 0

57200/248 2GWP/2P 98052 3

57200/164 3GWP/3P - 97601 4

57200/064 3GWP/3P 97570 3

57200/209 Blind/Ciega 98025 7

57200/229 1GWP/1P 98026 4

57200/249 2GWP/2P 98053 0

57200/165 3GWP/3P - 97602 1

57200/065 3GWP/3P 97571 0

57200/210 Blind/Ciega 98026 4

57200/230 1GWP/1P 98026 4

57200/250 2GWP/2P 98054 7

57200/066 3GWP/3P - 97603 8

57200/166 3GWP/3P 97572 7

57200/211 Blind/Ciega 98027 1

57200/231 1GWP/1P 98027 1

57200/251 2GWP/2P 98055 4

57200/167 3GWP/3P - 97604 5

57200/067 3GWP/3P 97573 4

57200/212 Blind/Ciega 98028 8

57200/232 1GWP/1P 98028 8

57200/252 2GWP/2P 98056 1

57200/168 3GWP/3P - 97605 2

57200/068 3GWP/3P 97574 1

57200/213 Blind/Ciega 98029 5

57200/233 1GWP/1P 98029 5

57200/253 2GWP/2P 98057 8

57200/169 3GWP/3P - 97606 9

57200/069 3GWP/3P 97575 8

57200/214 Blind/Ciega 98030 1

57200/234 1GWP/1P 98030 1

57200/254 2GWP/2P 98058 5

57200/170 3GWP/3P - 97607 6

57200/070 3GWP/3P 97576 5

9

10

11

12

13

14

15

FINISH
ACABADO

Soft Touch

FINISH
ACABADO

Metallic 

Metalizado

4X2

9 WHITE / BLANCO
SOFT TOUCH

9

10 FENDI
SOFT TOUCH

10

11 TITANIUM / TITANIO
SOFT TOUCH

11

12 BLACK / NEGRO
SOFT TOUCH

12

13 NUDE
SOFT TOUCH

13

14 GOLD / ORO
METALIZADO

14

15 ONIX

15

BLIND / CIEGA 1GWP/1P 2GWP/2P 3GWP/3P

Giz Style
WALL PLATES
TAPAS
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4X4

REF. GANGS  
PUESTOS

SUPPORT
SOPORTE 789.1435. COLOR

57200/085

6GWP/6P

98020 2

57200/185 - 98034 9

57200/086 98048 6

57200/186 - 97589 5

57200/087 97566 6

57200/187 - 08021 9

57200/088 98020 2

57200/188 - 98034 9

57200/089 98020 2

57200/189 - 98020 2

57200/090 98034 9

57200/190 - 98048 6

57200/091 97589 5

57200/191 - 97566 6

9

10

11

12

13

14

15

57200/087
57200/187

57200/090
57200/190

57200/086
57200/186

57200/089
57200/189

57200/088
57200/188

57200/091
57200/191

6GWP/6P

Support
Soporte

3 GRAPHITE / GRAFITO

57100/080 57100/090

SUPPORT / SOPORTE

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/080 4x2
20

97564 2

57100/090 4x4 97565 9

FINISH / ACABADO

Soft Touch

FINISH / ACABADO

Metallic  

Metalizado

BLIND/CIEGA

4X2 4X4

1GWP/1P 2GWP/2P 3GWP/3P 3GWP/3P

133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83

57200/085
57200/185

9

11 12

13

10

14

15
MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH ACABADO

Soft Touch

Metallic / Metalizado

PKG. / EMB.

Unitary (20un.)

Unitarias (20un.)

43Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



57200/22357200/203 57200/243

57200/22257200/202 57200/242

57200/22757200/207 57200/247

57200/060
57200/160

57200/050
57200/150

57200/054
57200/154

Giz Elegance

4X2

6 NAPOLI

6

7 PEARL / PERLA

7

8 WOOD / MADERA

8

REF. GANGS  
PUESTOS SUP. 789.1435. COLOR

57200/207 Blind/Ciega 98023 3

57200/227 1GWP/1P 08031 8

57200/247 2GWP/2P 98051 6

57200/150 3GWP/3P - 97592 5

57200/050 3GWP/3P 97569 7

57200/202 Blind/Ciega 98018 9

57200/225 1GWP/1P 98035 6

57200/242 2GWP/2P 98046 2

57200/154 3GWP/3P - 97599 4

57200/054 3GWP/3P 95625 9

57200/203 Blind/Ciega 98019 6

57200/223 1GWP/1P 98033 2

57200/243 2GWP/2P 98047 9

57200/160 3GWP/3P - 97600 7

57200/060 3GWP/3P 92256 1

6

7

8

BLIND / CIEGA 1GWP/1P 2GWP/2P 3GWP/3P 6GWP/6P

4X4
REF. GANGS  

PUESTOS SUP. 789.1435. COLOR

57200/084

2GWP/2P

97581 9

57200/184 - 97614 4

57200/074 95632 7

57200/174 - 97609 0

57200/080 97577 2

57200/180 - 97610 6

6

7

8

57200/224

57200/224

57200/244

BLIND/CIEGA
3P

3GWP
6P

6GWP

4X2 4X4

1P
1GWP

2P
2GWP

133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83
133

12
0

12
0

83

12
0

12
0

83 83

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Soft Touch

PKG. / EMB.

Unitary (20un.)

Unitarias (20un.)

WALL PLATES
TAPAS
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Sets
Conjuntos

VOLT. / TENS.

250W

1 WHITE / BLANCO

57230/011

57230/02357230/026

57230/040

57230/047

57230/070

57230/000
57230/001
57230/002

57230/017

57230/025

57230/046

57230/067

57230/014

57230/024

57230/042

57230/039

57230/072

57230/043

57230/068

57230/077

*Standby consumption 0.5 W.
Consumo en standby 0,5 W.

Current in Amperes.
Corriente en Amperios.

1 FUNCTION / FUNCIÓN
REF. DESCRIPTION

DESCRIPCIÓN
CORR.
CURR. 789.1435.

57230/000 Blind/Ciega - 07006 4

57230/001 one way switch 
interruptor sencillo   

10A
05636 5

57230/002 three way switch 
interruptor conmutador [3 vias]

05637 2

57230/011
Socket/Toma 2P+T 16A

06003 4

57230/014 06005 8

57230/017 Soc./Tom. TV SAT Coaxial - 05644 0

57230/023 2P+G schuko outlet 
tomacorriente 2P+T schuko 16A

09414 5

57230/024 2P+G italian model outlet
tomacorriente 2P+T mod. itali.

09418 3
57230/025 10A 09417 6

57230/026* USB outlet | tomacorriente USB 1 A 92812 9

57230/027 2P+G outlet 
tomacorriente 2P+T 15A 96105 8

Current in Amperes.
Corriente en Amperios.

2 FUNCTIONS / FUNCIONES
REF. DESCRIPTION

DESCRIPCIÓN
CORR.
CURR. 789.1435.

57230/040 2x one way switch
2x interruptor sencillo 10A 05648 8

57230/042 2x 2P+G universal outlet  
2x tomacorriente 2P + T univ.

16A

06006 5

57230/043 06007 2

57230/046 one way switch + 2P univ. outlet  
interruptor sencillo + toma. 2P

09413 8

57230/047 06008 9

57230/039 2x 2P+G universal outlet
2x toma2P+T universal

96107 2

57230/068 2x 2P+G outlet
2x toma 2P+T 15A 96108 9

Current in Amperes.
Corriente en Amperios.

3 FUNCTIONS / FUNCIONES
REF. DESCRIPTION

DESCRIPCIÓN
CORR.
CURR. 789.1435.

57230/067
2x one way switch 10A + 2P+G 
outlet 2x interrup. sencillo 10A + 
toma 2P+T

15A 96109 6

57230/070 3x one way switch
3x interruptor sencillo 10A 05657 0

57230/072 2x one way switch + 2P+G universal 
outlet
2x interruptor sencillo +toma 2P+T 
universal

16A
06009 6

57230/077 06010 2

Sets assembled only with white switches and 
modules with a glossy finish.
Conjuntos ensamblados únicamente con 
interruptores y módulos de color blanco con 
acabado brillante.

Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

PKG. / EMB.

Unitary (10un.)

Unitarias (10un.)

45Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Liz
SWITCHES | INTERRUPTORES

46
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47

Contemporary design,  
traditional style.

Diseño contemporáneo,  
estilo tradicional.

47Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



MORE SAFETY 
A protective grille prevents 
access to energized parts.

MÁS SEGURIDAD 
Una rejilla de protección 
impide el acceso a las 
partes energizadas.

 Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT/CONECTAR:  
LIZ + SMART MODULES/ MÓDULOS
Automation and practicalityin your home.
Automatización y practicidad en tu hogar. 

Mounting holes for wood 
and drywall installation.

Perforación para 
instalación en madera 
 y drywall.

EXCEPTIONAL 
The support's fine adjustment 
with the switches allows for a 
seamless finish.

EXCEPCIONAL 
El ajuste gradual del soporte 
con los interruptores permite 
un acabado perfecto.

Conductors secured to the module 
using a screw and nut.

Conductores fijados al módulo 
con tornillo y tuerca de apriete.

PRACTICAL 
Slotted holes make it easy to 
fasten and adjust to the wall.

PRÁCTICA 
Los orificios oblongos facilitan 
la fijación y el ajuste a la pared.

MODULAR 
21 different module options with 
front-mount installation.

MODULAR 
21 opciones de módulos diferentes 
con montaje frontal en el soporte.

Modules available on pages 36 to 39.

Módulos disponibles en las páginas 36 a 39.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.48
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A design that appeals  

to consumers and,  

above all, architects.

Perfect for any project.

Un diseño que agrada 

a los consumidores y,  

principalmente, a los  

arquitectos. Perfecto 

para cualquier proyecto.

A classic for your home.
Un clásico para su hogar.

10G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Options for furniture, in single  and 
double versions, in white and graphite. 

Opciones para muebles, en versiones  
simple y doble, en blanco y grafito.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Wall plates 
Tapas

4X2

REF. GANGS  
PUESTOS

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57106/001
- Blind/Ciega

20 04315 0

57106/201 120 92451 0

57106/002 ø 9,5 mm Hole/Agujero 20 07359 1

57106/003
3GWP/3P Vertical

20 04316 7

57106/203 120 92452 7

57106/004
1GWP/1P Horizontal 20

04317 4

57106/204 92453 4

57106/005 2GWP/2P
Unified/
Juntos 20 04318 1

57106/006
2GWP/2P

Distant/
Afastados 20

04319 8

57106/206 92454 1

57106/007

3GWP/3P

-

20

04320 4

57106/046 - 05671 6

57106/047 - 05672 3

57106/048 - 04636 9

57106/057 - 04812 4

1

1

3

4

5

6

2 FENDI 3 BLUE / AZUL JEANS

4 GOLD / ORO 5 GRAPHITE / GRAFITO 6 BEIGE

1 WHITE / BLANCO

57106/003 
57106/203

57106/006 
57106/206

57106/04657106/057

57106/001 
57106/201

57106/004 
57106/204

57106/047

57106/002

57106/005

57106/04857106/007

BLIND / CIEGA 1GWP/1P 2GWP/2P

3GWP/3P 3GWP/3P 3GWP/3P

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.50
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133

12
2

83

12
2

133

12
2

83

12
2

4X4

3X3

REF. GANGS  
PUESTOS

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57106/021 Blind/Ciega

20

04321 1

57106/022 ø 9,5 mm Hole/Agujero 04622 9

57106/023 2GWP/2P - 04754 7

57106/026 4GWP/4P - 04322 8

57106/031

6GWP/6P

- 04323 5

57106/077 - 05676 1

57106/078 - 04637 6

57106/081 - 05117 9

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57102/090 Round plate for ceiling
Tapa redonda para techo 20

03472 1

57102/091 03473 8

1

1

4

5

6

57106/078

57106/077

57106/02657106/022

57106/081

57106/02357106/021

57102/090
57102/091

57106/031

BLIND / CIEGA

1 HOLE / AGUJERO

2GWP/2P

4GWP/4P

6GWP/6P

51Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



1 FUNCTION / FUNCIÓN

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN BIVOLT CORR.

CURR.
PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57170/001
One way switch
Interruptor sencillo

-

10A 10

04324 2

57171/001 - 04818 6

57172/001 - 04793 6

57170/002 Three way switch
Interruptor conmutador  
[3 vias]

- 04325 9

57171/002 - 04819 3

57172/002 - 04794 3

57170/004 Double pole one way 
switch
Interruptor sencillo bipolar

- 04326 6

57171/004 - 05012 7

57172/004 - 04862 9

57170/005 One way switch
Interruptor sencillo 
[horizontal]

- 05980 9

57171/005 - 05983 0

57172/005 - 09390 2

57170/006 Three way switch
Interruptor conmutador  
[3 vias] [horizontal]

- 05981 6

57171/006 - 05984 7

57172/006 - 09391 9

57170/007
Door bell switch
Pulsador de timbre 

- 04327 3

57171/007 - 04820 9

57172/007 - 04795 0

57170/008 Door bell switch
Pulsador de timbre

- 05982 3

57171/008 - 05985 4

57170/011 2P+G universal outlet
Tomacorriente 2P+T 
universal 

- 04329 7

57171/011 - 048216

57172/011 -

10A 10

04796 7

57170/014 2P universal outlet   
Tomacorriente 2P 
universal 

- 05065 3

57171/014 - 05066 0

57172/014 - 05272 5

57170/017 TV SAT outlet – coaxial  
Tomacorriente TV SAT – 
coaxial      

- 04331 0

57171/017 - 04822 3

57172/017 - 04797 4

57170/018
4P+RJ11 phone outlet   
Tomacorriente para 
teléfono 4P+RJ11

- 04332 7

57170/019 RJ11 phone outlet   
Tomacorriente para 
teléfono RJ11

- 05044 8

57171/019 - 05045 5

57172/019* - 05275 6

57170/022* RJ45 outlet [cat.6] 
Tomacorriente RJ45 
[cat. 6]

- 05691 4

57171/022 - 09394 0

57172/022 - 09393 3

57170/023 2P+G schuko outlet
Tomacorriente 2P+T chuko

- 09411 4

57171/023 - 09412 1

57170/026 USB outlet
Tomacorriente USB
1A bivolt

- 92810 5

57171/026 - 93008 5

57172/026 - 93009 2

57170/027
2P+G outlet 
Tomacorriente 2P+T

- 96120 1

57171/027 - 96121 8

57172/027 - 96123 2

57170/030 2 USB-C outlet 
2 tomacorriente USB-C 
2 A - bivolt

- 99983 9

57171/030 - 99984 6

Sets
Conjuntos

1 GRAPHITE / GRAFITO 2 WHITE / BLANCO

133

12
2

83

12
2

4 GOLD / ORO3 BEIGE

57170/001
57171/001
57172/001

57170/002
57171/002
57172/002

57170/004
57171/004
57172/004

57170/005
57171/005
57172/005

57170/006
57171/006
57172/006

57170/007
57171/007
57172/007

57170/008
57171/008

57170/011
57171/011
57172/011

57170/014
57171/014
57172/014

57170/017
57171/017
57172/017

57170/019
57171/019
57172/019
57170/022
57171/022
57172/022

57170/026
57171/026
57172/026

57170/023
57171/023

57170/030
57171/030

57170/027 
57171/027 
57172/027

* Standby consumption 0.5 W | Consumo en espera 0,5 W
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57170/085

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN BIVOLT CORR.

CURR.
PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57170/038 One way switch 10A + 2P+G 
Outlet  / interruptor sencillo  
+ toma. 2P+T

-

10A 10

96124 9

57171/038 - 96125 6

57172/038 - 96126 3

57170/040
2x one way switch
2x interruptor sencillo

- 04333 4

57171/040 - 04823 0

57172/040 - 04801 8

57170/041 2x three way switch
2x interruptor conmutador 
[3 vias]

- 04334 1

57171/041 - 04824 7

57172/041 - 04802 5

57170/042 2x 2P+G universal outlet  
2x tomacorriente 2P +T 
universal

- 04335 8

57171/042 - 04825 4

57172/042 - 04803 2

57170/043 2x 2P universal outlet  
2x tomacorriente 2P 
universal

- 05067 7

57171/043 - 05068 4

57172/043 - 05273 2

57170/045 One way switch + three way 
switch / Interruptor sencillo  
+ conmutador [3 vias] 

- 05484 2

57171/045 - 09395 7

57172/045 - 09396 4

57170/046 One way switch + 2P 
universal outlet / Interruptor 
sencillo + toma 2P universal

- 05069 1

57171/046 - 05070 7

57172/046 - 05274 9

57170/047 One way switch + 2P+G univ. 
Outlet / Interruptor sencillo  
+ toma. 2P+T universal

- 04336 5

57171/047 - 04826 1

57172/047 - 04804 9

57170/039 2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T 
universal

- 96127 0

57171/039 - 96128 7

57172/039 - 96129 4

57170/068
2x 2P+G outlet
2x tomacorriente 2P+T

- 96130 0

57171/068 - 96131 7

57172/068 96132 4

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57170/070
3x one way switch
3x interruptor sencillo

10A 10

04337 2

57171/070 04548 2

57172/070 04805 6

57170/072 2x one way switch + 2P+G univ. 
outlet / 2x interruptor sencillo + 
toma 2P+T 

04406 5

57171/072 04549 9

57172/072 04806 3

57170/069
3x 2P universal outlet
3x tomacorrientes 2P universal

05946 5

57171/076 05271 8

57172/069 06440 7

57170/077 2x one way switch + 2P univ. 
outlet / 2x interruptor sencillo 
+ toma 2P

05048 6

57171/077 05072 1

57172/077 05277 0

57170/067 2x one way switch 10A + 2P+G 
outlet  / 2x interruptor sencillo 
10A + toma. 2P+T

96133 1

57171/067 96134 8

57172/067 96135 5

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57170/085 Variator fan/
Variador de ventilador bivolt 02 93276 8

2 FUNCTIONS / FUNCIONES

3 FUNCTIONS / FUNCIONES

SPECIALS FUNCTIONS
FUNCIONES ESPECIAIS

2

57170/040
57171/040
57172/040

57170/041 
57171/041
57172/041

57170/042 
57171/042
57172/042

57170/046 
57171/046
57172/046

57170/047 
57171/047
57172/047

57170/043 
57171/043
57172/043

57170/045 
57171/045
57172/045

57170/039
57171/039
57172/039

57170/068
57171/068
57172/068

57170/038
57171/038
57172/038

57170/077 
57171/077
57172/077

57170/070
57171/070
57172/070

57170/069 
57171/076
57172/069

57170/067
57171/067
57172/067

57170/072 
57171/072
57172/072

All products are certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Todos los productos son certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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Sets
Conjuntos

1 GRAPHITE / GRAFITO 2 WHITE / BLANCO

4 GOLD / ORO3 BEIGE

57173/000

57173/014

57173/002 57173/027

57173/030

57173/001

57173/023 57173/011

1 FUNCTION / FUNCIÓN

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57173/000
Blind plate 
Tapa ciega  
4x2

10A 10

97047 0

57173/001
One way switch 
Interruptor sencillo  
10A 250V~ 

97048 7

57173/002
Three way switch
Interruptor 
conmutador [3 vias]

97049 4

57173/011
2P+G universal outlet 
Tomacorriente 2P+T 
universal

97051 7

57173/014
2P universal outlet 
Tomacorriente 2P 
universal

97053 1

57173/023
2P+G schuko outlet 
Tomacorriente  2P+T 
schuko

97054 8

57173/027 2P+G outlet 
Tomacorriente 2P+T

97055 5

57173/030
2 USB-C outlet 
2 tomacorriente USB-C 
2 A - bivolt

99985 3

All products are certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Todos los productos son certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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2 FUNCTIONS / FUNCIONES

57173/038

57173/043

57173/070

57173/040

57173/047 57173/03957173/046

57173/072

57173/04257173/068

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57173/038
One way switch 2P+G 
outlet  / Interruptor 
sencillo + toma. 2P+T

10A 10

97056 2

57173/039
2x 2P+G outlet   
2x tomacorriente 2P+T 
universal

97057 9

57173/040 2x one way switch 
2x interruptor sencillo

97058 6

57173/042
2x 2P+G outlet   
2x tomacorriente 2P +T 
universal

97059 3

57173/043
2P universal outlet 
Tomacorriente 2P 
universal

97060 9

57173/046

One way switch + 2P 
outlet  / Interruptor 
sencillo + toma. 
2Pschuko

97061 6

57173/047

One way switch + 2P+G 
univ. outlet  
Interruptor sencillo + 
toma. 2P+T

97062 3

57173/068

2x 2P + G outlet  
[single mod.]
2x tomacorriente 2P+T 
[mod. único]

97066 1

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57173/070 3x one way switch 
3x interruptor sencillo

10A 10

97067 8

57173/072
2x 2P+G outlet  
2x tomacorriente 2P+T 
universal

97068 5

3 FUNCTIONS / FUNCIONES

All products are certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Todos los productos son certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.
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Universal design,  
classic style.

Diseño universal,  
estilo clásico.
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DISCREET 
The screw is concealed by the cover.

DISCRETO 
El tornillo está oculto por la tapa.

MODULAR 
Switches with an integrated support,  
all in one piece.

MODULAR 
Interruptores con soporte integrado, 
todo en una sola pieza.

 Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT/CONECTAR:  
TABLET + SMART MODULES/ MÓDULOS
Automation and practicality in your home.
Automatización y practicidad en tu hogar.

Conductors secured to the module 
using a screw and nut.

Conductores fijados al módulo 
con tornillo y tuerca de apriete.

VERSATILE
21 different module options 
 with front-mount installation.

VERSÁTIL 
21 opciones de módulos diferentes 
con montaje frontal en el soporte.

Mounting holes for wood 
and drywall installation.

Perforación para 
instalación en madera 
 y drywall.

PRACTICAL 
Slotted holes make it easy to 
fasten and adjust to the wall.

PRÁCTICA 
Los orificios oblongos facilitan la 
fijación y el ajuste a la pared

Modules available on pages 36 to 39.

Módulos disponibles en las páginas 36 a 39.
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A classic, discreet design 

with concealed screw 

fastening.

Un diseño clásico y 

discreto que oculta la 

fijación con tornillos.

Leveza e
praticidade

10G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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2 WHITE / BLANCO

Wall plates  
Tapas

 1
23

 

 82  125 

 1
23

 

 1
23

 

 82  125 

 1
23

 

4X2

Screws are included / Incluye tornillos

Screws are included / Incluye tornillos

4X4

3X3

REF. GANGS  
PUESTOS

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG.
EMB. 789.1435.

57201/021 - Blind/Ciega

20

06464 3

57201/023 2GWP/2P Horizontal 06465 0

57201/026 4GWP/4P - 06466 7

57201/031 6GWP/6P - 06467 4

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG.
EMB. 789.1435.

57102/090 Round plate for ceiling 
Tapa redonda para techo 20

03472 1

57102/091 03473 8

REF. GANGS  
PUESTOS

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG.
EMB. 789.1435.

57201/000 - Blank cover
Tapón 50 07121 4

57201/001
- Blind/Ciega

20 06458 2

57201/201 120 93436.6

57201/003

1GWP/1P

Vertical 20 06459 9

57201/004
Horizontal

20 06460 5

57201/204 120 93439 7

57201/005
2GWP/2P

Unified/Juntos

20

06461 2

57201/006 Distant/Afastados 06462 9

57201/007 3GWP/3P - 06463 6

57201/004
57201/204

57201/023

57201/031

57102/090
57102/091

57201/005

57201/001
57201/201

57201/006

57201/003

57201/021

57201/026

57201/007

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante
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REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435.

57240/001
One way switch
Interruptor sencillo   

10A 250V~  

10

06468 1

57240/002
Three way switch
Interruptor conmutador [3 vias]

06469 8

57240/004
Double pole switch 
interruptor bipolar 

06470 4

57240/007
Door bell switch
Pulsador de timbre 

06471 1

57240/009
Plate with hole ø 9,5mm 
Tapa con ajugero ø 9,5mm 

- 06472 8

57240/011
2P+G universal outlet
Tomacorriente 2P+T universal          

15-16A 250V~
07026 2

57240/014
2P universal outlet   
Tomacorriente 2P universal

07028 6

57240/017
TV SAT outlet – coaxial  
Tomacorriente TV SAT – coaxial      

- 06476 6

57240/019*
RJ11 phone outlet   
Tomacorriente para teléfono RJ11

- 06478 0

57240/022*
RJ45 outlet [cat.6] 
Tomacorriente RJ45 [cat. 6]

- 06480 3

57240/023
2P+G schuko outlet
Tomacorriente 2P+T schuko

16A 250V~ 07029 3

57240/026*
USB outlet
Tomacorriente USB

1,5A bivolt 92811 2

57240/027
2P+G outlet  
Tomacorriente 2P+T

15A 250V~ 96110 2

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435.

57240/038
One way switch 10A + 2P+G outlet
Interruptor sencillo 10A + toma 2P+T

15A 250V~

10

96112 6

57240/040
2x one way switch
2x interruptor sencillo 

10A 250V~
06481 0

57240/041
2x three way switch
2x interruptor conmutador [3 vias] 

06482 7

57240/042
2x 2P+G universal outlet  
2x tomacorriente 2P+T universal 

15-16A 250V~
07032 3

57240/043
2x 2P+G universal outlet  
2x tomacorriente 2P+T universal 

07033 0

57240/045
2x 2P+G universal outlet  
2x tomacorriente 2P+T universal 

 10A 250V~ 06484 1

57240/046
One way switch + 2P+G univ. outlet
Interruptor sencillo + toma. 2P+T  

- 07034 7

57240/047
One way switch + 2P+G univ. outlet
Interruptor sencillo + toma. 2P+T

15-16A 250V~
07035 4

57240/039
2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal

96114 0

57240/068
2x 2P+G outlet
2x tomacorriente 2P+T 

15A 250V~ 96116 4

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435.

57240/067
One way switch 10A + 2P+G outlet
Interruptor sencillo 10A + toma 2P+T

15A 250V~

10

96118 8

57240/070
3x one way switch
3x interruptor sencillo

10A– 250V~ 06490 2

57240/072
2x one way switch + 2P+G univ. outlet
2x inter sencillo + toma. 2P+T universal

15-16A 250V~
07037 8

57240/077
2x one way switch + 2P univ. outlet
2x inter sencillo + toma 2P universal

07038 5

57240/078
3x three way switch
3x interruptor conmutador [3 vias]

10A 250V~ 06496 4

Sets 
Conjuntos
1 FUNCTION / FUNCIÓN

*Consumption in standby: 0,5W. / Consumo en espera: 0,5W.

2 FUNCTIONS / FUNCIONES

3 FUNCTIONS / FUNCIONES

SPECIALS FUNCTIONS
FUNCIONES ESPECIAIS

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57240/085 Variator fan/
Variador de ventilador bivolt 2 93277 5

57240/004

57240/072

57240/007

57240/077

57240/009 57240/01757240/01457240/011

57240/001

57240/067

57240/085

57240/019 
57240/022

57240/023

57240/002

57240/070 
57240/078

57240/026

57240/038

57240/046 

57240/042 

57240/039

57220/040 
57220/041 
57240/045 

57240/047 

57240/043 

57240/068

57240/027
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Minimalist design,  
modern style.

Diseño minimalista,  
estilo moderno.

63Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



DISCREET
The screw is concealed by the cover.

DISCRETO
El tornillo está oculto por la tapa.

MODULAR
Switches with an integrated 
support, all in one piece.

MODULAR
Interruptores con soporte  
integrado, todo en una  
sola pieza.

PRACTICAL
Slotted holes make it easy to 
fasten and adjust the fixture 
to the wall.

PRÁCTICO
Agujeros oblongos que  
facilitan la fijación y el ajuste 
 a la pared.

ACCESSIBLE DESIGN
Buttons with a concave curve 
that makes it easy to identify 
on/off status.

DISEÑO ACCESIBLE
Tecla con curvatura cóncava  
que facilita la identificación  
de encendido/apagado.

QUALITY
Conductors are secured  
to the terminals and fastened 
with a screw.

CALIDAD
Conductores fijados a  
los bornes y bloqueados  
con tornillo.

CONNECT/CONECTAR:  
ARIA + SMART MODULES/ MÓDULOS
Automation and practicality in your home.
Automatización y practicidad en tu hogar. 

 Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

Mounting holes for wood 
and drywall installation.

Perforación para 
instalación en madera 

 y drywall.
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Switches with a rounded 

surface and a compact form 

for a lightweight feel.  

Interruptores con superficie 

redondeada y formato 

compacto para mayor ligereza. 

Options for furniture, in single  
and double versions, in white.  

Opciones para muebles, en versiones  
simple y doble, en color blanco. 

10G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Smoothness  
and convenience.
Suavidad  
y practicidad.
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Concave curvature 
Modules with a tactile feel  
for easy on/off identification

Curvatura cóncava 
Módulos con un tacto que facilita  
la identificación de encendido/apagado

Thinner modules for a more refined finish

Módulos más finos para un mejor acabado

1 WHITE / BLANCO

IDEAL PARA LAS LINEAS:
IDEAL FOR THE LINES:

REAR MOUNTING
Conductors are secured to the 
terminals and fastened with a screw.

MONTAJE EN LA PARTE POSTERIOR
Conductores fijados a los bornes y 
bloqueados con tornillo.

ARIA

Módulo Aria
Module Aria

FURNITURE SOLUTIONS
SOLUCIÓN PARA MUEBLES

Excluding the 
covers
Excepto los 
tapones

Available in 1 and 2 gang options

Opciones de 1 y 2 puestos

IP21
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1 WHITE / BLANCO 2 BEIGE

Módulo Aria

SWITCHES | INTERRUPTORES

PULSATORS | PULSADORES

Module Aria

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/003 Four way switch
Interruptor intermediario 
[4 vias] 

10A 20

93711 4

57218/003 93712 1

57217/004 Double pole switch
Interruptor bipolar

93713 8

57218/004 93714 5

57217/005 Double pole 3 way switch
Interruptor conmutador 
bipolar [3 vias]

93715 2

57218/005 93716 9

57217/006 Double pole one way switch
Interruptor sencillo bipolar 20A

5

93907 1

57218/006 93908 8

57217/007 Double pole one way switch
Interruptor sencillo bipolar 25A 93849 4 1

57217/008 One way switch
Interruptor sencillo

10A

50
93901 9

57218/008 93906 4

57217/009 Three way switch 
Interruptor conmutador 
[3 vias]

50 94116 6

57218/009 20 94117 3

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/024 Push button switch   
Pulsador automático escalera 

10A 20

94118 0

57218/024 94119 7

57217/026 Door bell switch
Pulsador de timbre

94120 3

57218/026 94121 0

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

OUTLETS | TOMACORRIENTES

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/021  2P+G outlet
Tomacorriente 2P+T

15A 20

94122 7

57218/021 94123 4

57217/022 2x 2P+G outlet
2x tomacorriente 2P+T

94124 1

57218/022 94125 8

57217/023 2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T 
universal 

15-16A 20

94126 5

57218/023 94127 2

57217/028 2P+G universal outlet
Tomacorriente 2P+T 
universal

93721 3

57218/028 93722 0

57217/029 2P universal outlet
Tomacorriente 2P 
universal

93723 7

57218/029 93724 4

57217/036 2P+G schuko outlet
Tomacorriente 2P+T 
schuko 

10-16A 20
93730 5

57218/036 93731 2

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

57217/006
57217/007

57217/026 
57218/026

57217/022 
57218/022

57217/006
57218/006
57217/007
57218/007

57217/003
57218/003
57217/008
57218/008
57217/009
57218/009

57217/004 
57218/004
57217/005 
57218/005

57217/024 
57218/024

57217/023 
57218/023

57217/021 
57218/021

57217/036 
57218/036

57217/028 
57218/028

57217/029 
57218/029
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REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/063 Electronic buzzer 
Zumbador electronico 
bivolt

5
93746 6

57218/063 93747 3

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/056 RJ45 outlet [cat. 6]
Tomacorriente RJ45 [cat.6] 20

93742 8 1

57218/056 93743 5 2

57217/051 phone outlet
tomacorriente para 
teléfono RJ11

20 93740 4 1

57218/051 20 93741 1 2

57217/063 
57218/063

57217/051
57218/051 
57217/056
57218/056

57217/042 
57218/042

57217/020
57218/020

57217/019
57218/019

DATA TRANSMISSION 
TRANSMISIÓN DE DATOS

ELECTRONIC SWITCHES
AUTOMÁTICOS ESCALERAS*

USB OUTLETS | TOMAS USB*

VOLT. / TENS.

250 V

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/019 USB 1 A bivolt
5

988826 1

57218/019 USB-C 2,1 A 988833 1

57217/020 USB 1 A bivolt
5

983234 2

57218/020 USB-C 2,1 A 998368 2

57217/042 TV SAT outlet
tomacorriente TV SAT
coaxial

20 93736 7 1

57218/042 20 93737 4 2

1

2

*This product use 2 modules place / Este producto ocupa espacio de 2 módulos.
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MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.68

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | ARIA



INTERRUPTOR SIMPLES INTERRUPTOR PARALELO BIPOLAR PARALELO BIPOLAR SIMPLES INTERRUPTOR INTERMEDIARIO TAMPO RJ TAMPO TV

BIPOLAR SIMPLES 20A E 25A PULSADOR CAMPAINHA TOMADA 10A

TOMADA USB CAMPAINHA DIMMER MINNUTERIA

TOMADA 20A

TOMADA USB

PULSADOR

1
2

0
 

80 18 

1
2

0
 

130 18 

4
1

 

20 37.5

4
1

 

20 

4
1

 

20 

4
1

 

20 

4
1

 

20 

4
1

 

4
1

 

4
1

 

20 

4
1

 

20 

4
1

 

20 

4
1

 

20

4
1

 

20 

4
1

 

4
1

 

20 

4
1

 

4
1

 

37.5 43 
43 43 

40.5 43 
40.5 

40.5 

40.5 

31 37.5 34 
34.5 

34.5 

39.5 32 
36 

25 60.5 40.5 

4
1

 

20 
31 

4
1

 

60.5 39 

4
1

 

60.5 39 

14

4
1

 

20 14

4
1

 

20 

9
.6

4
1

 

20 34 

4
1

 

20 39.5 

4
1

 

20 37.5 

4
1

 

40.5 31 

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/064
200/400W Bivolt 5

93748 0

57218/064 93749 7

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/069 Bivolt 5 93751 0

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/070 400 W incandescent 
incandescente

1

93753 4

57218/070 150 W fluorescent  
fluorescente - bivolt 

93754 1

57217/069

57217/070 
57218/070

57217/064 
57218/064

LUMINOSITY VARIATOR [DIMMER] 
VARIADOR DE LUMINOSIDADE

VARIATOR FAN 
VARIADOR DE VENTILDOR

ELECTRONIC SWITCH 
AUTOMATICO ESCALERA*

COVER | TAPÓN

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57217/090 Blank cover
Tapón ciego 50

93755 8

57218/090 93756 5

57217/092 1 Hole / Agujero ø 
9,5 mm 50

93757 2

57218/092 93758 9

57217/093 Cover for RJ45
Tapón para RJ45 50

93759 6

57218/093 93760 2

*This product use 2 modules place / Este producto ocupa espacio de 2 módulos.
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Screws included / acompaña tornillos

Screws included / acompaña tornillos

Wall plate 
Tapas

4X2

4X4

REF. GANGS  
PUESTOS

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57203/000

-

Blank cover/Tapón 80
93679 7

57204/000 93680 3

57203/001
Blind/Ciega

40

93681 0

57204/001 93682 7 

57203/002
ø 9,5mm Hole/Agujero

93683 4

57204/002 94684 1

57203/003

1GWP/1P
Vertical

93685 8

57204/003 93686 5

57203/004
Horizontal

93255 3

57204/004 93687 2

57203/005

2GWP/2P
Unified/Juntos

93688 9

57204/005 93689 6

57203/006
Distant/Afastados

93690 2

57204/006 93691 0

57203/007
3GWP/3P -

93355 0

57204/007 93692 6

REF. GANGS  
PUESTOS

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57203/021
- Blind/Ciega

93693 3

57204/021 93694 0

57203/022
ø 9,5mm Hole/Agujero

93695 7

57204/022 93696 4

57203/023
2GWP/2P

- 93697 1

57204/023 - 93698 8

57203/026
3GWP/3P

- 93699 5

57204/026 - 93700 8

57203/031
6GWP/6P

- 93703 9

57204/031 - 93704 6

 80 

 1
20

 

 8
 

 8 

 1
20

 

 130 

 8
 

57203/031
57204/031

57203/004
57204/004

57203/003
57204/003

57203/023
57204/023

57203/007
57204/007

57203/026
57204/026`

57203/001
57204/001

57203/002
57204/002

57203/021
57204/021

57203/022
57204/022

57203/006
57204/006

57203/005
57204/005

BLIND / CIEGA 1GWP 1P 2GWP 2P

2GWP 2P

3GWP 3P 6GWP 6P

3GWP 3P

BLIND / CIEGA

1 WHITE / BLANCO 2 BEIGE

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico
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Sets 
Conjuntos

1 FUNCTION / FUNCIÓN

1 WHITE / BLANCO 2 BEIGE

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57241/003 One way switch
Interruptor sencillo

10A

20
93851 7

57242/003 93852 4

57241/004 Double pole switch
Interruptor bipolar 20

93764 0

57242/004 93765 7

57241/005 One way switch horizontal
Interruptor sencillo horizontal 20

93853 1

57242/005 93854 8

57241/006 Three way switch
Interruptor conmutador [3 
vias]horizontal

20
93855 5

57242/006 93856 2

57241/008 Door bell switch
Pulsador de timbre horizontal 20

93859 3

57242/008 93860 9

57241/009 three way switch
interruptor conmutador 
[3 vias]

20
94097 8

57242/009 94098 5

57241/011 2P+G universal outlet
Tomacorriente 2P+T universal 15-16A 20

93768 8

57242/011 93769 5

57241/012 Door bell switch
pulsador de timbre 10A 20

93770 1

57242/012 93771 8

57241/014 2P universal outlet
Tomacorriente 2P universal 15-16A 20

93772 5

57242/014 93773 2

57241/016 2P+G outlet
Tomacorriente 2P+T 15A 20

94099 2

57242/016 94100 5

57241/017 TV SAT outlet – coaxial
Tomacorriente TV SAT – 
coaxial

- 20
93775 6

57242/017 93776 3

57241/019* Phone outlet RJ11
Tomacorriente para teléfono 
RJ11

- 20
93779 4

57242/019* 93780 0

57241/022* RJ45 outlet [cat. 6]
tomacorriente RJ45 [cat.6] - 20

93781 7

57242/022* 93782 4

57241/023 2P+G schuko outlet
Tomacorriente 2P+T schuko 16A 20

93783 1

57242/023 93784 8

57241/026
USB – bivolt 1A 20

93789 3

57242/026 93790 9 

57241/030 2 USB-C outlet 
2 tomacorriente USB-C 
 - bivolt

2,1 A 20
99992 1

57242/030 99993 8

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

57241/003
57242/003
57241/009
57242/009

57241/008
57242/008

57241/014
57242/014

57241/019
57242/019
57242/022

57241/004
57242/004

57241/011 
57242/011

57241/016
57242/016

57241/023
57242/023

57241/026
57242/026

57241/005
57242/005
57241/006
57242/006

57241/012 
57242/012

57241/017
57242/017

57241/030
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2 FUNCTIONS / FUNCIONES

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57241/042 2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal 

15-16A

20
93795 4

57242/042 93796 1

57241/047 One way switch 10A + 
2P+G univ. outlet / Interruptor sencil-
lo 10A + toma. 2P+T universal

20
93804 3

57242/047 93805 0

57241/068 2x 2P+G outlet  
2x tomacorriente 2P+T 20

94103 6

57242/068 94104 3

57241/072 One way switch 10A + 
2P+G outlet / Interruptor sencillo 
10A + toma. 2P+T

20
93813 5

57242/072 93814 2

57241/038 2x three way switch
2x interruptor conmutador [3 vias]

10A

20
94101 2

57242/038 94102 9

57241/039 2x one way switch 
2x interruptor sencillo 20

93857 9

57242/039 93858 6

57241/049 One way switch + three way switch
interruptor sencillo + conmutador 
[3 vias]

20
93861 6

57242/049 93862 3

57241/043 2x 2P universal outlet
2x tomacorriente 2P univ 15-16A 20

93797 8

57242/043 93798 5

57241/046 one way switch + 2P univ outlet
/ interruptor sencillo + toma 2P univ 10A 20

93802 9

57242/046 93803 6

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

57241/042
57242/042

57241/047
57242/047

57241/068
57242/068

57241/072
57242/072

57241/038
57242/038

57241/039
57242/039

57241/049
57242/049

57241/043
57242/043

57241/046
57242/046
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3 FUNCTIONS / FUNCIONES

SPECIAL FUNCTIONS / FUNCIONES ESPECIAIS

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG
EMB789.1435. COLOR

57241/069 3x 2P universal outlet
3x tomacorriente 2P universal

15-16A

20
93863 0

57242/069 93864 7

57241/077 2x one way switch 10A + 
2P univ.outlet / 2x interruptor 
sencillo 10A + toma 2P universal 

20
93818 0

57242/077 93819 7

57241/088 3x one way switch
3x interruptor sencillo

10A

20
93865 4

57242/088 93866 1

57241/089 3x three way switch
3x interruptor conmutador [3 vias] 20

94128 9

57242/089 94129 6

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. COLOR

57241/082 Variator fan / Variador
de ventilador bivolt 2 93867 8

1

1

1

1

1

2

2

2

2 57241/069
57242/069

57241/077
57242/077

57241/088
57242/088
57241/089
57242/089

57241/082 
57242/082
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Lux2
SWITCHES | INTERRUPTORES

74

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | LUX2
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Retro design, vintage style.

Diseño retro, estilo vintage.

75Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



 Scan the QRCode  
and download the app.
Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

MODULAR 
Switches with an integrated support,  
all in one piece.

MODULAR 
Interruptores con soporte integrado, 
todo en una sola pieza.

CONNECT/CONECTAR:  
LUX2 + SMART MODULES/ MÓDULOS
Automation and practicality in your home.
Automatización y practicidad en tu hogar.

Conductors secured to the module 
using a screw and nut.

Conductores fijados al módulo 
con tornillo y tuerca de apriete.

VERSATILE
21 different module options 
 with front-mount installation.

VERSÁTIL 
21 opciones de módulos diferentes 
con montaje frontal en el soporte.

Modules available on pages 36 to 39.

Módulos disponibles en las páginas 36 a 39.
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Practicality and safety  

are the pillars of this design.

A solution for homes  

and public spaces.

La practicidad y la seguridad 

son los pilares de este diseño.

Una solución para residencias  

y ambientes

Simplicity with style.
Simplicidad con estilo.

10G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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1 WHITE / BLANCO

2 WHITE / BLANCO

Wall plates 
Tapas

115

12
2

79

115

12
2

79

4X2

Screws are included / Incluye tornillos

Screws are included / Incluye tornillos

Screws are included / Incluye tornillos

4X4

3X3

REF. GANGS  PUESTOS PKG. 
EMB. 789.1435.

57105/021 Blind/Ciega

20

07275 4

57105/022 Hole/Agujero ø9,5mm 07276 1

57105/023 2GWP/2P 04961 9

57105/026 4GWP/4P 07277 8

57105/031 6GWP/6P 07278 5

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57102/090 Round plate for ceiling 
Tapa redonda para techo 20

03472 1

57102/091 03473 8

REF. GANGS  
PUESTOS

DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57105/001
- Blind/Ciega

20 04376 1

57105/201 120 92447 3

57105/002 ø9,5mm       Hole/Agujero
20

04269 6

57105/003

1GWP/1P

Vertical  
04270 2

57105/203 120 92448 0

57105/004
Horizontal  

20 04271 9

57105/204 120 92449 7

57105/005

2GWP/2P

Unified/Juntos  
20

04272 6

57105/006 Distant 
Afastados 

04273 3

57105/206 120 92450 3

57105/007 3GWP/3P - 20 07274 7

Sets / Conjuntos

Timing adjustable from 25 seconds to 3 minutes: 150W electronic lamp.
Temporización regulable desde 25 segundos hasta 3 minutos: 150 W lámpara electrónica.

SPECIALS FUNCTIONS
FUNCIONES ESPECIAIS

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57145/085 Variator fan/ Variador de 
ventilador bivolt 2 93278 2

57102/090
57102/091

57105/026

57105/001 
57105/201

57105/006 
57105/206

57105/021

57105/004 
57105/204

57105/007

57145/085

57105/023

57105/031

57105/002

57105/005

57105/022

57105/003 
57105/203

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante
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1 FUNCTION / FUNCIÓN

2 FUNCTIONS / FUNCIONES

3 FUNCTIONS / FUNCIONES

57145/07057145/067 57145/072 57145/077

57145/078

57145/011

57145/026 57145/027

57145/019
57145/022

57145/01757145/014

57145/00357145/00257145/001 57145/004

57145/005 57145/00757145/006 57145/008

57145/040
57145/041
57145/045

57145/039

57145/068

57145/042

57145/043 57145/046 57145/047

57145/038

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435.

57145/001
One way switch
Interruptor  sencillo

10A 250V~

10

04300 6

57145/002
Three way switch
Interruptor conmutador [3 vias]

04301 3

57145/003
Double pole one way switch
Interruptor sencillo bipolar

25A 250V~ 95909 3

57145/004
Double pole one way switch
Interruptor sencillo bipolar

10A 250V~ 04302 0

57145/005
One way switch
Interruptor  sencillo 10A 250V~ 

[horizontal]

05986 1

57145/006
Three way switch
Interruptor conmutador [3 vias]

05987 8

57145/007
Door bell switch
Pulsador de timbre

10A 250V~ 04303 7

57145/008
Door bell switch
Pulsador de timbre

10A 250V~  
[horizontal]

05988 5

57145/011
2P+G universal outlet
Tomacorriente 2P+T universal

15-16A 250V~
04305 1

57145/014
2P universal outlet
Tomacorriente 2P universal

05073 8

57145/017
TV SAT outlet – coaxial
Tomacorriente TV SAT – coaxial                       

- 04307 5

57145/019*
RJ11 phone outlet
Tomacorriente para teléfono RJ11

- 05060 8

57145/022*
RJ45 outlet [cat.6]
Tomacorriente RJ45 [cat.6]

- 05692 1

57145/026**
USB outlet
Tomacorriente USB

1,5A bivolt 92809 9

57145/027
2P+G outlet
Tomacorriente 2P+T

15A 250V~ 96136 2

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435.

57145/038
One way switch 10A + 2P+G outlet 
Interruptor sencillo 10A + toma 2P+T 

15A 250V~

10

96138 6

57145/040
2x one way switch
2x interruptor sencillo 04309 9

57145/041
2x three way switch
2x interruptor conmutador [3 vias]

10A 250V~ 04310 5

57145/042
2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal

15-16A 250V~
04311 2

57145/043
2x 2P universal outlet
2x tomacorriente 2P universal 05075 2

57145/045
One way switch + three way switch
Interruptor sencillo + conmutador [3 vias] 

10A 250V~ 05494 1

57145/046
One way switch + 2P universal outlet
Interruptor sencillo + toma. 2P universal 

15-16A 250V~

05077 6

57145/047
One way switch + 2P+G univ. outlet
Interruptor sencillo + toma 2P+T universal 04312 9

57145/039
2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal 96142 3

57145/068
2x 2P+G outlet
2x tomacorriente 2P+T 

15A 250V~ 96140 9

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435.

57145/067
2x one way switch + 2P+G outlet
2x interruptor sencillo + toma 2P+T

15A 250V~

10

96144 7

57145/070
3x one way switch
3x interruptor sencillo

10A 250V~ 04313 6

57145/072
2x one way switch + 2P+G univ. outlet  
2x inter sencillo + toma 2P+T univ.

15-16A 250V~
04410 2

57145/077
2x one way switch + 2P univ. outlet  
2x inter sencillo + toma 2P univ.

05079 0

57145/078
3x three way switch
3x interruptor conmutador [3 vias]

10A 250V~ 05501 6

*Consumption in standby: 0,5W. / Consumo en espera: 0,5W.
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Furniture 
solutions

Soluciones  
para muebles

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL
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Elegance and personalization 
for spaces.

Elegancia y personalización  
para los ambientes.
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Convenience at 
your fingertips.
Practicidad a  
su alcance.

10G

ARANTíA
Warranty

AÑOS
YEARS

Support with a template for  
wood or granite installation.

Soporte con plantilla para  
instalación en madera o granito.

ARIA

+

+ =

=

You can find the available 
modules for this line on 
pages 67 and 69.

LIZ

You can find the available 
modules for this line on pages 
36 and 39.

Puedes encontrar los módulos 
disponibles para esta línea en 
las páginas 36 y 39.

Puedes encontrar los módulos 
disponibles para esta línea en 
las páginas 67 y 69.

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | FURNITURE SOLUTIONS | SOLUCIONES PARA MUEBLES

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Aria Liz
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Aria

WALL PLATES 
TAPAS

WALL PLATES 
TAPAS

SWITCHES
INTERRUPTORES

SETS
CONJUNTOS

Liz

REF. GANGS
PUESTOS

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57203/032 1GWP/1P
20

95365 7
2

57203/035 2GWP/2P 95411 1

REF. GANGS
PUESTOS

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57106/032
1GWP/1P

20

95362 6 2

57106/034 95364 0 1

57106/035
2GWP/2P

95414 2 2

57106/037 95416 6 1

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57241/100
One-way 
switch  Inter. 
sencillo 10A 20

95834 8
2

57241/104 Socket/Toma 
2P+T

95838 6

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57400/130
One-way 
switch  
Inter. sencillo

10A 60

95664 1

57400/131
One-way 
switch  
Inter. sencillo

95665 8

1 GRAPHITE / GRAFITO

4

2 WHITE / BLANCO 3

3 4

4BEIGE / BEIGE

BEIGE / BEIGE BLACK / NEGRO

BLACK / NEGRO

2 WHITE / BLANCO

2

1P: 1 Gang | 1 Puesto 
2P: 2 Gang | 2 Puestos One-way switch  

Inter. Simple

SETS
CONJUNTOS

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57170/100 One-way 
switch  
Inter. sencillo

10A 10

95821 8 2

57170/140 95839 3 1

57170/104 Socket/Toma 
2P+T

95825 6 2

57170/144 95830 0 1

One-way switch  
Inter. sencillo MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

SWITCHES
INTERRUPTORES

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57400/130
One-way 
switch  
Inter. sencillo

10A 60

95664 1

57400/131
One-way 
switch  
Inter. sencillo

95665 8 4

2
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Lizflex
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Design and style for  
exposed installations.

Diseño y estilo para  
instalaciones a la vista.
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Only for the Multipurpose line.

Solo para la línea Multiusos.

Conductors fastened to the module with 
the help of a screw and a compression nut.
Conductores fijados al módulo con la ayuda 
de un tornillo y una tuerca de apriete.

MULTIFUNCTIONAL
Detachable windows*:
for 20x10, 40x20, and 50x20 raceways.

MULTIFUNCIONAL
Ventanas extraíbles*:
para canaletas de 20x10, 40x20 y 50x20.

Detachable windows*:
for 1/2, 3/4, and 1-inch conduits.

Ventanas extraíbles*:
para conductos de 1/2, 3/4 y 1 pulgada.

MODULAR SYSTEM
Box with integrated support:
all in a single piece.

SISTEMA MODULAR
Caja con soporte integrado:
todo en una sola pieza.

PRACTICALITY
No screws needed for switches, as they 
are secured by pressure.

PRACTICIDAD
No se necesitan tornillos para la fijación de 
los interruptores, se aseguran por presión.

VERSATILE
21 different module options,
with box mounting.

VERSÁTIL
21 diferentes opciones de módulos,
con montaje por la caja.

Modules available on pages 36 to 39.

Módulos disponibles en las páginas 36 a 39.
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Smoothness  
and practicality.

Suavidad  
y practicidad.

10G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS

To make purchasing easier, pre-assembled sets with various 

functions are offered. They are available only in white 

switches and modules with a glossy finish.

Para facilitar la compra, se ofrecen conjuntos pre-ensamblados 

con funciones variadas. Están disponibles solo en interruptores 

y módulos blancos con acabado brillante.

Screws for wall mounting are not included.

Los tornillos para la fijación a la pared no están incluidos.

With 4 models of Simple boxes  
for 1, 2, and 3 modules.

Plus 2 models of multipurpose 
boxes, Blind and for 3 modules.

LIZFLEX MULTIUSO 
Con 4 modelos de cajas Simple  
para 1, 2 y 3 módulos.

Más 2 modelos de cajas multiusos, 
Ciega y para 3 módulos.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

LIZFLEX
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Lizflex 
multipurpose
Lizflex multiuso

BOXES / CAJAS

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB.

USE 
USO 789.1435. COLOR

57304/050 3 Gang wall
3 Puestos 20 Conduit and 

Truking

Electroduto y 
Cablecanales

92315 5

57304/051 92743 6

57304/052 Box + Blind plate
Caja + Tapa ciega 20

94679 6

57304/053 94680 2

1 GRAPHITE / GRAFITO

1

1

2 WHITE / BLANCO

2

2

Boxes used with conduits [1/2" | 3/4" | 1"]  
and trunkings [20x10 | 40x20 | 50x20].

Cajas usadas con conductos [1/2" | 3/4" | 1"]  
y canaletas [20x10 | 40x20 | 50x20].

57304/050

57304/052

57304/053

57304/051
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SLEEVES / EMPALMES

SPLICE SLEEVES / EMPALMES

CLAMPS / ABRAZADERAS

OUTPUT CONNECTORS
CONECTORES DE SALIDA

90 ELBOW / CODO

REF. GAUGE
CALIBRE A B A PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57251/017 ½” 21,4 21,8
22

100

92749 8

57251/018 ¾” 26,5 21,8 92750 4

57251/019 1” 33,6 27,8 28 92751 1

REF. GAUGE
CALIBRE A B PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57251/033 ½” a 1” 27,3 14,6 50 92752 8

REF. GAUGE
CALIBRE A B C PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57254/007 ½” 60 22 10.5

50

92705 4

57254/008 ¾” 65 42
20.5

92706 1

57254/009 1” 60 53,5 92707 8

REF. GAUGE
CALIBRE A B C PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57256/007 ½” 48 34 34

50

92723 8

57256/008 ¾” 54 38 38 92724 5

57256/009 1” 66 46 46 92725 2

REF. BIT. A B C D E BUCHA PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57257/007
½”

40 26 12 34 6

100

92711 5

57255/007 43 35 16 - - - 92708 5

57257/008
¾”

43 30 12 34 6 92712 2

57255/008 47 40 16 - - - 92709 2

57257/009
1”

53 39 12 34 6
50

92713 9

57255/009 56 48 16 - - - 92710 8

2

2

2

2

2

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

57251/017
57251/018
57251/019

57255/007 
57255/008 
57255/009

57257/007 
57257/008 
57257/009

57256/007 
57256/008 
57256/009

57251/033

57254/007 
57254/008 
57254/009

VOLT.
TENS.

250 V

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante
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90 LONG CURVE / CURVA LONGA

90 LONG CURVE WITH HUB
CURVA LONGA CON BOCA

OUTPUT CONNECTORS
CONECTORES DE SALIDA

CONDUIT / ELECTRODUCTO 3M

REF. GAUGE
CALIBRE A B PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57258/004 ½” 111 21,3
20

92714 6

57258/005 ¾” 128 26,4 92715 3

57258/006 1” 145 33,3 10 92716 0

REF. GAUGE
CALIBRE A B PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57260/004 ½” 116 25,7
20

92720 7

57260/005 ¾” 140 31 92721 4

57260/006 1” 170 39 10 92722 1

REF. A B C D SIZE
TAMAÑO

PKG. 
EMB. 789.1435.

57300/027*
42,5 22 19 10,5 20x10mm

50 92316 2

57300/127* 25 92774 0

57300/087*
42,5 42 19 20,5 40x10mm

50 92318 6

57300/187* 25 92776 4

57300/057*
42,5 53,5 19 20,5 50x10mm

50 92318 6

57300/157* 25 92776 4

REF. GAUGE
CALIBRE TIPO A B C PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57259/014
½”

Light /Ligero 18,4 21 1,3

10

93234 8

57259/004 Reinforced / Reforzado 17 21 2 92717 7

57259/015
¾”

Light /Ligero 23,4 26 1,3 93235 5

57259/005 Reinforced / Reforzado 21 26 2,5 92718 4

57259/016
1”

Light /Ligero 30,4 33 1,3 93235 2

57259/006 Reinforced / Reforzado 27 33 3 92719 1

2

2

2

57258/004 
57258/005 
57258/006

57260/004 
57260/005 
57260/006

57259/004 
57259/005 
57259/006

57300/027
57300/127

57300/087
57300/187

57300/057
57300/157

*2 pieces per package / 2 piezas por embalaje

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.90
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Lizflex
MOLDED CASES / CAJAS

1 FUNCTION / FUNCIÓN

2 FUNCTIONS / FUNCIONES

3 FUNCTIONS / FUNCIONES

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN A B C PKG. 

EMB.
USE 
USO 789.1435.

57303/001
Box+cover 1 gang wall
Caja+tapa 1 puesto 51,5 71 43

20
Trunking
Cablecanales

05219 0

57303/002
Box+cover 2 gang wall
Caja+tapa 2 puestos 68 71 43 05220 6

57303/003
Box+cover 3 gang wall
Caja+tapa 3 puestos 90 71 43 05221 3

57303/004
Box+blind plate 
caja+tapa cieg - - - 94678 9

REF. DESCRIPTION DESCRIPCIÓN CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

57304/001
one way switch
interruptor  sencillo

10A 250V~

10

05278 7

57304/004
2P+G universal outlet
toma universal 2P+T

15-16A 250V~ 05299 2

57304/005
three way switch
interruptor conmutador [3 vias]

10A 250V~
05300.5

57304/007
door bell switch
pulsador timbre

 05301 2

57304/008
2P universal outlet
toma universal 2P

15-16A 250V~ 05410 1

57304/010
RJ11 phone outlet
toma teléfono RJ11 - 05412 5

57304/017
RJ45 outlet [cat.6]
toma RJ45 [cat.6] - 05411 8

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

57304/011
2x one way switch
2x interruptor sencillo

10A 250V~

10

05282 4

57304/014
one way switch + 2P univ. outlet
interruptor sencillo + toma 2P univ.

15-16A 250V~ 05302 9

57304/015
2x 2P universal outlet
2x tomacorriente 2P universal

15-16A 250V~
05414 9

57304/029
2x 2P+G universal outlet
2x tomacorriente 2P+T universal

05286 2

REF. DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

57304/021
3x one way switch
3x interruptor sencillo

10A 250V~ 

10

05285 5

57304/026
2x one way switch + 2P universal  
2x interruptor sencillo
+ toma 2P univ. 

15-16A 250V~ 07110 8

57303/001

57303/003

57304/001
57304/005

57304/008

57304/021

57304/011 57304/014 57304/015 57304/029

57304/026

57304/004

57304/010
57304/017

57304/005 57304/007

57303/002

57303/004

2 WHITE / BLANCO

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Products certified according to OCP 0004, TÜV 

RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

 Productos certificados según OCP 0004, TÜV 

RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

VOLT.
TENS.

250 V

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante
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Trunking
Cablecanales

*Producto enviado con PKG/embalaje plástico
Product shipped with PKG/plastic packaging

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PARTITION
DIVISOR

SIZE
TAMAÑO

PKG. 
EMB. 789.1435.

57300/014

Without tape
Sin cinta adhesiva

-

20 x 10 x 2000 25

979992

57300/018 - 03538 4

57300/019* 03658 9

57300/020 40 x 20 x 2000 09 03480 6

57300/112

With tape
Con cinta adhesiva

- 20 x 10 x 2000 25 98337 1

57300/113 - 10 x 10 x 2000 50 98149 0

57300/114 -
20 x 10 x 2000 25

98000 4

57300/115 06905 1

57300/117 50 x 20 x 2000 10 06904 4

57300/118 -
20 x 10 x 2000 25

06457 5

57300/119* 06456 8

57300/120 40 x 20 x 2000 09 06902 0
20

50

Com divisória

40

20

Com divisória

40

20

Com divisória

10

20

Sem divisória

40X20

10X10 20X10

50X20

10

20

Sem divisória

40X20

10

20

Com divisória

10

20

Com divisória

10

20

Con Divisoria
With Partition 
Com divisória

10

20

Sem divisória

10

20

Sem divisória

Tramontina Eletrik S.A. Rodovia BR-470/RS, Km 230 - Bairro Triângulo - CEP 95185-000 Carlos Barbosa - RS - Tel: +55 (54) 3461.8200 – tramontina.com.br

DT-127-Rev.00

INTERRUPTORES
Canaletas e acessórios

Matéria Prima Termoplástico não propagante à chamas

Utilização Utilizadas em instalação aparentes

Cor Branco

DESCRIÇÕES TÉCNICAS

CANALETAS

DIMENSÕES DAS CANALETAS

MÉTODOS DE FIXAÇÃO DAS CANALETAS

Com cola/silicone 
Fácil colagem 

reforçada pelas 
estrias aderentes.

Com fita dupla face 
Ajuda a fixação antes 

da colocação da bucha 
ou prego.

Com prego 
A divisória interna 

serve de guia para o 
prego. Utilizar pregos 

sem cabeça a cada 
40cm.

Com parafuso 
Fixação com buchas 

e parafusos. Para DLP 
rodapé e evolutiva 
utilizar 2 buchas a 

cada 20cm.

Com cavilha para 
fixação rápida 

Dispensa o uso de 
buchas e parafusos. 

Facilita e agiliza a 
instalação.

Sem divisória

Tramontina Eletrik S.A. Rodovia BR-470/RS, Km 230 - Bairro Triângulo - CEP 95185-000 Carlos Barbosa - RS - Tel: +55 (54) 3461.8200 – tramontina.com.br

DT-127-Rev.00

INTERRUPTORES
Canaletas e acessórios

Matéria Prima Termoplástico não propagante à chamas

Utilização Utilizadas em instalação aparentes

Cor Branco

DESCRIÇÕES TÉCNICAS

CANALETAS

DIMENSÕES DAS CANALETAS

MÉTODOS DE FIXAÇÃO DAS CANALETAS

Com cola/silicone 
Fácil colagem 

reforçada pelas 
estrias aderentes.

Com fita dupla face 
Ajuda a fixação antes 

da colocação da bucha 
ou prego.

Com prego 
A divisória interna 

serve de guia para o 
prego. Utilizar pregos 

sem cabeça a cada 
40cm.

Com parafuso 
Fixação com buchas 

e parafusos. Para DLP 
rodapé e evolutiva 
utilizar 2 buchas a 

cada 20cm.

Com cavilha para 
fixação rápida 

Dispensa o uso de 
buchas e parafusos. 

Facilita e agiliza a 
instalação.

Sem divisória

20X10

57300/11857300/112

57300/113 57300/114

57300/119

57300/115 57300/014 57300/018 57300/019

57300/120 57300/117 57300/020

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico
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REF. SIZE
TAMAÑO A B C D PKG. 

EMB. 789.1435.

57300/041 20x10 40 40 22 10,5 50 04132 3

57300/081 40x20 65 65 42 20,5
25

04138 5

57300/051 50x20 82,5 82,5 53,5 20,5 04000 5

REF. SIZE
TAMAÑO A B C D PKG. 

EMB. 789.1435.

57300/042 20x10 30 30 22 10,5 50 04133 0

57300/082 40x20 45 45 42 20,5
25

04139 2

57300/052 50x20 60 60 53,5 20,5 04001 2

REF. SIZE
TAMAÑO A B C D PKG. 

EMB. 789.1435.

57300/043 20x10 30 30 22 10,5 50 04134 7

57300/083 40x20 45 45 42 20,5
25

04140 8

57300/053 50x20 60 60 53,5 20,5 04002 9

REF. SIZE
TAMAÑO A B C D PKG. 

EMB. 789.1435.

57300/044 20x10 60 40 22 10,5 50 04135 4

57300/084 40x20 85 65 42 20,5
25

04141 5

57300/054 50x20 105 80 53,5 20,5 04003 6

REF. SIZE
TAMAÑO A B C PKG. 

EMB. 789.1435.

57300/045 20x10 60 22 10,5 50 04136 1

57300/085 40x20 65 42 20,5
25

04142 2

57300/055 50x20 60 53,5 20,5 04004 3

REF. SIZE
TAMAÑO A B C PKG.

EMB. 789.1435.

57300/046 20x10 60 22 10,5 50 04137 8

57300/086 40x20 65 42 20,5
25

04143 9

57300/056 50x20 45 53,5 20,5 04005 0

REF. SIZE
TAMAÑO A B C D E F PKG. 

EMB. 789.1435.

57300/090 40x20 65 65 22 42 20,510,5 25 04144 6

REF. SIZE
TAMAÑO A B C D  E PKG. 

EMB. 789.1435.

57300/091 40x20 85 42 22 20,5 10,5 25 04145 3

90 ELBOW / CODO

INNER ELBOW / CODO INTERNO

OUTER ELBOW / CODO EXTERNO

T

SLEEVE / EMPALME

END CAP / TAPA DE EXTREMO

T REDUCER / T REDUCTOR

REDUCER SLEEVE
UNIÓN REDUCTORA

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

Measurements in AxBxCxDxE millimeters (mm)
Medidas AxBxCxDxE en milímetros (mm)

57300/041

57300/042

57300/043

57300/044

57300/045

57300/046

57300/090

57300/091
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Robust design, 
industrial style for 

exposed installations.

Diseño robusto, 
estilo industrial para 

instalaciones a la vista.

Plastibox
RESIDENTIAL | RESIDENCIAL

94 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.
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Surface–mount boxes and 

accessories for 

commercial or industrial 

electrical installations.

Cajas y accesorios de 

sobreponer para 

instalaciones eléctricas 

comerciales o industriales.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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Mounting the modules in the box.

Montaje de los módulos en la caja.

Snap–lock cover closure.

Cierre por encaje de la tapa.

Boxes and accessories in thermoplastic,  

in gray color. Larger internal space: 226 cm3.

Cajas en termoplástico, en color gris. 

Más espacio interno: 226 cm3.

Three gauges – ½”, ¾” and 1”, in a single box.

Tres calibres ½”, ¾” y 1” en una única caja.

Boxes provided with 4 plugs.

Cajas suministradas con 4 tapas.

Composition of boxes [double and triple] 

through splice sleeve.

Composición de las cajas [dobles y triples]  

mediante el empalme.

You will find the modules 

available for this line on  

pages 36 to 39.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 

36 a 39.
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 57251/031

57250/012

57250/011

57251/011
57251/012
57251/013

Plastibox
Plastibox

1 GRAY / GRIS

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG
EMB COLOR. DIMENSIONS

DIMENSIONES [MM] 789.1435.

A B C

57250/011 ½”, ¾”, 1” 48 1 94 64 48 03066 2

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG
EMB COLOR. DIMENSIONS

DIMENSIONES [MM] 789.1435.

A B C

57250/012 ½”, ¾”, 1” 48 1 94 64 48 03067 9

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG
EMB COLOR. DIMENSIONS

DIMENSIONES [MM] 789.1435.

A B C

57251/011 ½”

100 1

21,4 21,8 - 03068 6

57251/012 ¾” 26,5 21,8 - 03069 3

57251/013 1” 33,6 27,8 - 03070 9

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG
EMB COLOR. DIMENSIONS

DIMENSIONES [MM] 789.1435.

A B C

57251/031 ½” a   1” 50 1 27,3 14,6 - 03071 6

MULTIPLE BOX-X [COMES WITH 4 PLUGS]  

CAJA MULTIPLE X [INCLUYE 4 TAPAS]

MULTIPLE BOX-L [COMES WITH 4 PLUGS]  

CAJA MULTIPLE L [INCLUYE 4 TAPAS]

OUTPUT CONNECTORS
CONECTORES DE SALIDA

SPLICE SLEEVES
EMPALMES
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Made of thermoplastic, in gray color. 
Fabricados en termoplástico de color gris.

Accessories 
Acesorios

57254/

57255/

57257/

57256/

57258/

57260/

SLEEVES / EMPALMES

CLAMPS / ABRAZADERAS

90° ELBOW / CODO 90º

90° LONG CURVE / CURVA LARGA 90º

90° LONG CURVE WITH HUB  
CURVA LARGA 90º CON BOCA

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. A COLOR

57254/001 ½”

50

03448 6 38

157254/002 ¾” 03449 3 40

57254/003 1” 03450 9 48

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. A B C COLOR

57255/001 ½” 100 03451 6 43 35 16

157255/002 ¾” 100 03452 3 47 40 16

57255/003 1” 50 03453 0 56 48 16

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. A B C COLOR

57256/001 ½”

50

03454 7 48 34 34

157256/002 ¾” 03455 4 54 38 38

57256/003 1” 03467 7 66 46 46

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. A B COLOR

57258/001 ½” 20 03475 2 111 21,3

157258/002 ¾” 20 03476 9 128 26,4

57258/003 1” 10 03477 6 145 33,3

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. A B COLOR

57260/001 ½” 20 03497 4 116 25,7

157260/002 ¾” 20 03498 1 140 31

57260/003 1” 10 03499 8 170 39

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. A B C D E COLOR

57257/001 ½” 100 03468 4 40 26 12 34 6

157257/002 ¾” 100 03469 1 43 30 12 34 6

57257/003 1” 50 03474 5 53 39 12 34 6

1 GRAY / GRIS

WITH BUSHING /  CON BUJE
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CONDUIT | ELECTRODUCTO TUBE | TUBO

GAUGE 
CALIBRE A [mm] B [mm] C [mm] A [mm] B [mm] C [mm]

½” 17 21 2 18,4 21 1,3

¾” 21 26 2,5 23,4 26 1,3

1” 27 33 3 30,4 33 1,3

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MODULAR SYSTEM COVER
[uses Liz and Lux2 modules]

TAPA SISTEMA MODULAR
[utiliza los módulos Liz y Lux2] 

Covers | Tapas

57259/

57252/006

57252/013

57252/017

57252/011

57252/014

57252/018

57252/011

57252/015

57252/021

57252/

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57259/001 ½”

10

03478 3

157259/002 ¾” 03479 0

57259/003 1” 03496 7

REF. DESCRIPTION 
 DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57252/006 blind plate 
Placa ciega

48

02081 6

1

57252/011 1 gang wall plate
tapa 1 puesto

03072 3

57252/012 2 gang wall plate
tapa 2 puestos

03073 0

57252/013 3 gang wall plate
tapa 3 puestos

03074 7

57252/014 1 round gang wall plate
tapa 1 puesto redondo

03075 4

57252/015
2 gang wall plate
tapa 2 puestos
[distant | afastados]

03076 1

57252/017* RJ gang wall plate
tapa 1 puesto RJ

03078 5

57252/018* 2 RJ gang wall plate
tapa 2 puestos RJ

03079 2

57252/021 1 gang wall plate for outlet
tapa 1 puesto para tomacorriente vertical

05415 6

57252/022 3 gang wall plate for Liz/Lux² module
tapa 3 puestos para módulo Liz/Lux²

058611

REF. GAUGE  
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57259/011 ½”

10

93231 7

157259/012 ¾” 93232 4

57259/013 1” 93233 1

REINFORCED | REFORZADO

LIGHT

CONDUIT [3 METERS] 
ELECTRODUCTO [3 METROS]

Ref. 57252/011 – 012 – 013 – 014 – 015 and 021 monoblock system.
Ref. 57252/022 uses Liz and Lux² modules.
* Comes with bracket for RJ45

Ref. 57252/011 – 012 – 013 – 014 – 015 y 021 sistema monobloque.
Ref. 57252/022 emplea los módulos de Liz y Lux².
*Incluye soporte para RJ45.
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Presence 
Sensors
Sensores de Presencia

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL

More autonomy and security.

Más autonomía y seguridad.

100 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.
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Convenience for turning 

lights on and off.

Practicidad para encender 

y apagar las lámparas.

STABLE / FIJO

WIRELESS RF
SIN CABLE RF

360° 
ARTICULATED 
ARTICULADO

180°  
ARTICULATED 
ARTICULADO

FOR WALL 
PARA PARED

SOCKET 
PORTALÁMPARA

EXTERNAL 
EXTERNO
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WIRELESS RF
SIN CABLE RF

Seven models to help you 

make your home more 

integrated and your  

routine easier.

Siete modelos para que 

tu casa sea más integrada 

y tu rutina más fácil.

One for 
each function.
Uno para 
cada función.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

PROTEÇÃO UVUV PROTECTION
PROTECCIÓN UV

TIMER
MINUTERO

PHOTOCELL
FOTOCÉLULA

ACTIVATION
ACCIONAMIENTO

G

ARANTíA

3
AÑOS

YEARS

Warranty
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Presence sensors
Sensores de presencia

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/101

Surface cealing 
mounted
Sobreponer en 
techo

10 96498 1

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/120

Wall and cealing 
surface mounted
Sobreponer en 
pared y techo

10 96499 8

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/121 Fronte plate
Frontal 10 96500 1

STABLE / FIXO

360° ARTICULATED / ARTICULADO

180° ARTICULATED / ARTICULADO

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/100 - 10 96497 4

WIRELESS RF*
SIN CABLE RF*

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO

45 mm

4
5

 m
m

*This sensor can only be used in 
addition to the switch ONNE.
*Este sensor sólo se puede utilizar junto 
con el interruptor ONNE.
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REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/140 Wall recessed 
Empotrar en pared 10 96501 8

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/160 Socket E27
Portalámpara E27 10 96502 5

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57100/180 External
Externo 10 96503 2

FOR WALL / PARA PARED

SOCKET / PORTALÁMPARA

EXTERNAL / EXTERNO

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

RANGE
ALCANCE

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO

COVERAGE
ANGULO

105Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Priscus
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Solutions for a wide range 
of connection needs.

Soluciones para una amplia 
variedad de necesidades 

de conexión.

107Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Switches | Interruptores Plug | Enchufe

Solutions for diverse
connection needs.

Soluciones para diversas 
necesidades de conexiones

MÁS RESISTENCIA
Pines macizos.

GREATER DURABILITY 
Solid pins.

GREATER SAFETY
Flame retardant.

MÁS SEGURIDAD 
Antillama.

GREATER PROTECTION
20A plugs feature a cable 
gland.

MÁS PROTECCIÓN
Los enchufes de 20A poseen 
prensa-cables.

Essential for any home or workspace.

Esencial para cualquier hogar o ambiente de trabajo.

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | PRISCUS

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.108
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Plugs 
Enchufes

REF. VOLTAGE 
TENSIÓN

CORR.
CURR. COLOR          PKG.  

        EMB.  789.1435.

57401/052

250 V

10A

3

750
In bulk  
A granel 03190 4

57401/152 100 Flow Pack 03755 5

57401/252 100 In bulk  
A granel 93839 5

57402/052

2

750 In bulk  
A granel 03675 6

57402/152 100 Flow Pack 03756 2

57402/252 100 In bulk  
A granel 93840 1

57403/052

1

750
In bulk  
A granel 03676 3

57403/152 100 Flow Pack  03757 9

57403/252 100 In bulk  
A granel 93841 8

57401/051

20A

3

50

In bulk  
A granel 00352 9

57401/151 Flow Pack 02711 2

57402/051
2

In bulk  
A granel 02448 7

57402/151 Flow Pack 02712 9

57403/051
1

In bulk  
A granel 02451 7

57403/151 In bulk  
A granel

02451 7

REF. VOLTAGE 
TENSIÓN

CORR.
CURR. COLOR          PKG.  

        EMB.  789.1435.

57401/002

250 V

10A

3

800
In bulk  
A granel

03190 4

57401/102 100 Flow Pack 03672 5

57401/202 100 In bulk  
A granel

93842 5

57402/002

2

800 In bulk  
A granel

03664 0

57402/102 100 Flow Pack 03673 2

57402/202 100 In bulk  
A granel

93843 2

57403/002

1

800
In bulk  
A granel

03665 7

57403/102 100 Flow Pack 03674 9

57403/202 100 In bulk  
A granel

93844 9

57402/004*

20A 50

In bulk  
A granel

049862

57402/104* Flow Pack 04988 6

57403/004* In bulk  
A granel

049879

57403/104* Flow Pack  04989 3

FEMALE / HEMBRA 2P

MALE / MACHO 2P

1 BLACK / NEGRO 3 GRAY / GRIS2 WHITE / BLANCO

Products certified according to OCP 0004, TÜV 

RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

 Productos certificados según OCP 0004, TÜV 

RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

Products certified according to OCP 0004, TÜV 

RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

 Productos certificados según OCP 0004, TÜV 

RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

1

2

110 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.
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PLUG / ENCHUFE

REF. VOLTAGE 
TENSIÓN

CORR.
CURR. COLOR          PKG.  

        EMB.  789.1435.

57401/006

250 V
10A

3
100

In bulk  
A granel

03520 9

57401/106 Flow Pack 03689 3

57401/007* 50 In bulk  
A granel

05194 0

57402/006

2
100

In bulk  
A granel

03682 4

57402/106 Flow Pack 03690 9

57402/008* 50 In bulk  
A granel

05190 2

57403/006

1
100

In bulk  
A granel

03683 1

57403/106 Flow Pack 03691 6

57403/008* 50 In bulk  
A granel

05192 6

57401/009* 20A 3 50 In bulk  
A granel

05195 7

ANGLE / ANGULAR 2P

Productos con prensa-cable
Products with cable gland

CURR.
CORR.

10A

Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

57400/027 
57400/127
57400/028 
57400/128
57400/029 
57400/129

57304/001
57304/005

REF. TYPE 
TIPO

VOLTAGE 
TENSIÓN

CORR.
CURR. COLOR          PKG.  

        EMB.  789.1435.

57400/027

T 2P 250 V 10A

2 100

In bulk  
A granel

04641 0

57400/127 Flow Pack 06648 9

57400/028
3

50 In bulk  
A granel

04642 7

57400/128
100

Flow Pack 04649 6

57400/029
1

In bulk  
A granel

04643 4

57400/129 50 Flow Pack 04650 2

111Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



PLUGS AND OUTLETS
ENCHUFES Y TOMACORRIENTES

REF. DESCRIPTION  
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PIECES PER CONTAINER
PIEZAS POR POTE

PKG.
EMB.

DESCRIPTION  
DESCRIPCIÓN 789.1435. COLOR

57420/901 2P male plug
enchufe macho 2P 120 480

Large plastics Jars 
 potes grandes

03670 1

57420/905 2P angle plug
enchufe angular 2P 78 312 03759 3

57418/921 T plug
enchufe T 48 192 03488 2

57418/951 2P female plug
enchufe hembra 2P 10 A 72 288 03490 5

57420/952 2P female plug
enchufe hembra 2P 10 A 66 264 03754 8

57420/963
2P rectangular universal 
outlet tomacorriente 
retangular 2P universal

10A 15 30 96784 5

57412/901 2P male plug  
enchufe macho 2P 10A 120 480 03801 9

57412/952 2P female plug
enchufe hembra 2P 72 288 09368 1

57412/906 T plug
enchufe T 48 192 03803 3

57421/901 2P male plug
enchufe macho 2P 42 84

small plastics Jars 
potes pequeños

03671 8

57421/905 2P angle plug
enchufe angular 2P 24 48 03688 6

57419/951 universal female plug 
plug hembra universal 24 48 03494 3

 57419/922 T plug
enchufe T 18 36 03750 0

57412/911 2P male plug
enchufe macho 2P 10A 42 84 03805 7

57412/922 T plug
enchufe T 18 36 03807 1

57412/948 universal female plug 
plug hembra universal 24 48 09369 8

1 BLACK / NEGRO

4 GREEN / VERDE3 GRAY / GRIS

6 BLUE / AZUL

7 RED / ROJO

2 WHITE / BLANCO

5 BEIGE

2

2

2

2

1

1

1

1

4

4

6

6

7

7

5

5

Plastics Jars
Potes

LARGE / GRANDES SMALL / PEQUEÑOS

57420/901

57412/901

57418/921

57412/906

57420/95257420/905

57412/952

57418/951

57420/963

57419/951

57421/901 57419/92257421/905

Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

Plastics Jars in 6 colors: 
blue, beige, white, black, 
green, and red.

Potes en 6 colores: azul, 
beige, blanco, negro, 
verde y rojo.

Plastics Jars in 6 colors: 
blue, beige, white, black, 
green, and red.

Potes en 6 colores: azul, 
beige, blanco, negro, 
verde y rojo.

57412/911 *

57412/922 *

57412/948 *

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.112
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Products certified according to OCP 0004, TÜV RHEINLAND, safety, Inmetro compulsory.

Productos certificados según OCP 0004, TÜV RHEINLAND, seguridad, obligatorio Inmetro.

VOLT.
TENS.

250 V

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

FINISH
ACABADO

Gloss / Brillante

Switches and sockets 
Interruptores y 
tomacorrientes

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

VOLTAGE 
TENSIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435. COLOR

57400/004 One way switch
Interruptor 
sencillo

250V 10A
50 In bulk  

A granel
93627 8

2
57400/104 30 Flow Pack 93628 5

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

CORR.
CURR.

PKG.
EMB. 789.1435. COLOR

57400/057 2P universal 
outlet
tomacorriente 
2P universal

10A

50 In bulk  
A granel

93629 2

2
57400/157 30 Flow Pack 93630 8

57400/058 2P+G universal 
outlet
tomacorriente 
2P+T

50 In bulk  
A granel

93631 5

57400/158 30 Flow Pack 93632 2

OVERLAP SWITCHES
INTERRUPTORES DE SOBREPONER

SOCKETS / TOMAS 2P + T

Has a small opening that allow to fit the track 20x10.
Poseen una pequña apertura para encaje de cablecanal 20x10.

Has a small opening that allow to fit the track 20x10.
Poseen una pequña apertura para encaje de cablecanal 20x10.

2 WHITE / BLANCO

113Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Extension
cords
Extensiones

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | EXTENSION CORDS / EXTENSIONES

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL
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Convenience for 
connecting multiple 

devices to a single point.

Practicidad para conectar  
equipos en un solo punto.

115Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.116

Greater safety and durability.
Mayor seguridad y durabilidad.

COMPLETE
Includes a hanger for cable 
storage.

COMPLETA
Incluye el soporte para 
guardar el cable.

DIFFERENT SIZES 
Available in: 10m, 15m, 
20m, and 30m.

DIFERENTES TAMAÑOS 
Disponible en: 10m, 15m, 
20m y 30m.

SAFETY
Certified cable.

SEGURIDAD
Cable certificado.

FOR DIFFERENT USES
Cable: Ø 1.0mm, Ø 1.5mm, 
and Ø 2.5mm.

PARA DIFERENTES USOS 
Cable de Ø 1,0mm, Ø 1,5mm 
y Ø 2,5mm.

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | EXTENSION CORDS / EXTENSIONES
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MATERIAL CABLE

PP with double insulation

PP con doble aislamiento

OTHERS / OTROS

Solid pin and injected plug

Pasador sólido y tapón inyectado

WIRE MATERIAL
MATERIAL ALAMBRE

Copper / Cobre

Racks extensions
Extensiones de colgar

1 BLACK / NEGRO

REF. SIZE
TAMAÑO

SECTION
SECCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435.

57501/210 10 m

ø 1,0 mm

6

03148 5

57501/215 15 m 04203 0

57501/220* 20 m 03149 2

57502/210 10 m

 ø 1,5 mm

04379 2

57502/215 15 m 04385 3

57502/220 20 m 04380 8

57502/230* 30 m 04381 5

57503/220 20 m ø 2,5 mm 04384 6

TECHNICAL SPECIFICATIONS OF THE EXTENSIONS 
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LAS EXTENSIONES

TRANSVERSAL SECTION
SECCIÓN TRANSVERSAL

LENGTH
LONGITUD

VOLTAGE
TENSIÓN

POWER
POTENCIA

1,0 mm²

10 m 127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

15 m 127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

20 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

1,5 mm²

10 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

15 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

20 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

30 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

2,5 mm² 20 m
127 V~ 1200 W

220 V~ 2200 W

Thermoplastic body. Supplied with PP plan cable with plug and outlet. 
Cuerpo en termoplástico. Suministrado con cable PP plano con plug 
y tomacorriente. 

57501/210
57501/215
57501/220

57502/210
57502/215
57502/220
57502/230

57503/220

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Inlay plastic 
boxes and 
Corrugated 

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL

Cajas de empotrar y 
Corrugados

118 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.118
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Inlay plastic box 
Cajas de empotrar

Corrugated | Corrugados

120 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

VERSATILE
Outlet options: 1/2", 
3/4", and 1".

VERSÁTIL
Opciones de salida de 
1/2", 3/4" y 1".

PRACTICAL
More internal space 
and stackable.

PRÁCTICAS
Mayor espacio interno 
y apilables.

FLAME RETARDANT Complies 
with NBR 15465.

ANTILLAMA
Cumple con la norma NBR 
15465.

PRACTICAL
Easy to unroll without 
tangling.

PRÁCTICO
Fácil de desenrollar sin 
enredos.

SIMPLE DE USAR 
Posee marcado metro 
a metro.

SIMPLE TO USE 
Features meter-by-
meter marking.

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | INLAY PLASTIC BOXES AND CORRUGATED  | CAJAS DE EMPOTRAR Y CORRUGADOS
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Solution for residential, 
commercial, and industrial 
projects. High quality, resistance, 
durability, and safety for all types 
of construction.

Solución para proyectos 

residenciales, comerciales 

e industriales. Alta calidad, 

resistencia, durabilidad y seguridad 

para todo tipo de obras.

Quality, durability, 

and safety.

Calidad, resistencia 

y seguridad.

121Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG
EMB 789.1435. A B C COLOR

57500/005
plastic box w/ bottom
caja de empotrar c/ fundo
4 x 4 octogonal

48 96811 8 100 100 52 

57500/006 box extender | prolongador 
4 x 4 octogonal

18 96812 5 93 93 56 

57500/042
plastic box | square
caja de empotrar | cuadrada
4 x 4

20 05218 3 100 104 45,5

57500/043 plastic box | caja de empotrar
3 x 3 octogonal

20 94389 4 93 93 50

57500/044 plastic box | caja de empotrar
4 x 2 rectangular

25 95518 7 100 59 45,5

57500/008
plastic box w/ bottom
caja de empotrar c/ fundo
4 x 4 octogonal

48 96814 9 100 100 52

57500/009 box extender | prolongador 
4 x 4 octogonal

18 96815 6 93 93 56

57500/033 plastic box | caja de empotrar
3 x 3 octogonal

100 03810 1 75 75 52

57500/036
plastic box | square
caja de empotrar | cuadrada
4 x 4

20 05317 3 100 59 45,5

57500/038 plastic box | caja de empotrar
3 x 3 octogonal

20 94347 4 93 93 50

57500/039 plastic box | caja de empotrar
4 x 2 rectangular

25 95519 4 100 59 45

Inlay plastic boxes
Cajas de empotrar

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. A B C COLOR

57500/071* box / caja 4x2 10 04928 2 65,5 108,5 48

57500/072* box / caja  4x4 10 04929 9 111,5 108,5 48

1 YELLOW / AMARILLO 2 GRAY / GRIS

INLAY PLASTIC BOXES | CAJAS DE EMPOTRAR

DRYWALL

* Flexible fitting for conduit 20 and 25.
* Adecuado para electroducto flexible 20 y 25.

1

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

GAUGE / CALIBRE

1/2" e 3/4"

CALIBRE / GAUGE

1/2", 3/4" e 1"

1

2

Stackable, taking up 

less space in storage.

Apilable, ocupando menos 

espacio en el almacenamiento.

57500/005
57500/008

57500/006
57500/009

57500/042
57500/036

57500/044
57500/039

57500/043
57500/038

57500/07257500/071

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.122
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Corrugated
Corrugados

KEY FEATURES / DIFERENCIAIS

Recyclable and does not flatten

Reciclable y no se aplana

MATERIAL

Flame retardant

Retardante de llama

NBR 15465 STANDARD.
NORMA NBR 15465.

REF DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. PÇ 789.1435. [M] Ø NOMINAL USE

USO COLOR

57505/001  DN 20 – ½”

1

52 04906 0 50 20

Walls / 
paredes

57505/002  DN 25 – ¾” 48 04907 7 50 25

57505/003  DN 32 – 1”
56

04908 4 25 32

57505/082  DN 25 – ¾” 12   97438 6 07 25

REF DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

PKG. 
EMB. PÇ 789.1435. [M] Ø NOMINAL USE

USO COLOR

57505/051 DN 20 – ½”

1

52 049091 50 20 Walls 
and 

slabs/ 
paredes 
y lages

57505/052 DN 25 – ¾” 48 049107 50 25

57505/053 DN 32 – 1” 56 049114 25 32

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN A B C PKG. 

EMB. 789.1435. D.NOMINAL COLOR

57505/011 DN 20 – ½”

42

29,5 20
50

92659 0 20
No color 

/ Sin 
color

57505/012 DN 25 – ¾” 34,5 25 92660 6 25

57505/013 DN 32 – 1” 41,5 32 30 92661 3 32

1 YELLOW / AMARILLO 2 ORANGE / NARANJA

REINFORCED / REFORZADO

PRESSURE SLEEVE / UNIÓN DE PRESIÓN

LIGTH / LIGERO

1

Phrase printed on the product: Tramontina reinforced flexible PVC conduit,  
nominal diameter 25 mm. Recyclable product, NBR 15465 class,  
application medium: slabs and walls [batch number].
Frase impresa en el producto: Tramontina electroducto flexible reforzado de PVC  
con diámetro nominal de 25 mm. Producto reciclable NBR 15465 clase  
media aplicación: losas y paredes [n.º de lote].

2

123Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Accessories and  
Electrical tapes

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL

Accesorios y  
Cintas aislantes

124 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

RESIDENTIAL | RESIDENCIAL | ACCESSORIES AND ELECTRICAL TAPES | ACCESORIOS Y CINTAS AISLANTES



125

Functionality and 
organization in diverse 

settings.

Funcionalidad y 
organización en diversas 

instalaciones.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica. 125



Cable Ties 
Abrazaderas

REF. PACKAGE
PAQUETE

SIZE
TAMAÑO

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57530/109
30 2,4mm x 95mm 15

06241 0

57530/159 06242 7

57530/115
30 3,4 mm x 145mm 10

06243 4

57530/165 06244 1

57530/120
30 3,4mm x 190mm 20

07242 6

57530/170 07247 1

57530/128
30 4,6mm x 295mm 20

07248 8

57530/178 07253 2

REF. KGF MINIMUM
KGF MÍNIMO Ø CABLE C L E PACKAGE

PAQUETE
PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57530/009 8,20 22,00 100 2,50 1,0

100 08

02592 7

57530/015
13,60

35,00 151
3,70 1,15

02593 4

57530/020
51,00

202 02594 1

57530/023
22,70

200
4,80 1,50

02595 8

57530/028 76,00 283 02596 5

57530/039 22,70
110,00

400 4,80 1,50

50
10

02597 2

57530/040 54,40 387 7,60 1,80 02598 9

57530/054 115,00 147,00 536 13,00 2,10 02 02888 1

57530/059 8,20 22,00 100 2,50 1,00

100  08

02599 6

57530/065
13,60

35,00 151
3,70 1,15

02600 9

57530/070 51,00 202 02601 6

57530/073
22,70

51,00 200
4,80 1,50

02602 3

57530/078 76,00 283 02603 0

57530/089 22,70
110,00

400 4,80
1,80

50
10

02604 7

57530/090 54,40 387 7,60 02605 4

57530/094 115,00 147,00 536 13,00 2,10 02 02889 8

C=LENGTH, E=THICKNESS, L=WIDTH
L=LONGITUD, E = ESPESOR, A = ANCHO

1 BLACK / NEGRO 3 GRAY / GRIS2 WHITE / BLANCO

1

2

1

1

1

1

2

2

2

2

Working temperature:  
–20 °C [68 °F] to 80 °C [176 °F] and up to 150 °C [302 °F] at peaks.

Temperatura de trabajo: 
 –20 °C a 80 °C y hasta 150 °C en picos.

Working temperature:  
–20 °C [68 °F] to 80 °C [176 °F] and up to 150 °C [302 °F] at peaks.

Temperatura de trabajo: 
 –20 °C a 80 °C y hasta 150 °C en picos.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.126
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Spiral tube
Tubo espiral

Wire Puller
Pasacables

REF. SIZE
TAM. DESC. SHAPE

FORMA
PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57499/071

50 m 

½”

Box 
Caja 1

06085 0

57499/072 ¾” 06086 7

57499/073 1” 06087 4

57499/081 ½” 06088 1

57499/082 ¾” 06089 8

57499/083 1” 06090 4

57499/041
1 m

½”

Flow Pack

50
06077 5

57499/042 ¾” 06078 2

57499/043
5 m

½” 10 06079 9

57499/044 ¾” 15 06080 5

57499/051
1 m

½”
50

06081 2

57499/052 ¾” 06082 9

57499/053
5 m

½” 10 06083 6

57499/054 ¾” 15 06084 3

REF. LENGTH
LONGITUD

PKG.
EMB. 789.1435.

57499/038 10m
15

96945 0

57499/039 15m 96946 7

57499/040 20m 10 96947 4

Nickel-plated steel  
tips at both ends.
Puntas de acero niquelado  
en ambos extremos.

1

1

2

2

TRACTION
TRACCIÓN

Up to / Hasta to 60 kg

MATERIAL

High-strength thermoplastic

Termoplástico de alta resistencia
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Connectors
Conectores

REF. A B C GAUGE
CALIBRE

VOLT. 
TENS.

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435 PKG.

EMB. COLOR

57550/051 18 94 13 1,5 450 V~ 17,5 A

50

01949 0

In bulk
A granel

57550/052 20 117 15 2,5 450 V~ 24 A 01950 6

57550/053 24 140 17 6 500 V~ 41 A 01951 3

57550/054 28 170 21 16 750 V~ 76 A 01952 0

57550/055 37 195 27 25 750 V~ 101 A 01953 7

REF. A B C GAUGE
CALIBRE

VOLT. 
TENS.

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435 APRES. COLOR

57550/100 28 39 21 16 750 V~ 76 A
100

02452 4
Flow
Pack57550/201* 21 37 17 6 600 V~ 25 A 02453 1

REF. A B C GAUGE
CALIBRE

VOLT. 
TENS.

CORR.
CURR.

PKG. 
EMB. 789.1435 PKG.

EMB. COLOR

57550/111 18 94 13 1,5 450 V~ 17,5 A

50

02613 9

Flow
Pack

57550/112 20 117 15 2,5 450 V~ 24 A 02891 1

57550/113 24 140 17 6 500 V~ 41 A 02892 8

57550/114 28 170 21 16 750 V~ 76 A 02893 5

57550/115 37 195 27 25 750 V~ 101 A 02894 2

C = altura

B

A

MULTIPLE | UP TO 100C
MÚLTIPLE | HASTA 100 °C

MULTIPLE 3 TERMINALS
3 TERMINALES MÚLTIPLES

 • Porcelain connector. | Conector de porcelana.

1 NATURAL 2 WHITE / BLANCO

1

1

1

2

RECOMMENDATIONS FOR USE TECHNICAL DATA

They offer greater convenience and safety in electri-
cal connections.

Available in gauges from 1.5mm to 4mm

Insulation: polyamide [flame retardant up to 100°C].

Screw material: brass-plated or zinc-plated steel.

For indoor or sheltered use only.

Do not exceed the specified maximum current and 
voltage capacity.

Use the connector size according to the wire gauge.

To ensure good electrical contact, screws must be 
correctly tightened.

RECOMENDACIONES DE USO

Solo para uso interno o bajo techo.

No exceder la capacidad máxima de corriente y 
tensión especificadas.

Utilizar el calibre del conector de acuerdo con el 
calibre del cable.

Para garantizar un buen contacto eléctrico, los 
tornillos deben estar correctamente apretados.

DATOS TÉCNICOS

Ofrecen mayor comodidad y seguridad en las 
conexiones eléctricas.

Suministrados en calibres de 1,5mm a 4mm

Aislamiento: poliamida [antillama hasta 100 °C].

Material del tornillo: acero latonado o zincado.

COPPER WIRES / CABLES DE COBRE

SECTION 
SECCIÓN

SHAPING
FORMACIÓN

DIAMETER
DIÁMETRO

AMPS
AMPERES

mm2 mm

4 7 2,55 15,5

6 7 3,12 21

10 7 4,05 28

16 7 5,10 36

25 7 6,42 50

35 7 7,56 110

50 19 8,90 134

COPPER WIRES / CABLES DE COBRE

SECTION 
SECCIÓN

SHAPING
FORMACIÓN

DIAMETER
DIÁMETRO

AMPS
AMPERES

mm2 mm

1,5 1 1,38 15,5

2.5 1 1,78 21

4 1 2,25 28

6 1 2,76 36

10 1 3,57 50

16 1 4,50 68

25 1 5,65 89
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Insulating tapes
Cintas aislantes

1 BLACK / NEGRO

4 GREEN / VERDE 6 BLUE / AZUL

3 RED / ROJO2 WHITE / BLANCO

5 YELLOW / AMARILLO

REF. LENGHT
LONGITUD

PKG. 
EMB. 789.1435. TYPE

TIPO COLOR

57545/000 5m

60

96036 5

Heat-shrinkable 
Termorretráctil

57545/001 10m 96037 2

57545/002 20m 96038 9

57545/050

10m

96039 6

57545/051 96040 2

57545/052 96041 9

57545/053 96042 6

57545/054 96043 3

57545/100 5m

50

96044 0

Flow Pack57545/101 10m 96045 7

57545/102 20m 96046 4

57540/911 10m 70 96315 1 Pot / Pote
Mixed 
Mixto*

CLASS C | GENERAL USE
CLASSE C | USO GERAL

*Each pot has 5 colors, with 7 pieces in each color:  
yellow, blue, white, green and red.  

* Cada pote contiene 5 colores con 7 piezas de cada color: 
amarillo, azul, blanco, verde y rojo.  

1

1

4

5

3

2

6

MATERIAL

Flame-retardant PVC

PVC ignífugo

INSULATION TEMP.
TEMP. DE AISLAMIENTO

Between / Entre 0 and 80°C

THICKNESS
ESPESOR

0,13 mm

WIDTH
ANCHO

19 mm

HEAT-SHRINKABLE | TERMORRETRÁCTIL

FLOWPACK

POT | POTE

57545/002

57545/050

57545/100

57545/053

57545/001

57545/051

57545/101

57540/911

57545/054

57545/000

57545/052

57545/102
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It features high conformability and quick fusion, without forming bubbles, 
offering excellent sealing and moisture resistance.

Presenta alta conformidad y fusión rápida, sin la formación de burbujas, 
ofreciendo un excelente sellado y resistencia a la humedad.

EXPANSION CAPACITY
CAPACIDAD DE EXPANSIÓN

Expands up to 600%

Se expande hasta un 600%

MATERIAL

Flame-retardant PVC

PVC ignífugo

MATERIAL

Flame-retardant PVC

PVC ignífugo

INSULATION TEMP.
TEMP. DE AISLAMIENTO

Between / Entre -25 and 105 °C

INSULATION TEMP.
TEMP. DE AISLAMIENTO

Between / Entre -20 and 110 °C

REF. COMP. PKG. 
EMB. 789.1435. TYPE

TIPO COLOR

57545/500 5

60

96047 1

Heat-shrinkable 
/ Termorretráctil57545/501 10 96048 8

57545/502 20 96049 5

57545/550 5

50

96050 1

Paper box
 / Caja de papel57545/551 10 96051 8

57545/552 20 96052 5

57545/580 20 96053 2
Plastic box

/ Caja de plástico

SELF-FUSION TAPES
CINTAS DE AUTOFUSIÓN

CLASS A | PROFESSIONAL USE
CLASE A | USO PROFESIONAL

1

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

EXPANSION 
CAPACITY COMP. PKG. 

EMB. 789.1435. TYPE 
TIPO COLOR

57546/000 Regular 600%

10m 10

96054 9
Unitary/ 
Unitario

57546/020 Profissional 
Profesional

800% 96790 6
1

THICKNESS
ESPESOR

0,18 mm

THICKNESS
ESPESOR

0,76 mm

WIDTH
ANCHO

19 mm

WIDTH
ANCHO

19 m

HEAT-SHRINKABLE |TERMORRETRÁCTILPAPER BOX | CAJA DE PAPEL

57545/50057545/550 57545/50157545/551 57545/50257545/552

57546/000 57546/020

PLASTIC BOX
/ CAJA DE PLÁSTICO

57545/580
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Lighting
Iluminación
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Track Lighting Rail
Carril Electrificado	

Led strips
Cintas led

Directional
Direccionales	

Vintage filament lamp
Bombillo de filamento	

Spot	

Ceiling-mounted
Plafon	

Ceiling panel
Panel

Light Fixture
Luminaria	

Reflectors
Reflectores 	

Bulb
Bulbo	

High Power 
Alta Potencia	  	

Tube
Tubo	

Ufo

Lighting Accessories
Accesorios de iluminación

 136

142

148

154 

158 

162

170

174

178

182

186

190 

194 

198
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UGR and Visual Comfort | UGR y Confort Visual

Luminous Flux | Flujo Luminoso

Luminous Intensity | Intensidad Luminosa

Luminous Efficacy | Eficiencia Lumínica

Measures the relationship between the amount of light emitted and 

the energy consumed. The higher the efficiency, the lower the energy 

consumption to generate the same amount of light. Tramontina products 

offer highly efficient solutions, ensuring savings and performance.

UNIT: Lumens Plúmenes/Watt [lm/W]

Mide la relación entre la cantidad de luz emitida y la energía consumida. 

Cuanto mayor sea la eficiencia, menor será el consumo de energía para 

generar la misma cantidad de luz. Los productos Tramontina ofrecen 

soluciones de alta eficiencia, lo que garantiza ahorro y rendimiento.

UNIT: Lúmenes/Vatio (lm/W)

UGR (Unified Glare Rating) measures the visual discomfort caused by 

lighting glare. The lower the value, the greater the comfort for users. 

Well-designed environments use luminaires with a low UGR, ensuring a 

balance between luminous efficacy and well-being. Tramontina solutions 

prioritize visual comfort, reducing glare and providing adequate lighting 

for each application.

Represents the total amount of light emitted by a light source. The higher 

the luminous flux, the greater the product's illumination capacity.

UNIT: Lumen (lm)

Indicates the amount of light emitted in a specific direction. It is a 

fundamental parameter in directional luminaires, as it defines the range 

and uniformity of the light beam.

UNIT:  Candela (cd)

Representa la cantidad total de luz emitida por una fuente luminosa. 

Cuanto mayor sea el flujo luminoso, mayor será la capacidad de iluminación 

del producto.

UNIT: lumen (lm) (lm)

Indica la cantidad de luz emitida en una dirección específica. Es un 

parámetro fundamental en luminarias direccionales, ya que define el 

alcance y la uniformidad del haz de luz.

UNIT: Candela (cd)

El UGR (Unified Glare Rating) mide el malestar visual causado por el 

deslumbramiento de la iluminación. Cuanto menor sea el valor, mayor será 

la comodidad para los usuarios. Los ambientes bien diseñados utilizan 

luminarias con un UGR bajo, lo que garantiza el equilibrio entre la eficiencia 

lumínica y el bienestar. Las soluciones de Tramontina priorizan el confort 

visual, reduciendo el deslumbramiento y proporcionando una iluminación 

adecuada para cada aplicación.
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Luminous Intensity | Intensidad Luminosa

Indicates the ability of a light source to faithfully reproduce the colors 

of objects. The closer the value is to 100, the greater the fidelity in the 

perception of colors compared to natural light. Tramontina products offer 

solutions with a high CRI, ensuring quality lighting and more pleasant 

environments.

Indica la capacidad de la fuente de luz para reproducir fielmente los colores de 

los objetos. Cuanto más cerca de 100, mayor es la fidelidad en la percepción 

de los colores en comparación con la luz natural. Los productos Tramontina 

ofrecen soluciones con un IRC alto, lo que garantiza una iluminación de calidad  

y ambientes más agradables.

Color Rendering Index (CRI) | Índice de Reproducción de Color (IRC)

Color Temperature | Temperatura de Color

Direct vs. Indirect Lighting | Iluminación Directa vs. Indirecta

2200K to 3000K (Warm):  A yellowish, cozy tone.

4000K (Neutral): A neutral white with a subtly yellow hue, ideal for 

work and social environments.

5000K - 6500K (Cool): A pure white, perfect for areas that require 

greater concentration and attention.

RGB options are also available, which allow you to create different 

colored lighting effects. Unit: Kelvin (K)

2200K a 3000K (Cálido):  Un tono amarillento y acogedor.

4000K (Neutro): Blanco neutro con un matiz ligeramente amarillo, ideal para ambientes de trabajo y convivencia.

5000K - 6500K (Frío): Blanco puro, perfecto para áreas que requieren mayor concentración y atención.

También se encuentran disponibles opciones RGB, que permiten crear diferentes efectos de iluminación de colores. 

Unidad: Kelvin (K)

Direct Lighting

Light is projected directly onto the surface 

or object to be illuminated. Provides greater 

intensity and luminous efficacy, making it ideal 

for tasks that require focus and precision, such 

as offices, kitchens, and work areas.

Iluminación Directa

La luz se proyecta directamente sobre la 

superficie u objeto a iluminar. Proporciona 

mayor intensidad y eficiencia lumínica, siendo 

ideal para tareas que exigen enfoque y precisión, 

como oficinas, cocinas y áreas de trabajo.

Indirect Lighting

Light is reflected off walls, ceilings, or other 

surfaces before reaching the environment. It 

generates softer, uniform illumination without 

glare, ensuring visual comfort and creating a 

cozy atmosphere in living rooms, bedrooms, and 

social areas.

Iluminación Indirecta

La luz se refleja en paredes, techos u otras 

superficies antes de alcanzar el ambiente. 

Genera una iluminación más suave, uniforme 

y sin deslumbramiento, garantizando confort 

visual y creando una atmósfera acogedora en 

salas, dormitorios y áreas de convivencia.

TETO TETO

AMARELA
2200K a 3000K

BRANCA
5000K - 6500K

NEUTRA
4000K

A BN

135Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Track  
Lighting Rail
Carril Electrificado

LIGHTING | ILUMINACIÓN
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Decorative, flexible and 
efficient lighting for indoor 

environments.

Iluminación decorativa, 
flexible y eficiente para 

ambientes interiores.
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

ADAPTABILITY
Surface-mount and recessed 
track. Slim connector and easy 
installation.

ADAPTABILIDAD 
Carril de sobreponer y 
empotrable. Conector delgado y 
fácil instalación.

EMBEDDED MECHANISM
The embedded mechanism 
facilitates the change of the 
luminaire.

MECANISMO EMPOTRADO
El mecanismo empotrado 
facilita el cambio de la 
luminaria.

VERSATILIDAD
Modelos compatibles con 
lámparas direccionales MR16 
y PAR20 Tramontina.

VERSATILITY
Models compatible with 
Tramontina MR16 and PAR20 
directional lamps.

MAYOR CONFORT
Fuente luminosa 
rehundida para disminuir el 
deslumbramiento.

GREATER COMFORT
Recessed light source to 
minimize glare.
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General, point, and  

angular light options.

Opciones de iluminación general,  

puntual y angular.

A

A
A

A
A

A

A

A A
B

B

B

B

B

B

B

B
B

C C

C C

C

C

CC C
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Track Lighting System 
Sistema de Carriles

POWER 
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. A B C PKG. EMB. 
MASTER COLOR

5W

58021/664 201826

375

Y/A 50 90 153 20
58021/614 201833

58021/666 201932
W/B 50 90 153 20

58021/617 201925

10W

58021/665 201857

750

Y/A 50 105 168 20
58021/615 201840

58021/667 201871
W/B 50 105 168 20

58021/618 201864

15W

58021/666 201888

1125

Y/A 50 130 193 20
58021/616 201901

58021/668 201895
W/B 50 130 193 20

58021/619 201918

POWER 
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. A B C PKG. EMB. 
MASTER COLOR

10W
58021/706 201741

700
Y/A

210 57 34 20
58021/708 201758 W/B

20W
58021/707 201765

1400
Y/A

345 57 34 20
58021/709 201772 W/B

REF. 789.1435. TEMP. A B C PKG. EMB. 
MASTER COLOR

58021/790 201642 Y/A
1000 38,5 16,5 20

58021/788 201628 W/B

58021/791 201659 Y/A
2000 38,5 16,5 20

58021/789 201635 W/B

TIPO REF. 789.1435. A B C PKG. EMB. 
MASTER COLOR

Straight 
Recto

58021/794 201680
94 36 17 20

58021/792 201666

L
58021/795 201697

65 65 17 20
58021/793 201673

TIPO REF. 789.1435. A B C PKG. EMB. 
MASTER COLOR

MR16
58021/798 201710

55 85 160 20
58021/796 201703

PAR20
58021/799 201734

70 120 220 20
58021/787 201727

POWER 
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. A B C PKG. EMB. 
MASTER COLOR

10W
58021/756 201789

700
Y/A

210 57 34 20
58021/758 201796 W/B

20W
58021/757 201802

1400
Y/A

345 57 34 20
58021/759 201819 W/B

SPOT 24°

120°  DIFFUSED LUMINAIRE 
LUMINARIA DIFUSA 120°

TRACK LIGHTING RAIL
CARRIL ELECTRIFICADO

CONNECTORS | CONECTORES

SUPPORTS | SOPORTES

25° FOCUSED LUMINAIRE 
LUMINARIA PUNTUAL 25°

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

1

1

1

1

1

1

Dimensions in millimeters. [AxBxC] 
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Dimensions in millimeters. [AxBxC] 
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Dimensions in millimeters. [AxBxC] 
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Dimensions in millimeters. [AxBxC] 
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Dimensions in millimeters. [AxBxC] 
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Dimensions in millimeters. [AxBxC] 
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

1 WHITE / BLANCO 2 BLACK / NEGRO
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Dimensions in millimeters. [AxBxC] 
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Track Lighting 
Kit de Carril

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B C D COLOR

3x5W

58021/700 200966

3x375

Y/A

50 90 158 1000

2

58021/703 201024 Y/A 1

58021/750 200997 W/B 2

58021/753 201055 W/B 1

3x10W
58021/701 200973

3x750
Y/A

50 90 158 1000
2

58021/704 201031 Y/A 1

3x15W 58021/702 200980 3x1125 Y/A 50 90 158 1000 2

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

CRI | IRC 

≥80

PKG. | EMB.

Master [5 un.]

MATERIALS | MATERIALES

Polycarbonate Spotlights and Luminaires, Aluminum Tracks

Focos y luminarias de policarbonato, rieles de aluminio

BEAM ANGLE
ANGULO DE HAZ

IP20

TEMPERATURE | TEMPERATURA

1 WHITE / BLANCO 2 BLACK / NEGRO

Ø52.4

90

158

85mm

160mm

55mm
120mm

220mm

70mm

Y/A

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

3000K

6500K

W/B

W/B

Y/A

W/B
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Led strips
Cintas led

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | LED STRIPS / CINTAS LED

LIGHTING | ILUMINACIÓN
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To enhance lighting 
bringing warmth and a 

scenic effect.

Para mejorar la iluminación, 
aportando calidez y un 

efecto escénico.
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

SMD TECHNOLOGY
Versatility and efficiency in illumination, with a 
wide variety of applications.

TECNOLOGÍA SMD
Versatilidad y eficiencia en la iluminación, con 
una amplia variedad de aplicaciones.

COB TECHNOLOGY
Linear illumination without visible dots, 
perfect for sophisticated designs.

TECNOLOGÍA COB
Iluminación lineal y sin puntos visibles, 
perfecta para proyectos sofisticados.

AMBIENTE ACOGEDOR CON ELEGANCIA
Transforma interiores y exteriores en una 
atmósfera acogedora y escénica.

ELEGANCE AND COZY ATMOSPHERE
Transforms indoor and outdoor spaces into a 
cozy and scenic atmosphere.

TECNOLOGÍA Y RENDIMIENTO
Alto flujo luminoso. Bajo consumo. 
Excelente reproducción de colores.

TECHNOLOGY AND PERFORMANCE
High luminous flux. Low consumption. 
Excellent color reproduction.

FÁCIL INSTALACIÓN
Flexibles, adaptables y compatibles con 
diversos tipos de proyectos.

EASY INSTALLATION
Flexible, adaptable, and compatible with 
various types of projects.

DISEÑO Y VERSATILIDAD
Tira ultraflexible y discreta. Ideal para 
aplicaciones en muebles, molduras (falsos 
techos) y detalles arquitectónicos.

DESIGN AND VERSATILITY
Ultra-flexible and discreet strip. Ideal 
for applications in furniture, coves, and 
architectural details.

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | LED STRIPS / CINTAS LED
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POWER 
POTENCIA DESC. REF. 789.1435. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. VOLTAGE
TENSIÓN

CURR. 
CORR. DIM. CUT-OUT SIZ 

MEDIDA DE CORTE

5W/m 60 LEDs/m 58027/930 986273 500/m
Y/A

12V

417mA/m

5m

50mm

8W/m 120 LEDs/m 58027/931 986280 1000/m 667mA/m 25mm

14,5W/m 240 LEDs/m 58027/932 986297 1500/m
N

417mA/m 12,5m

8W/m 120 LEDs/m 58027/937 986358 1000/m 667mA/m 25mm

5W/m 60 LEDs/m 58027/942 986341 500/m
W/B

417mA/m 50mm

8W/m 120 LEDs/m 58027/943 986365 1000/m 667mA/m 25mm

Led Strips SMD 
Cintas Led SMD

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastic and Electronic Components

Componentes termoplásticos y electrónicos

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

12V Dimmable* | Regulable a 12 V*
*If connected to a dimmable power supply

*Si se conecta a una fuente de alimentación regulable

CRI | IRC 

≥80

IP20

5W 8W

14,5W

Accessories SMD 
Accesorios SMD

REF. DESC. USE FOR
UTILIZAR PARA DIMENSIONAL PKG. 

EMB. 789.1435.

58027/948 Mounting Clip / Support 
Soporte / Clip de Fijación

Strip/Cinta 
 5w - 8w

20 x 4 x 2,15mm 100 98723 2

58027/949 Straight Connector
Conector Lineal

15,5 x 12,7 x 4,65mm

20

98724 9

58027/950 L-Connector
Conector en L

32,7 x 32,7 x 6mm 98725 6

58027/951 T-Connector
Conector en T

44 x 28 x 4,65mm 98726 3

58027/952 Connector with Cable
Conector con Cable

160 x 12,7 x 4,65mm 98727 0

58027/855 Mounting Clip / Support 
Soporte / Clip de Fijación

Strip/Cinta 
 14,5W

20 x 4 x 2,15mm 100 99793 4

58027/856 Straight Connector
Conector Lineal

15,5 x 12,7 x 4,65mm

20

99794 1

58027/857 L-Connector
Conector en L

32,7 x 32,7 x 6mm 99795 8

58027/858 T-Connector
Conector en T

44 x 28 x 4,65mm 99796 5

58027/859 Connector with Cable
Conector con Cable

160 x 12,7 x 4,65mm 99797 2

58027/948
58027/855

58027/950
58027/857

58027/952
58027/859

58027/949
58027/856

58027/951
58027/858

8

1,3

5000

8

1,3

5000

10

1,3

5000

W/B

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

NY/A W/B
3000K

6500K

N 4000K

Y/A

W/B
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Led Strips COB 
Cintas Led COB

POWER 
POTENCIA DESC. REF. 789.1435. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. VOLTAGE
TENSIÓN

CURR.
 CORR. DIM. CUT-OUT SIZE

MEDIDA DE CORTE

10W/m 252 LEDs/m 58027/960 990973 1000/m

Y/A

12V

833mA/m

5m

35mm

12W/m 320 LEDs/m 58027/961 970980 1200/m 1000mA/m
25mm

15W/m 480 LEDs/m 58027/962 990997 1500/m 1250mA/m

10W/m 252 LEDs/m 58027/966 991031 1000/m

N

833mA/m 35mm

12W/m 320 LEDs/m 58027/967 991048 1200/m 1000mA/m
25mm

15W/m 480 LEDs/m 58027/968 991055 1500/m 1250mA/m

10W/m 252 LEDs/m 58027/972 991093 1000/m

W/B

833mA/m 35mm

12W/m 320 LEDs/m 58027/973 991109 1200/m 1000mA/m
25mm

15W/m 480 LEDs/m 58027/974 991116 1500/m 1250mA/m

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

CRI | IRC 
>90

IP20

10W, 12W E 15W

Accessories COB 
Accesorios COB

REF. DESC. USE FOR 
UTILIZAR PARA DIMENSIONAL PKG. 

EMB. 789.1435.

58027/925 Led strip mounting clip accessory
Accesorio clip de fijación para cinta led

Strip/Cinta 
 10w, 
 12w,  
15w

20x7x2,2mm 100 201499

58027/926 Led strip straight connector accessory
Acces. conector lineal para cinta led

14,7x12,7x5mm

20

201505

58027/927 Led strip L-connector accessory
Acces. conector en L para cinta led

28x28x5mm 201512

58027/928 Led strip T-connector accessory
Acces. conector en T para cinta led

44x28x5mm 201529

58027/929 Led strip connector with cable accessory
Acces. conector con cable para cinta led

160x12,7x5mm 201536

58027928 58027926

58027927

5802792958027925

8

2

5000

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

12V Dimmable* | Regulable a 12 V*
*If connected to a dimmable power supply
*Si se conecta a una fuente de alimentación regulable

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

NY/A W/B
3000K

6500K

N 4000K

Y/A

W/B
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REF. POT.
INPUT VOLTAGE 

TENSIÓN DE 
ENTRADA

OUTPUT VOLTAGE 
TENSIÓN DE SALIDA DIMENSIONAL PKG. 

EMB. 789.1435.

58027/954 24W

110-240V

12V

180 x 18 x 18mm
200

98729 4

58027/955 36W 280 x 18 x 18mm 98730 0

58027/956 72W 380 x 18 x 18mm 200 98731 7

58027/921 48W
110-240V

280 x 18 x 18mm
200

20154 3

58027/923 60W 310 x 18 x 18mm 20156 7

Sources | Fuentes

Linear power supplies are used for both tape 

light families, both SMD and COB 

Las fuentes lineales son utilizadas para las dos 

familias de tiras, tanto SMD como COB
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Directional

Targeted lighting to 
enhance details.

Iluminación dirigida para 
realzar los detalles.

Direccionales

LIGHTING | ILUMINACIÓN
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

HIGH PERFORMANCE
Technical reflector with precise 
and concentrated light beam.

ALTO RENDIMIENTO
Reflector técnico con haz de luz preciso y 
concentrado.VALUES THE DETAILS

Allows the light to be directed, 
highlighting specific points in the 
environment.

VALORA LOS DETALLES
Posibilita que la luz se dirija, 
destacando puntos específicos del 
ambiente.

MÁS SOFISTICACIÓN
Utilizadas para iluminación 
interna en tiendas, 
restaurantes y hoteles.

MORE SOPHISTICATION
Used for internal lighting in 
stores, restaurants, and hotels.
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CRI 
IRC

≥80

POWER 
POTENCIA

TYPE
TIPO REF. 789.1435. BASE LUMENS 

PLÚMENES TEMP.
BEAM ANGLE 

ÁNGULO  
DEL HAZ

CANDELA A B PKG. 
EMB.

4W MR11
58022/857 98457 6

GU10

250
Y/A

60º 200 35 45 50
58022/858 98458 3 W/B

7W MR16
58022/870 98459 0

560
Y/A

38º

900 50 53 50
58022/871 98460 6 W/B

8W PAR20
58022/007 98461 3

E27

600
Y/A

1000 64 85 50
58022/008 98462 0 W/B

9,9W PAR30
58022/304 98463 7

950
Y/A

1100 95 91 30
58022/305 98464 4 W/B

4,9W AR70
58022/905 98467 5

GU10

330
Y/A

24º

1400 70 72 50
58022/906 98468 2 W/B

12W AR111
58022/956 98469 9

950
Y/A

1500 110 75 30
58022/957 98470 5 W/B

E27 GU10

PAR30

AR111

MR16

PAR20
AR70

MR11

Directional 
Direccionales

PKG. | EMB.

Master

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastic, Aluminum, and Electronic Components 

Termoplástico, Aluminio y Componentes Electrónicos

BASE

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

IP20

Dimensions in millimeters. [AxB] Dimensiones en milímetros. [AxB / 

1 WHITE / BLANCO

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

72mm

70mm
A

B

C
E

RTIFIED PRODU
CT

P
R

O
D

U

CTO CERTIFIC
A

D
O

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

Y/A W/B

3000K

6500K

Y/A

W/B
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

MORE PRACTICALITY 
Compatible with traditional 
models of directional light 
models.

MÁS PRACTICIDAD 
Compatible con los 
modelos tradicionales de 
lámparas direccionales.

USTED EN CONTROL
Orientables (inclinación): Permiten ajustar 
el foco de luz después de la instalación.

YOU'RE IN CONTROL 
Adjustable (tilt): Allow the light focus to be 
adjusted after installation.
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Supports for  
Directional Lamps 
Soportes para  
Lámparas Direccionales

INSTALLATION ACCESSORIES RECESSED SUPPORT
ACCESORIOS PARA INSTALACIÓN SOPORTE DE EMPOTRAR

TYPE
TIPO

COMPATIBLE LAMP 
LÁMPARA COMPATIBLE REF. AxB C CUT-OUT SIZE

DIMENSION DE CORTE
PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

Square 
recessed

 
Cuadrado 

empotrado

MR16
58022/872

102 35 80x80 20
200492 1

58022/873 200508 2

PAR20
58022/064

130 35 120x120 20
203226 1

58022/054 952575 2

AR70
58022/907

130 35 120x120 20
200522 1

58022/908 200539 2

TYPE
TIPO REF. A B C PKG. 

EMB. 789.1435.

MR16 58022/880 96 23
6,6 10

200621

AR70 - PAR20 58022/915 73 29 200638

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Polycarbonate structure 

Estructura de policarbonato 

RECESSED 

EMPOTRADO

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

30.000 horas

PKG. | EMB.

Master

Dimensions in millimeters. [AxBxC | Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Dimensions in millimeters. [AxBxC | Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

A

B
C

1 WHITE / BLANCO 2 BLACK / NEGRO
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Vintage  
filament lamp

To illuminate and 
decorate with style 
and design.

Para iluminar y decorar 
con estilo y diseño.

Bombillo de filamento

LIGHTING | ILUMINACIÓN
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

ESTÉTICA ALIADA A LA FUNCIÓN
Iluminación suave, cuerpo de vidrio 
con tonalidad ámbar y filamento LED. 
Estética retro con tecnología moderna.

AESTHETICS ALLIED TO FUNCTION
Soft illumination, amber-toned 
glass body, and LED filament. Retro 
aesthetics with modern technology.

COZY AMBIANCE
Warm and soft light (2200K) for 
greater visual comfort.

AMBIENTE ACOGEDOR
Luz cálida y suave (2200K) para 
mayor confort visual.

FOR ALL TASTES
Formats ST64, G45, A60, G95, 
G125, T30, G9, C35, and CF35 
(straight and spiral filament).

PARA TODOS LOS GUSTOS
Formatos ST64, G45, A60, G95, 
G125, T30, G9, C35 y CF35 
(filamento recto y espiral).

COMPATIBILITY
For use in various luminaires. Perfect 
for pendants, sconces, and exposed 
sockets.

COMPATIBILIDAD
Para uso en diversas luminarias. 
Perfectas para colgantes, apliques y 
portalámparas a la vista.

SUSTAINABILITY
Low consumption, long service life, and 
does not heat up the environment.

SOSTENIBILIDAD
Bajo consumo, larga vida útil y no 
calienta el ambiente.
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REF. TYPE
TIPO

FILAMENT
FILAMENTO

LUMENS 
PLÚMENES A B PKG.

EMB. 789.1435.

58029/000
ST64 

Straight | Recto

280

143 64
50 940510

58029/010 Spiral | Espiral 20 988246

58029/001
G45 

Straight | Recto
75 45

50 940527

58029/011 Spiral | Espiral 20 988253

58029/002
A60 

Straight | Recto
105 60

50 974966

58029/012 Spiral | Espiral 20 988260

58029/003
G95 

Straight | Recto
138 95

20

974973

58029/013 Spiral | Espiral 988277

58029/004
G125 

Straight | Recto
173 125

974980

58029/014 Spiral | Espiral 988284

58029/015*
C35

Straight | Recto

118 35

50

988291

58029/016 118 35 988307

58029/017* C35 
Flame | 
Llama

97 35 988314

58029/018 97 35 988321

58029/019 T30 Straight | Recto 125 30 988338

ST64

58029/000 58029/002

58029/003

58029/017

58029/015

58029/001

58029/010 58029/012

58029/013

58029/018

58029/016

58029/011

58029/014 58029/019

G45

G125

G95 C35

C35 FLAME | LLAMA

A60

T30

 E14E27

* E14 Base.
Dimensions in millimeters. [H x D]
* Base E14.
Dimensiones en milímetros. [Al x D]

Vintage Filament lamp 
Bombillo de Filamento

POWER
POTENCIA

4 W

PKG. | EMB.

Master

MATERIALS | MATERIALES

Aluminum, glass and electronic components  

Aluminio, vidrio y componentes electrónicos 

BASES

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

15.000h

CRI | IRC

≥80

FEATURES
CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable  

Bivolt y no dimerizable 
IP20

TEMPERATURE | TEMPERATURA

2200K

58029/004

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

1 AMBER /  ÁMBAR

B

A

Y/A
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Spot
LIGHTING | ILUMINACIÓN
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159

Direct lighting that 
brings warmth and value 

to environments.

Iluminación directa que 
aporta calidez y valor a 

los ambientes.
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

PRECISE ILLUMINATION
Features adjustable focus, which 
directs the light precisely, providing 
effective illumination in different 
locations and angles.

ILUMINACIÓN PRECISA
Cuentan con enfoque ajustable, 
que dirige la luz de forma precisa, 
proporcionando una iluminación 
eficaz en diferentes lugares y 
ángulos.

FOR ANY ENVIRONMENT
Suitable for indoor environments, 
such as stores, residences, hotels, 
and restaurants.

PARA CUALQUIER AMBIENTE
Indicados para ambientes 
interiores, como tiendas, 
residencias, hoteles y restaurantes.

FOR ALL TASTES
Available in round and square formats, 
in white and black colors. They adapt 
to different project styles, with 
elegance and discretion.

PARA TODOS LOS GUSTOS
Disponibles en formatos redondo 
y cuadrado, en colores blanco y 
negro. Se adaptan a los diferentes 
estilos de proyecto, con elegancia y 
discreción.

ADJUSTABLE ANGLE
Directional spot with adjustable beam angle 
of 45 (3W and 5W) and 60 (7W).

ÁNGULO REGULABLE
Spot direccional con ángulo de haz ajustable 
de 45 (3W y 5W) y 60 (7W).
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POWER 
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. A B CUT-OUT SIZE
DIMENSION DE CORTE

PKG. EMB. 
MASTER COLOR

3W
58021/503 965612

300
Y/A

26 70 Ø60

50

58021/553 965643 W/B

5W
58021/516 204148 420 Y/A 24

90 Ø75
58021/564 204131 450 W/B 30

7W
58021/517 204162

650
Y/A

30 90 Ø75
58021/565 204155 W/B

3W

58021/507 978797
300

Y/A
26 70 Ø60

50

58021/556 978810 W/B

58021/519 204223 250 Y/A 30 75 Ø55

5W
58021/508 978803

420
Y/A

24 90 Ø75
58021/557 978827 W/B

POWER 
POTENCIA REF. 789.1435. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. A B CUT-OUT SIZE
DIMENSION DE CORTE

PKG. EMB. 
MASTER COLOR

3W
58021/603 965674

300
Y/A

26 70 Ø60

50
58021/653 965704 W/B

7W
58021/605 965698

560
Y/A

24 90 Ø75
58021/671 204094 W/B

3W
58021/607 978834

300
Y/A

26 70 Ø60 50
58021/656 978858 W/B

5W

58021/608 978841
420

Y/A
24 90

Ø75 50
58021/657 978865 W/B

58021/622 204087
450

Y/A
90 30

58021/670 204070 W/B

A A

B B

B 3W
5W

7W
60

Spot

ROUND | REDONDO

SQUARE | CUADRADO

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

MATERIALS | MATERIALES

Polycarbonate and electronic components

Policarbonato y componentes electrónicos

CRI | IRC

≥80

1

1

2

2

BEAM ANGLE | ANGULO DE HAZ

IP20

Dimensions in millimeters [AxB]  | Dimensiones en milímetros [AxB] 

Dimensions in millimeters [AxB]  | Dimensiones en milímetros [AxB] 

1 WHITE / BLANCO 2 BLACK / NEGRO

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

TEMPERATURE | TEMPERATURA

Y/A

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

3000K

6500K

W/B

W/B

Y/A

W/B
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Ceilin-
mounted
Plafon

LIGHTING | ILUMINACIÓN
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LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | CELING MOUNTED | PLAFON



163

Uniform and functional lighting 
that brings comfort and 

modernity to the environment.

Iluminación uniforme y 
funcional que aporta confort y 

modernidad al entorno.
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

MORE LIGHT, LESS CONSUMPTION 
They replace traditional models, 
with the advantage of being much 
more economical and efficient.

MÁS LUZ, MENOS CONSUMO 
Sustituyen a los modelos 
tradicionales, con la ventaja de 
ser mucho más económicos y 
eficientes.

VERSATILITY
Ideal for indoor environments, such 
as living rooms, bedrooms, and 
hallways.

VERSATILIDAD
Ideales para ambientes interiores, 
como salas de estar, dormitorios y 
pasillos.

MAYOR VIDA ÚTIL, MENOS 
MANTENIMIENTO
Garantizados por la alta durabilidad 
y la eficiente disipación térmica.

LONGER SERVICE LIFE, LESS 
MAINTENANCE
Guaranteed by high durability 
and efficient heat dissipation.
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165

For even light distribution, without 
shadows or glare.Polycarbonate 
structure with anti-yellowing protection. 
Frame, diffuser, and rear housing with 
LED array.

Para una distribución uniforme de la luz, 
sin sombras ni deslumbramientos. 
Estructura de policarbonato con 
protección antiamarilleo. Marco, difusor 
y carcasa trasera con matriz LED.

The light source is designed indirectly, 
ensuring visual comfort and excellent light 
distribution. 
Aluminum structure. Frame with LED strip, 
diffuser, guide layer, and rear housing.

La fuente de luz está diseñada 
indirectamente, lo que garantiza un confort 
visual y una excelente distribución de la luz.
Estructura de aluminio. Marco con tira LED, 
difusor, guía y carcasa trasera.

Backlight

Sidelight
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POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B PKG. 

EMB.

6w

58026/360 204001

420

Y/A

118 35 9058026/361 204018 N

58026/362 204025 W/B

12w

58026/300 929898

1050

Y/A

174 35 3058026/301 929904 N

58026/302 929911 W/B

18w

58026/303 929928

1600

Y/A

225 35 3058026/304 929935 N

58026/305 929942 W/B

24w

58026/306 945959

2200

Y/A

289 38 2058026/307 945966 N

58026/308 945973 W/B

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B PKG. 

EMB.

6w

58026/156 203974

420

Y/A

118 35 9058026/157 203981 N

58026/158 203998 W/B

12w

58026/100 929744

1050

Y/A

174 35 3058026/101 929751 N

58026/102 929768 W/B

18w

58026/103 929775

1600

Y/A

225 35 3058026/104 929782 N

58026/105 929799 W/B

24w

58026/106 945898

2200

Y/A

289 38 2058026/107 945904 N

58026/108 945911 W/B

Ceiling-mounted Backlight
Plafon Backlight

OVERLAP SQUARE | SOBREPONER CUADRADO

OVERLAP ROUND | SOBREPONER REDONDO

Dimensions in millimeters. [DxE]  
Dimensiones en milímetros. [DxE] 

Dimensions in millimeters. [LxE]  / Dimensiones en milímetros. [LxE] 

1 WHITE / BLANCO

A A BB
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POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B CUT-OUT SIZE

DIMENSION DE CORTE
PKG. 
EMB.

6w

58026/200 929805

420

Y/A

118 25,5 Ø95~100 9058026/201 929812 N

58026/202 929829 W/B

12w

58026/203 929836

1050

Y/A

175 26,5 Ø140~150 3058026/204 929843 N

58026/205 929850 W/B

18w

58026/206 929867

1600

Y/A

218 27,5 Ø190~200 3058026/207 929874 N

58026/208 929881 W/B

24w

58026/209 945928

2200

Y/A

295 30 Ø265~275 2058026/210 945935 N

58026/211 945942 W/B

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B CUT-OUT SIZE

DIMENSION DE CORTE
PKG. 
EMB.

6w

58026/000 929652

420

Y/A

118 25,5 Ø95~100 9058026/001 929669 N

58026/002 929676 W/B

12w

58026/003 929683

1050

Y/A

175 26,5 Ø140~150 3058026/004 929690 N

58026/005 929706 W/B

18w

58026/006 929713

1600

Y/A

222 27,5 Ø190~200 3058026/007 929720 N

58026/008 929737 W/B

24w

58026/009 945867

2200

Y/A

295 30 Ø265~275 2058026/010 945874 N

58026/011 945881 W/B

INLAY SQUARE | EMPOTRADO CUADRADO

INLAY ROUND | EMPOTRAR REDONDO

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable 

Bivolt y no dimerizable

MATERIAL

Polycarbonate

Estructura de policarbonato

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

CRI | IRC

≥80

BEAM ANGLE
ANGULO DE HAZ

PKG. | EMB.

Master

IP40

Dimensions in millimeters. [AxC]  / Dimensiones en milímetros. [AxC] 

Dimensions in millimeters. [DxE]  
Dimensiones en milímetros. [DxE]

EXTERNAL DRIVER 
CONTROLADOR EXTERNO

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

NY/A W/B
3000K

6500K

N 4000K

Y/A

W/B

167Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Ceiling-mounted Sidelight 
Plafon Sidelight

OVERLAP SQUARE | SOBREPONER CUADRADO

OVERLAP ROUND | SOBREPONER REDONDO

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP. A B PKG. 

EMB. COLOR

12W

58026/121 971842

840

Y/A

160 24 2058026/133 980660 N

58026/122 971859 W/B

18W

58026/123 971866

1250

Y/A

210 24 2058026/134 980677 N

58026/124 971873 W/B

24W

58026/125 971880

1680

Y/A

280 24 2058026/135 980684 N

58026/126 971897 W/B

12W

58026/130 978902

840

Y/A

160 24 2058026/136 980691 N

58026/127 971903 W/B

18W

58026/131 978919

1250

Y/A

210 2058026/137 980707 N

58026/138 971910 W/B

24W

58026/132 978926

1680

Y/A

280 24 2058026/138 980714 N

58026/129 972498

1

2

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP. A B PKG. 

EMB. COLOR

12W

58026/322 971682

840

Y/A

160 24 2058026/334 980783 N

58026/323 971699 W/B

18W

58026/324 971705

1250

Y/A

210 24 2058026/335 980790 N

58026/325 971712 W/B

24W

58026/326 971729

1680

Y/A

280 24 2058026/336 980806 N

58026/327 971736 W/B

12W

58026/331 978964

840

Y/A

160 24 2058026/337 980813 N

58026/328 971743 W/B

18W

58026/332 978971

1250

Y/A

210 24 2058026/338 980820 N

58026/329 971750 W/B

24W

58026/333 978988

1680

Y/A

280 24 2058026/339 980837 N

58026/330 972474

1

2

Dimensions in millimeters. [LxE]  
Dimensiones en milímetros. [LxE]

Dimensions in millimeters. [DxE] / Dimensiones en milímetros. [DxE]

1 WHITE / BLANCO 2 BLACK / NEGRO

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.168
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FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

MATERIAL

Aluminum Structure

Estructura de aluminio

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

15.000h

CRI | IRC

≥80

PKG. | EMB.

Master (6 un.)

INLAY SQUARE | EMPOTRADO CUADRADO

INLAY ROUND | EMPOTRAR REDONDO

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP. A B CUT-OUT SIZE

DIMENSION DE CORTE
PKG. 
EMB. COLOR

12W

58026/228 971606

840

Y/A

168 7 155x155 2058026/240 980721 N

58026/229 971613 W/B

18W

58026/230 971620

1250

Y/A

220 7 205x205 2058026/241 980738 N

58026/231 971637 W/B

24W

58026/232 971644

1680

Y/A

295 7 280x280 2058026/242 980745 N

58026/233 971651 W/B

12W

58026/237 978933

840

Y/A

168 7 155x155 2058026/243 980752 N

58026/234 971668 W/B

18W

58026/238 978940

1250

Y/A

220 7 205x205 2058026/244 980769 N

58026/235 971675 W/B

24W

58026/239 978957

1680

Y/A

295 7 280x280 2058026/245 980776 N

58026/236 972467 W/B

1

2

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP. A B CUT-OUT SIZE

DIMENSION DE CORTE
PKG. 
EMB. COLOR

12W

58026/027 971767

840

Y/A

168 7 Ø155 2058026/039 980608 N

58026/028 971774 W/B

18W

58026/029 971781

1250

Y/A

220 7 Ø205 2058026/040 980615 N

58026/030 971798 W/B

24W

58026/031 971804

1680

Y/A

295 7 Ø280 2058026/041 980622 N

58026/032 971811 W/B

12W

58026/036 978872

840

Y/A

168 7 Ø155 2058026/042 980639 N

58026/033 971828 W/B

18W

58026/037 978889

1250

Y/A

220 7 Ø205 2058026/043 980646 N

58026/034 971835 W/B

24W

58026/038 978896

1680

Y/A

295 7 Ø280 2058026/044 980653 N

58026/035 972481

1

2

BEAM ANGLE
ANGULO DE HAZ

IP20

Dimensions in millimeters. [LxE]  / Dimensiones en milímetros. [LxE]

Dimensions in millimeters. [DxE]  / Dimensiones en milímetros. [DxE]

EXTERNAL DRIVER 
CONTROLADOR EXTERNO

A AB B TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

NY/A W/B
3000K

6500K

N 4000K

Y/A

W/B

169Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Ceiling
panel
Panel

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | CELING PANEL | PANEL

LIGHTING | ILUMINACIÓN

170 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



171

Technology that guarantees 
homogeneous lighting.

Tecnología que garantiza una 
iluminación homogénea.

171Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

HOMOGENEOUS AND  
DIFFUSED ILLUMINATION
Soft and well-distributed light across the 
entire surface of the panel. Absence of glare 
points. Visual comfort.

ILUMINACIÓN HOMOGÉNEA Y DIFUSA
Luz suave y bien distribuida por toda la 
superficie del panel. Ausencia de puntos 
de deslumbramiento. Confort visual.

BACKLIGHT TECHNOLOGY
The light is emitted from the 
back of the panel for more 
efficient illumination.

TECNOLOGÍA DE 
ILUMINACIÓN DIRECTA
La luz se emite desde la parte 
posterior del panel para una 
iluminación más eficiente.

ROBUST AND DURABLE STRUCTURE
High-quality aluminum body,  
with excellent thermal dissipation and a 
sophisticated finish.

ESTRUCTURA ROBUSTA Y DURADERA
Cuerpo en aluminio de alta calidad,  
con excelente disipación térmica  
y un acabado sofisticado.

ECONOMY
High luminous efficacy  
and energy savings.

ECONOMÍA
Alta eficiencia lumínica  
y ahorro de energía.

VERSATILITY
Can be used in indoor 
environments such as living 
rooms, bedrooms, and hallways.

VERSATILIDAD
Se pueden utilizar en ambientes 
interiores como salas de estar, 
dormitorios y pasillos.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.172
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POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP. PKG. EMB. 

MASTER  AxB C CUT-OUT SIZE
DIMENSION DE CORTE

32W

58030/009 983609

2560

N2

6 units  
6 unidades 

420 34 400x40058030/010 983616 N

58030/011 983623 W/B

40W

58030/007 983012

3200

N

620 34 600x60058030/008 983593 W/B

58030/012 205428 W/B

Ceiling Panel 
Panel

OVERLAP SQUARE  
SOBREPONER CUADRADO 

INLAY SQUARE  
EMPOTRADO CUADRADO

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

MATERIAL

Aluminum Structure

Estructura de aluminio

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

15.000h

CRI | IRC

≥80

PKG. | EMB.

Master [6 un.]

BEAM ANGLE
ANGULO DE HAZ

IP40

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP. PKG. EMB. 

MASTER  A B C

32W

58030/059 983661

2560

Y/A

6 units  
6 unidades

400 400 4058030/060 983678 N

58030/061 983685 W/B

40W

58030/056 983630

3200

Y/A

600 600 40
58030/057 983647 N

58030/058 983654 W/B

58030/062 205435 W/B

Dimensions in millimeters. [AxBxC]  
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

Dimensions in millimeters. [AxBxC]
Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

EXTERNAL DRIVER 
CONTROLADOR EXTERNO

1 WHITE / BLANCO

C

B

A

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

NY/A W/B
3000K

6500K

N

N2

4000K

5000K

Y/A

W/B

N2

173Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Light Fixture
Luminaria

The right solution to 
enhance indoor and 
outdoor environments.

La solución adecuada 
para mejorar ambientes 
interiores y exteriores.

LIGHTING | ILUMINACIÓN

174 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | LIGHT FIXTURE | LUMINARIA



175175Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

EFFICIENCY
Equipped with high-intensity LEDs, 
ensuring uniform illumination for the 
environment.

EFICIENCIA
Equipadas con LED de alta intensidad, lo 
que garantiza una iluminación uniforme 
para el ambiente.

DISEÑO MODERNO
Sustituyen a las luminarias tipo 
canaleta, tradicionalmente equipadas 
con lámparas fluorescentes tubulares.

MODERN DESIGN
Replaces trough-type luminaires, 
which are traditionally equipped 
with tubular fluorescent lamps.

VERSATILIDAD
Luz homogénea y sin parpadeo, ideal para 
residencias, comercios y áreas técnicas.

VERSATILITY
Homogeneous and flicker-free light, ideal 
for residences, commercial areas, and 
technical spaces.

MAYOR PRACTICIDAD
Cuerpo ligero y robusto de 
policarbonato.

GREATER PRACTICALITY
Light and robust body made of 
polycarbonate.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.176
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POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES  A B C EMB

9W 58027/101 983104 850 75 300 25

2018W 58027/102 983111 1750 75 600 25

36W 58027/103 983128 3500 75 1200 25

Slim Light Fixture 
Luminaria Slim

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

CRI | IRC

≥85

PKG. | EMB.

Master

BEAM ANGLE
ANGULO DE HAZ

IP20

TEMPERATURE | TEMPERATURA

6500K

Dimensions in millimeters. [AxBxC]  
Dimensiones en milímetros. [AxBxC] 

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

MATERIAL

Aluminum Structure

Estructura de aluminio

A

B

C

W/B

177Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Reflectors
Reflectores

LIGHTING | ILUMINACIÓN

178 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | REFLECTORS | REFLECTORES



179

Resistance and efficiency for 
outdoor lighting.

Resistencia y eficiencia para 
iluminación exterior.

179Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



ANTI-FOG VENT
Pressure relief valve: prevents condensation 
and ensures internal stability.

VÁLVULA ANTIEMPAÑANTE
Válvula de alivio de presión: evita la 
condensación y garantiza la estabilidad 
interna.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

EFICIENCIA 
Sustituyen a los reflectores tradicionales, 
ofreciendo mayor eficiencia.

EFFICIENCY 
Replaces traditional reflectors, 
offering greater efficiency.

DESIGN AND INNOVATION
Innovative design with 
integrated control driver. Ideal 
for outdoor environments, 
sports courts, and garages.

DISEÑO E INNOVACIÓN
Diseño innovador con driver de 
control integrado. Ideales para 
ambientes exteriores, canchas 
deportivas y garajes.

SOSTENIBILIDAD
Más luz con menos consumo. 
Garantía de ahorro y alto 
rendimiento en la iluminación.

SUSTAINABILITY
More light with less consumption. 
Guaranteed economy and high 
performance in illumination.

LIGHTNESS WITH RESISTANCE
Diffuser in resistant, tempered 
glass.

LIGEREZA CON RESISTENCIA
Difusor de vidrio templado, 
resistente.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.180
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*With relief valve: Anti-fog valve that protects against water concentration inside the component. Reduces internal pressure by expelling moist air. 
Guarantees the integrity of the protection rating (IP rating).
*Con válvula de alivio: Válvula antivaho que protege contra la concentración de agua en el interior de la pieza. Reduce la presión interna expulsando el 
aire húmedo. Garantiza la integridad del grado de protección (clasificación IP).

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B C PKG. 

EMB.

30w 58028/026 971477 2700

W/B

116 105 26 30

50w 58028/027 971484 4500 160 134 28 20

100w 58028/028 971491 9000 240 203 32 10

150w 58028/029 971507 13500 280 240 30 8

200w 58028/030 971514 18000 310 280 32
5

300w 58028/058 985634 27000 380 337 34

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B C PKG. 

EMB.

10w

58028/072 200683

700

Y/A

70,5 72 21,5 5058028/073 200690 W/B

58028/074 200706 G/V

20w

58028/075 200713

1400

Y/A

79 81 21,5 5058028/076 200720 W/B

58028/077 200737 G/V

30w 58028/042 978162 200 Y/A 95 84 26

10

30w 58028/044 978186 2000 W/B 94 84 26

30w 58028/904 978247 2000 G/V 94 84 26

50w 58028/043 978179 3400 Y/A 128 113 29

50w 58028/045 978193 3400 W/B 128 113 29

100w 58028/046 978209 6500
W/B

206 177 39
6

150w 58028/047 978216 10000 240 204 30

200w 58028/048 978223 13500
W/B

282 243 30
4

300w 58028/049 978230 20250 310 280 33

B

A C

Reflectors | Refletores
COLORE REFLECTOR | REFLECTOR COLORE

ECO REFLECTOR | REFLECTOR ECO

POLYCARBONATE REFLECTOR 
REFLECTOR DE POLICARBONATO 

IP66

MATERIALS | MATERIALES

Aluminum, Glass and Electronic Components

Aluminio, vidrio y componentes electrónicos

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

CRI | IRC

≥80

PKG. | EMB.

Master

BEAM ANGLE 
ANGULO DE HAZ

RELIEF VALVE  
VÁLVULA DE ALIVIO

Dimensions in millimeters. [AxBxC]  / Dimensiones en milímetros. [AxBxC]

 Dimensiones en milímetros. [AxBxC]  / Dimensions in millimeters. [AxBxC]

 Dimensions in millimeters. [AxBxC]  / Dimensiones en milímetros. [AxBxC] 

POT. REF. 789.1435. LUMENS 
PLÚMENES TEMP.  A B C PKG. 

EMB.

10W 58028/109 968422 900
Y/A

100 110 35 40

20W 58028/110 968439 1800 115 130 36 40

30W 58028/132 968491 2700
W/B

147 170 36 20

50W 58028/133 968507 4500 200 240 44 10

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

Green/VerdeG/V

TEMPERATURE | TEMPERATURA

3000K

6500K

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

Y/A W/B Y/A

W/B

181Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Bulb

Versatility for 
different environments, 
guaranteeing quality lighting.

Versatilidad para diferentes 
entornos, garantizando una 
iluminación de calidad.

Bombillo

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | BULB | BULBO

LIGHTING | ILUMINACIÓN

182 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



183183Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

EFFICIENCY
Greater luminous efficacy, lower 
heat generation, and longer 
durability.

EFICIENCIA
Mayor eficiencia lumínica, menor 
generación de calor y mayor 
durabilidad.

UNIFORM LIGHT
Soft and uniform light, 
greater comfort.

LUZ UNIFORME
Luz suave y uniforme, 
mayor comodidad.

ECONOMY
Consumes up to 80% less energy 
compared to incandescent lamps.

ECONOMÍA
Consume hasta un 80% menos de 
energía en comparación con las 
lámparas incandescentes.

PRACTICALITY
Simple and quick 
installation.

PRACTICIDAD
Instalación simple  
y rápida.

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | BULB | BULBO

184 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



REF. POT. TEMP. 789.1435. A B PKG. EMB.
MASTER

LUMENS 
PLÚMENES

EQUIVALENCE 
EQUIVAENCIA

58020/125
9W

Y/A 972832
60 108

100 
Units 

Unidades

810 60 16
58020/287 W/B 972856

58020/288 12W W/B 953398 60 110 1050 75 20

58020/127
15W

Y/A 972849
60 118 1320 90 26

58020/289 W/B 972863

Dimensions in millimeters. [AxB]  
Dimensiones en milímetros. [AxB]

Luminous Flux [lm] 
Flujo Luminoso [lm] 

Power in [W] 
Potencia en [W]

Bulb | Bombillo

BASE

PKG. | EMB.

Master 100 UN.

PKG. | EMB.

Unit [1 pc]  

Unitária [1 pieza]

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastic, Aluminum and Electronic Components

Componentes termoplásticos, de aluminio y electrónicos

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

CRI | IRC

≥80

E27

IP20

1 WHITE / BLANCO

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

A

B

C
E

RTIFIED PRODU
CT

P
R

O
D

U

CTO CERTIFIC
A

D
O

TEMPERATURE | TEMPERATURA

Y/A

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

3000K

6500K

W/B

W/B

Y/A

W/B

185Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



High Power

Ideal for lighting large 
spaces with maximum 
efficiency and luminosity.

Ideal para iluminar grandes 
espacios con la máxima 
eficacia y luminosidad.

Alta potencia

LIGHTING | ILUMINACIÓN

186 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

LED LIGHTING | ILUMINACIÓN LED | HIGH POWER | ALTA POTENCIA



187187Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

DIFFERENTIATED FORMAT
Wider beam angle and 
intense luminous flux.

FORMATO DIFERENCIADO
Mayor ángulo de apertura y 
flujo luminoso intenso.

EFFICIENCY
Allows for simple installation 
and high luminous efficacy.

EFICIENCIA
Permite una instalación 
sencilla y una alta 
eficiencia lumínica.

SUSTAINABILITY
Consumes very little 
energy and has a 
prolonged service life.

SOSTENIBILIDAD
Consume muy poca energía y 
tiene una vida útil prolongada. PRACTICAL SOLUTION

Ideal for warehouses, 
depots, and factories.

SOLUCIÓN PRÁCTICA
Ideal para almacenes, 
depósitos y fábricas.

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.188
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Cover sold separately  / La cubierta se vende por separado

** E40 Base. | Base E40
*  Includes E40 adapter. | Cuentan con adaptador E40.

POWER 
POTENCIA REF. LUMENS 

PLÚMENES TEMP. A B PKG. EMB. 
MASTER 789.1435. LIFE HOURS

HORAS DE VIDA
CERTIFIED 

CERTIFICADO

20W
58025/108

1600
Y/A

98 60

20

203332

25.000h

58025/057

W/B

975949

30W 58025/058 2400 70 105 975956

40W 58025/059 3200 80 120 975963

50W 58025/060 4000 100 152 975970

65W 58025/072* 5850 118,4 204,5
10

985047

15.000h

-

80W 58025/073* 7200 127 232 985054 -

100W 58025/074* 9000 138 232

6

985061 -

150W 58025/075** 13500 170 247 985078 -

200W 58025/076** 18000 190 262 985085 -

B

A

E27 E40

BASE

IRC
CRI

≥80

PKG. | EMB.

Master

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

High power | Alta potencia

IP20

Dimensions in millimeters. [ x B / Dimensiones en milímetros. [A x B]

1 WHITE / BLANCO

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastic, Aluminum and Electronic Components

Componentes termoplásticos, de aluminio y electrónicos

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

NY/A W/B
3000K

6500K

N 4000K

Y/A

W/B
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Tube
Tubo

LIGHTING | ILUMINACIÓN
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Efficient and durable, 
ideal for environments 

that require constant lighting.

Eficientes y durables, 
ideales para entornos que requieren 

una iluminación constante.
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

GREATER PRACTICALITY
Replaces fluorescent tubes, 
with greater efficiency and 
dispensing with the use of 
ballasts.

MAYOR PRACTICIDAD
Sustituye a los fluorescentes 
tubulares, con mayor 
eficiencia y prescindiendo del 
uso de reactores (balastos).

ECONOMY
Ideal for small kitchens, laundry 
rooms, and garages.

ECONOMÍA
Ideal para cocinas pequeñas, 
lavaderos y garajes.

HIGH DURABILITY
Useful life of up to 25,000 hours.

ALTA DURABILIDAD
Vida útil de hasta 25.000 horas. GREATER PRACTICALITY

Replaces fluorescent 
tubes, with greater 
efficiency and dispensing 
with the use of ballasts.

MAYOR PRACTICIDAD
Sustituye a los fluorescentes 
tubulares, con mayor 
eficiencia y prescindiendo del 
uso de reactores (balastos).

COMFORTABLE LIGHT
Flicker-free, instant turn-on.

LUZ CONFORTABLE
Sin parpadeo (flicker-free), 
encendido instantáneo.
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FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Bivolt and non-dimmable

Bivolt y no dimerizable

A

B

POWER 
POTENCIA REF. A B LUMENS 

PLÚMENES
PKG  | EMB. 

MASTER
BEAM ANGLE

ÁNGULO DEL HAZ TEMP. 789.1435.

10W 58023/077 604 28 900 25  
Pieces 
Piezas

180° W/B
971323

20W 58023/078 1213 28 1850 971330

G13

Tube | Tubo

BASE

PKG. | EMB.

Master [25 pcs]  

Master [25 piezas]

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

CRI | IRC

≥80

BEAM ANGLE 
ANGULO DE HAZ

IP20

Power supply on one side of the lamp only  
La alimentación es por un solo extremo de la lámpara.

Dimensions in millimeters. [A x B]  / Dimensiones en milímetros. [A x B]

1 WHITE / BLANCO

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastic, Aluminum and Electronic Components

Componentes termoplásticos, de aluminio y electrónicos

C
E

RTIFIED PRODU
CT

P
R

O
D

U

CTO CERTIFIC
A

D
O

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

N W/B

6500K

N 4000K

W/B
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Ufo
LIGHTING | ILUMINACIÓN
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Lighting for  
large spaces. 

Iluminación para 
grandes espacios.
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

APLICACIONES

Galpones industriales y logísticos;

Centros de distribución;

Supermercados y comercios de gran tamaño;

Canchas cubiertas, gimnasios y pabellones;

Ambientes internos amplios con necesidad de 

iluminación eficiente y uniforme.

APPLICATIONS

Industrial and logistics warehouses;

Distribution centers;

Supermarkets and large retail stores;

Indoor sports courts, gyms, and pavilions;

Large indoor environments requiring efficient 

and uniform lighting.

INSTALACIÓN

Debe ser instalada por un profesional calificado  

y con la red eléctrica desconectada;

Conexión directa a la red eléctrica (fase, neutro y tierra);

Instalación mediante cáncamo de suspensión  

(se suministran por separado);

Fijar en una estructura firme y compatible con el peso de la luminaria;

Altura recomendada de instalación: entre 4 m y 12 m,  

de acuerdo con el modelo y la aplicación.

INSTALLATION

Must be installed by a qualified professional  

with the power supply disconnected;

Direct connection to the mains  

(phase, neutral, and earth/ground);

Installation via suspension eye bolt (supplied separately);

Fix to a firm structure compatible with the luminaire's weight;

Recommended installation height: between 4 m  

and 12 m, according to the model and application.

MAXIMUM THERMAL AND LUMINOUS EFFICIENCY The 
Tramontina Economic UFO Highbay LED luminaire has been 
developed to provide intense and efficient lighting in large 
spaces with medium to high ceilings. Ideal for warehouses, 
storage facilities, distribution centers, and industrial areas, it 
combines high luminous flux with low energy consumption, 
ensuring an excellent cost-benefit ratio.

MÁXIMA EFICIENCIA TÉRMICA Y LUMINOSA
La luminaria UFO Highbay LED económica Tramontina 
se ha desarrollado para ofrecer una iluminación intensa 
y eficiente en espacios amplios con techos de altura 
media o alta. Idealpara galpones, almacenes, centros de 
distribución y áreas industriales, combina un elevado flujo 
luminoso con un bajo consumo de energía, lo que garantiza 
una excelente relación costo-beneficio.

Polycarbonate diffuser, 
impact-resistant 
with excellent light 
distribution.

Difusor de 
policarbonato, 
resistente a impactos 
y com una excelente 
distribuición lumina. 

Aluminum body 
with efficient heat 

dissipation.

Cuerpo de aluminio 
con dispación 

eficiente del calor.

2G

ARANTíA

Warranty

AÑOS
YEARS
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Dimensions in millimeters. [AxB]  
Dimensiones en milímetros. [AxB]

Luminous Flux [lm] 
Flujo Luminoso [lm] 

Power in [W] 
Potencia en [W]

Ufo
1 WHITE / BLANCO

D

A

REF. POT. 127V 220V LUMINOUS FLUX
FLUJO LUMINOSO

LUMINOUS EFFICACY 
EFICIENCIA LUMINOSA 

(LM/W)
TEMP. OPERATING TEMP. 

TEMP. DE OPERACIÓN A B WEIGHT
PESO (g)

58027/200
100W 0,840 0,450 10.000

100

N

20 °C ~ 45 °C

35 237 627
58027/201 W/B

58027/202
150W 1,239 0,664 15.000

N
36,5 298 921

58027/203 W/B

58027/204
200W 1,681 0,918 20.000

N
36,5 330 1116

58027/205

CURRENT
CORRIENTE (A)

CRI | IRC

≥80

PKG. | EMB.

Master

LIFE HOURS 
HORAS DE VIDA

25.000h

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastic, Aluminum and Electronic Components

Componentes termoplásticos, de aluminio y electrónicos

FEATURES | CARACTERÍSTICAS

Automatic Bivolt (100-240 V)

Bivolt automático (100-240 V)

IP65BEAM ANGLE 
ANGULO DE HAZ

A

B

TEMPERATURE | TEMPERATURA

YELLOW 
AMARILLO

NEUTRAL 
NEUTRO

WHITE 
BLANCO

N W/B

6500K

N 4000K

W/B
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Lighting
Accessories

Practicality for making 
your environment more 
illuminated.

Practicidad para que su 
ambiente esté más 
iluminado.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Accesorios de 
iluminación

LIGHTING | ILUMINACIÓN

198 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.
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 REF.  DESC. PKG.  
EMB. 789.1435. COLOR

57499/195
4A 250V ~E27 20 

  97266 5

57499/199   97267 2

 REF.  DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57499/095 with tail - 4A 250V ~E27
con cable - 4A 250V ~E27 24 92313 1

57499/090 4A 250V ~E27 50 07943 2

57499/199

57499/095

57499/090

57499/195

Accessories 
Accesorios

CEILING LAMP HOLDER  
[W/ PORCELAIN SOCKET]
PORTALÁMPARA  
[CON SOQUETE DE PORCELANA]

SOCKETS | SOQUETES

MATERIAL

Porcelain | Porcelana

MATERIAL

Porcelain | Porcelana

1

1

2

2

1 WHITE / BLANCO 2 BLACK / NEGRO
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VERSATILE
9 positions

VERSÁTIL
9 posiciones

COMPLETE
Includes silicone  
wiring harness

COMPLETO
Incluye el mazo de  
cables de silicona

RESISTANT
High temperature resistant 
for environments between 
-10°C and +80°C.

RESISTENTE
A temperaturas elevadas 
para ambientes entre 
-10°C y +80°C.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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REF. PKG. 
EMB. 789.1435. POT. 

MAX.
SIZE  

TAMAÑO H Ø B C E SOCKET 
SOQUETE

56152/011

6

04962 6 100 W small | pequeña 270 112 333 168 55

E–2756152/021 04963 3 200 W medium | mediana 360 136 426 178 86

56152/031 04964 0
300 W large  | grande 

441 165 508 193 118

56152/051 05108 7 441 165 508 193 118 E–40

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. POT. 

MAX.
SIZE  

TAMAÑO
SOCKET 

SOQUETE

56158/010 1 02790 7 100 W
Single 
Único

E–27

Visible Light Fixture 
Luminaria Aparente
ARTICULATED LIGHT FIXTURE
LUMINARIA ARTICULADA

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. POT. MÁX.

56160/022 1 02851 5 100 W

VISIBLE LIGHT FIXTURE
LUMINARIA APARENTE

REPLACEMENT GLASS
VIDRIO PARA REPUESTO

B

C

H
E

Ø

H Ø SIZE  
TAMAÑO

115 65 small | pequeña

165 90 medium | mediana

250 115 large  | grande 

Ø

H

8 DISTINCT POSITIONS | 8 POSICIONES DISTINTAS

9

Dimensions in millimeters. Bulb not included.  
Dimensiones en milímetros. Bombillo no incluido.

Dimensions in millimeters. Bulb not included.  
Dimensiones en milímetros. Bombillo no incluido.

ø 65

115

Maximum lamp dimensions  
Dimensiones máximas de la lámpara.

Articulated support 
Soporte articulado

Thermoplastic ring 
Anillo de termoplástico

Sealing function. 
Función de sellado. 
Protects the cable.

Protege el cable. 
Assembly guide 
Guía de montaje.
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REF. PKG. 
EMB. 789.1435. POT.

MÁX.
TAMAÑO

SIZE H Ø SOCKET 
SOQUETE

56150/010

1

02771 6 100 W small | pequeña 188 112

E–2756150/020 02772 3 200W medium | mediana 265 136

56150/030 02773 0
300 W large  | grande 

347 165

56150/050 02774 7 347 165 E–40

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. POT.

MÁX.
TAMAÑO

SIZE H Ø SOCKET 
SOQUETE

56151/010

1

02775 4 100 W small | pequeña 214 112

E–2756151/020 02776 1 200W medium | mediana 304 136

56151/030 02777 8
300 W large  | grande 

386 165

56151/050 02778 5 386 165 E–40

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. POWER 

POTENCIA A B C

56160/001

6

02842 3 100 W 80 140 25

56160/002 02843 0 200 W 105 215 30

56160/003 02844 7 300 W 125 260 40 A

B

C

Ø

THREAD | ROSCA 3/4”

H

Ø

H

3/4” THREAD  
ROSCA 3/4”

H Ø SIZE  
TAMAÑO

115 65 small | pequeña

165 90 medium | mediana

250 115 large  | grande 

ø

H

Visible Light Fixture 
Luminaria Aparente
REPLACEMENT BULB  
GLOBO PARA REPUESTO

PENDANT LIGHT
LUMINARIA PENDIENTE

CEILING LIGHT
LUMINARIA PLAFONIER

56151

56150/

56160/

 STRUCTURE MATERIAL
MATERIAL DE LA ESTRUCT 

Aluminio inyectado 

Die-cast aluminum

GLOBE MATERIAL
MATERIAL DEL GLOBO 

Clear smooth glass 

Vidrio liso incoloro

FINISH  | PINTURA

Electrostatic powder coating 

Electrostática en polvo

FOR TEMPERATURES
PARA TEMPERATURAS 

Between –10 ̊C and 80 ̊C  

Entre –10 ̊C y 80 ̊C

OUTPUT | SALIDA

3/4" BSP Thread  

Rosca 3/4" BSP

[Munsell N 6.5 gray]  
[gris Munsell N 6.5]

Dimensions in millimeters. Bulb not included.  
Dimensiones en milímetros. Bombillo no incluido.

Dimensions in millimeters. Bulb not included.  
Dimensiones en milímetros. Bombillo no incluido.

3/4” THREAD  
ROSCA 3/4”

Dimensions in millimeters. Bulb not included.  
Dimensiones en milímetros. Bombillo no incluido.
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3/4” THREAD  
ROSCA 3/4”

3/4” THREAD  
ROSCA 3/4”

REF. 789.1435. COLOR

56154/001 02791 4

56154/002 02792 1

56154/003 02973 4

56154/004 02794 5

56154/005 02795 2

REF. 789.1435. COLOR

56160/010 02841 6

56160/011 02845 4

56160/012 02846 1

56160/013 02847 8

56160/014 02848 5

REF. 789.1435. COLOR

56154/011 02796 9

56154/012* 02797 6

56154/013* 02798 3

56154/014* 02799 0

56154/015* 02800 3

SINGLE | SIMPLE

DOUBLE | DOBLE

REPLACEMENT LENS
LENTE PARA REPUESTO*

Maximum Power 60 W  
Potencia máxima 60 W

Maximum Power 60 W  
Potencia máxima 60 W

*Made-to-order items
*Ítems producidos bajo pedido

ROSCA 3/4”

Ø104

21
0

400

29
5

Signailng
Aparatos de Senalización

PKG. | EMB.

Unit. [1un.]

Unitária [1un.]

STRUCTUR  | ESTRUCTURA

Die-cast aluminum, with electrostatic powder coating. 

Aluminio inyectado, con pintura electrostática en polvo

MATERIAL GLOBE | MATERIAL DEL GLOBO

Prismatic polycarbonate

Policarbonato prismático

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

56154/

56154/

56160/

ø 65

115

ø 65

115

1 WHITE / BLANCO 2 YELLOW / AMARILLO 3 GREEN / VERDE 4 BLUE / AZUL 5 RED / ROJO

Maximum lamp 
dimensions  

Dimensiones máximas 
de la lámpara.

Maximum lamp 
dimensions  

Dimensiones máximas 
de la lámpara.
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ELECTRICAL DEVICES | SERVIÇOS ELÉTRICOS | SENSE

Eletrical
Devices
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ELECTRICAL DEVICES | SERVIÇOS ELÉTRICOS | SENSE

Sense
For comfort and 
practicality every day.

Para el confort y la 
practicidad diaria.

ELECTRIAL DEVICES | SERVIÇOS ELÉTRICOS
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Largest electrical contact in its class. Safety device that prevents 
temperature adjustment while the shower is running, protecting 
against electric shock. Compatible with residual-current device 
[RCD], ensuring a safer shower experience.

El mayor contacto eléctrico de la categoría. Dispositivo de seguridad 
que impide cambiar la temperatura con la ducha encendida, 
protegiendo contra choques eléctricos. Compatible con disyuntor 
residual [DR], garantizando más seguridad para el baño.

SenseDay

SenseTop
SHOWER  
Independent nipple, making wall installation easier. In the 
electronic shower, temperature can be adjusted during use.

DUCHA  
Niple independiente, facilitando la instalación de la ducha en 
la pared. En la ducha electrónica, el cambio de temperatura 
puede realizarse durante el uso.

FAUCET 
Possibility of installation in the kitchen or bathroom, on 
the counter or wall. Anti-waste system, aerator, prevents 
splashing. Practical mobile spout with 360-degree rotation. 
1/4 turn ceramic valve for opening and closing.

GRIFO 
Posibilidad de instalación en la cocina o en el baño, en la 
mesada o en la pared. Sistema antidesperdicio, aireador y que 
evita salpicaduras. Práctica salida móvil con rotación de 360 
grados. Registro cerámico de 1/4 de vuelta para abrir y cerrar.

ELECTRICAL DEVICES | SERVIÇOS ELÉTRICOS | SENSE

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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POT. REF. VOLTAGE
TENSIÓN

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

5500 W 58000/133 127 V
12 2

93373 4

5500 W 58000/135 220 V 93375 8

SenseDay

ELECTRIC SHOWER 3 TEMPERATURES  
DUCHA ELÉCTRICA 3 TEMPERATURAS

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastics, Copper, and Metal Alloys.  

Termoplásticos, Cobre y Aleaciones Metálicas.

EASY INSTALLATION 

INSTALACIÓN FÁCIL

1
ACOMPANHA BRAÇO

PROLONGADOR
FÁCIL TROCA

DE RESISTÊNCIA
FÁCIL INSTALAÇÃO 1 ANO

DE GARANTIA

1
ACOMPANHA BRAÇO

PROLONGADOR
FÁCIL TROCA

DE RESISTÊNCIA
FÁCIL INSTALAÇÃO 1 ANO

DE GARANTIA

1 WHITE / BLANCO

INCLUDES  
EXTENSION ARM 

VIENE CON BRAZO  
DE PROLONGACIÓN

EASY HEATING 
ELEMENT 
REPLACEMENT 

FÁCIL CAMBIO DE 
LA RESISTENCIA

1 YEAR WARRANTY 

GARANTÍA DE 1 AÑO

With hand shower kit, cover and pipe. Inclueded stopper.
Con kit ducha de mano, capa y caño. Incluso tapón.

5500 W 58000/143 127 V

12

2
94321 4

5500 W 58000/145 220 V 94323 8

5500 W 58000/163 127 V
1

94821 9

5500 W 58000/166 220 V 94823 3

Without hand shower kit, cover and pipe. Inclueded stopper
Sin kit ducha de mano, capa y caño. Incluso tapón

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.210
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MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastics, Silver Alloys, Copper Alloys, Aluminum 

Alloys, and Chromium-Nickel Alloys. 

Termoplásticos, Aleaciones de Plata, Aleaciones de Cobre, 

Aleaciones de Aluminio y Aleaciones de Cromo y Níquel.

POT. REF. VOLTAGE
TENSIÓN

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

5500 W 58000/173 127 V
4 1

94805 6

6500 W 58000/174 220 V 94806 3

5500 W 58000/073 127 V
4 2

93447 2

6500 W 58000/074 220 V 93448 9

POT. REF. VOLTAGE
TENSIÓN

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

5400 W 58000/191 127 V
2

92337 7

6500 W 58000/092 220 V 09309 4

5500 W 58000/184 127 V
1

94828 8

6500 W 58000/185 220 V 94829 5

SenseTop

4T ELECTRIC SHOWER
DUCHA ELÉCTRICA 4T

ELECTRONIC SHOWER
DUCHA ELECTRÓNICA

FÁCIL TROCA
DE TEMPERATURA COM
A DUCHA ELETRÔNICA

 EM USO

ÁGUA SÓ NA DUCHA
OU SÓ NA DUCHINHA

TRAVA AUTOMÁTICA
DE SEGURANÇA

FÁCIL LIMPEZA
DO ESPALHADOR

FÁCIL TROCA
DE TEMPERATURA COM
A DUCHA ELETRÔNICA

 EM USO

ÁGUA SÓ NA DUCHA
OU SÓ NA DUCHINHA

TRAVA AUTOMÁTICA
DE SEGURANÇA

FÁCIL LIMPEZA
DO ESPALHADOR

1 WHITE / BLANCO

EASY TEMPERATURE 
ADJUSTMENT WHILE 
IN USE 

CAMBIO DE 
TEMPERATURA FÁCIL 
CON LA DUCHA EN USO

WATER FLOW:  
MAIN SHOWERHEAD OR 
HANDHELD SHOWER ONLY 

AGUA SÓLO EN LA  
DUCHA O SÓLO EN LA 
DUCHA MANUAL

AUTOMATIC SAFETY 
LOCK 

TRABA AUTOMÁTICA 
DE SEGURIDAD

EASY-TO-CLEAN 
SPRAY NOZZLES 

FÁCIL LIMPIEZA 
DEL DIFUSOR

211Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



POT. REF. VOLTAGE
TENSIÓN

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

5500 W 58001/035 127 V
4 1

09314 8

5500 W 58001/036 220 V 09315 5

SenseTop

SENSE TAP | GRIFO SENSE

BALCÃO OU PAREDE,
FÁCIL ENGATE,
SEM USO DE 

FERRAMENTAS

AREJADOR 
NÃO RESPINGA.
ECONOMIZA ATÉ

50% DE ÁGUA

TRAVA AUTOMÁTICA
DE SEGURANÇA

REGISTRO CERÂMICO.
¼ PARA ABRIR/FECHAR

BALCÃO OU PAREDE,
FÁCIL ENGATE,
SEM USO DE 

FERRAMENTAS

AREJADOR 
NÃO RESPINGA.
ECONOMIZA ATÉ

50% DE ÁGUA

TRAVA AUTOMÁTICA
DE SEGURANÇA

REGISTRO CERÂMICO.
¼ PARA ABRIR/FECHAR

BALCÃO OU PAREDE,
FÁCIL ENGATE,
SEM USO DE 

FERRAMENTAS

AREJADOR 
NÃO RESPINGA.
ECONOMIZA ATÉ

50% DE ÁGUA

TRAVA AUTOMÁTICA
DE SEGURANÇA

REGISTRO CERÂMICO.
¼ PARA ABRIR/FECHAR

BALCÃO OU PAREDE,
FÁCIL ENGATE,
SEM USO DE 

FERRAMENTAS

AREJADOR 
NÃO RESPINGA.
ECONOMIZA ATÉ

50% DE ÁGUA

TRAVA AUTOMÁTICA
DE SEGURANÇA

REGISTRO CERÂMICO.
¼ PARA ABRIR/FECHAR

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastics, Silver Alloys, Copper Alloys, Aluminum 

Alloys, and Chromium-Nickel Alloys. 

Termoplásticos, Aleaciones de Plata, Aleaciones de Cobre, 

Aleaciones de Aluminio y Aleaciones de Cromo y Níquel.

WALL OR COUNTER 
INSTALLATION QUICK-
CONNECT SYSTEM 

INSTALACIÓN EN LA

PARED O EN LA MESADA

ENGANCHE RÁPIDO

SPLASH-FREE AERATOR: 
SAVES UP TO 50% WATER 

EL AIREADOR NO SALPICA 
- AHORRA HASTA 50% DE 
AGUA

AUTOMATIC SAFETY 
LOCK 

TRABA AUTOMÁTICA

DE SEGURIDAD

CERAMIC CARTRIDGE: 1/4 
TURN FOR OPEN/CLOSE 

REGISTRO CERÁMICO 
1/4 VUELTA PARA ABRIR/
CERRAR 

Wall-mounting | Instalación en paredCounter installation | Instalación en mesada
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REF. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58001/290 8 1 96187 4

POT. REF. TEMP. VOLTAGE
TENSIÓN

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

5500 W 58001/152
3 Temperatures 
Temperaturas

127 V

12 1

93336 9

5500 W 58001/156 220 V 95168 4

5500 W 58001/165 4 Temperatures 
Temperaturas

127 V 95167 7

6500 W 58001/166 220 V 95168 4

5500 W 58001/171 Eletronic 
heating element
Resistencia 
electrónica

127 V 93339 0

6500 W 58001/172 220 V 93340 6 

Accessoriers 
Accesorios

HAND SHOWER KIT  
KIT DE DUCHA MANUAL

HEATING ELEMENT | RESISTENCIAS

58001/151
58001/152

58001/155
58001/156

58001/165
58001/166

58001/171 58001/172

1 WHITE / BLANCO

MATERIALS | MATERIALES

Thermoplastics, Copper Alloys, and Steel Alloys  

Termoplásticos, Aleaciones de Cobre y Aleaciones de Acero
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Industrial

ELETRIK CATALOG | CATÁLOGO ELETRIK
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Vehicle Charging Station 

Estación de Carga para Vehículos

Distribution Boards 

Tableros de Distribución

Electrical Protection Devices 

Dispositivos para Protección Eléctrica

Motor Startup And Protection 

Arranque y Protección de Motores

Control And Signaling 

Comando y Señalización

Electronic Relays 

Relés Electrónicos

Industrial Plugs and Sockets 

Enchufes y Tomacorrientes Industriales

Conduit Boxes 

Cajas

Conduit Fittings 

Accesorios para Electroductos
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Vehicle
charging station

Charge your vehicle 
quickly and safely.

Carga tu vehículo 
de forma rápida y segura.

Estación de recarga 
de vehículos

INDUSTRIAL | EV CHARGING STATION / ESTACIÓN DE CARGA VEICULAR

INDUSTRIAL
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MORE CONVENIENCE 
THROUGH THE APP:
Remote charging authorization;

Charging time control;

Charging history check;

Device power limit control.

MÁS PRACTICIDAD POR LA 
APLICACIÓN:
Liberación remota de carga;

Control del tiempo de carga;

Verificación del historial de recargas;

Limitación de potencia consumida por el 

dispositivo.

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.
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OFFICIAL EUROPEAN UNION 
STANDARD
Compatible with 95% of the Brazilian EV 
market.

ESTÁNDAR OFICIAL DE L 
A UNIÓN EUROPEA
Compatible conel 95% de los vehículos  
comercializados en Brasil.

ADVANCED COMMUNICATION 
WITH THE CHARGER

COMUNICACIÓN AVANZADA 
CON EL CARGADOR

HIGHER 
PROTECTION
With IP65 rating

MÁS PROTECCIÓN
Con IP65

FAST CHARGING
Charges up to 22 kW

CARGA RÁPIDA
Carga hasta 22 kW

CONNECTIVITY 
WITH THE APP

Conectividad con la App

PANTALLA LCD 4.3"

4.3" LCD DISPLAY*

*Disponible en la versión con appversion

*Available on the app version

Ideal for outdoor use IP65-rated: Dust-tight and protected 
against water jets.

Ideal para ambientes exteriores IP65: Equipo 
estanco al polvo y protegido contra chorros de agua

Advanced protection: Protection against atmospheric 
discharges, under-voltage, over-voltage, grounding fault, 
leakage current, over-current, and over-temperature.

Advanced protection: Protection against atmospheric 
discharges, under-voltage, over-voltage, grounding fault, 
leakage current, over-current, and over-temperature.

Greater safety: Includes integrated RCD [Type A RCD + 
6 mA DC], eliminating the need for an external device.

Standardized: Type 2 standard plug, safer and 
sophisticated communication with the controller.

Visual communication: Charging indication via LED and 
display, making it easy to view charging status.

Protección elevada:  Protección contra descargas atmosféricas, 
subtensión, sobretensión, falta de puesta a tierra, fuga de 
corriente, sobrecorriente y sobretemperatura.

Protección elevada: Protección contra descargas atmosféricas, 
subtensión, sobretensión, falta de puesta a tierra, fuga de 
corriente, sobrecorriente y sobretemperatura.

Más seguridad: Posee diferencial (ID) integrado [RCD tipo A + 
6 mA DC], eliminando la necesidad de un dispositivo externo. 

Estandarizado: Enchufe estándar tipo 2, más seguro y 
sofisticada comunicación con el control.

Comunicación visual: Indicación de carga por LED y pantalla, 
facilita la visualización del estado y del proceso de carga.

To explore our product range, visit:
Para conocer nuestro surtido de productos, acceda:
tramontina.com

For more technical information, 
scan the QR code above.

Para más información técnica, 
escanee el código QR de arriba.

1G

ARANTíA

Warranty

AÑO
YEAR
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5 METER CABLE
5 METROS DE CABLE

LCD DISPLAY
DISPLAY LCD

EMERGENCY BUTTON
BOTÓN DE EMER-

GENCIA

UV PROTECTION
PROTECCIÓN UV

PROTECTION AGAINST 
ATMOSPHERIC DISCHARGES 

(LIGHTNING)
PROTECCIÓN CONTRA 

DESCARGAS ATMOSFÉRICAS 
(RAYOS)

PROTECTION AGAINST 
UNDERVOLTAGE

PROTECCIÓN CONTRA 
SUBTENSIÓN

CURRENT LEAKAGE 
PROTECTION

PROTECCIÓN CONTRA  
FUGAS DE COLORRIENTE 
(DESCARGA ELÉCTRICA)

STATUS INDICATOR LED
LED INDICADOR DE ESTADO

TYPE 2 PLUG
ENCHUFE TIPO 2

PROTECTION AGAINST 
RELAY ADHESION  

PROTECCIÓN CONTRA LA 
ADHERENCIA DE RELÉS

OVER-TEMPERATURE 
PROTECTION

PROTECCIÓN CONTRA 
SOBRECALENTAMIENTO

OVER-CURRENT 
PROTECTION

PROTECCIÓN CONTRA 
SOBRECOLORRIENTE

OVER-VOLTAGE 
PROTECTION  

PROTECCIÓN CONTRA 
SOBRETENSIÓN

PROTECTION AGAINST 
GROUND FAULT 

PROTECCIÓN CONTRA  
FALLOS A TIERRA
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Advanced protection and simplified installation [no external RCD required]: includes built-in protection against over-
load, over-voltage, under-voltage, voltage surges, and electric shocks [Type A RCD + 6 mA DC].
Protección elevada e instalación simplificada [sin necesidad de diferencial externo]: incluye protecciones incorporadas contra 
sobrecarga, sobretensión, subtensión, sobretensiones transitorias y choques eléctricos [RCD tipo A + 6 mA DC].

Includes wall mount bracket for the charger and plug holder.

Incluye soporte de pared para el cargador y para el enchufe.

PLUG & CHARGE 
CONECTAR & CARGAR APP

REF. DESC. PKG.
EMB. 789.1435.

58300/000 single-phase/ 
monofásico 7,4 kW

1 un

98927 4

58300/001 three-phase/trifásico 
- 22 kW 

98928 1

REF. DESC. PKG.
EMB. 789.1435.

58300/050 single-phase/ 
monofásico - 7,4 kW

1 un

98929 8

58300/051 three-phase/ trifásico 
- 22 kW 

98930 1

Vehicle charging station 
Estación de recarga de vehículos

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

Fast charging | Carga rápida

The three-phase charger up to 22 kW offers high performance 
and fast  recharging. Please note that the actual charging 
power depends on the vehicle's onboard charger capacity. 
Thus, even at stations up to 22 kW, vehicles with single-phase 
support or lower limits [such as 6.6 kW] will charge according 
to their own configuration. Therefore, before purchasing, it is 
important to check the charging power and number of phases 
supported by your vehicle.

El cargador trifásico de hasta 22 kW ofrece un alto rendimien-
to y recargas ágiles. Cabe recordar que la potencia efectiva 
de carga depende de la capacidad del cargador a bordo del 
vehículo. Así, incluso en estaciones de hasta 22 kW, los vehícu-
los con soporte monofásico o con un límite inferior [como 6,6 
kW] cargarán de acuerdo con su propia configuración. Por ello, 
antes de la adquisición, es importante verificar la potencia y el 
número de phase/fases de carga admitidos por su vehículo.

VOLTAGE | TENSIÓN MAX. OUTPUT POWER
POTENCIA MÁX. SALIDA

SINGLE-PHASE 
MONOFÁSICO

F+N+T

127 Vca ≈ 4,0 kW 

230 Vca ≈ 7,4 kW

THREE-PHASE 
TRIFÁSICO

3F+N+T

220 Vca ≈ 12,2 kW

400 Vca ≈ 22 kW

*Our three-phase charging station also allows you to charge single-phase vehicles. **The use 
of Neutral and Grounding is required for both models for the correct operation of the device.

*Nuestra estación de carga trifásica también le permite cargar vehículos monofásicos. 
**El uso de Neutro y Puesta a Tierra es necesario en ambos modelos para el correcto 
funcionamiento del dispositivo.

This is the maximum power the charging station can 
deliver for each type of power grid; however, your 
vehicle's maximum charging power may differ. Please 
ensure you check your vehicle's maximum power 
capacity before purchasing the product.

Esta es la potencia máxima que la estación de carga 
puede suministrar en cada tipo de red eléctrica; sin 
embargo, la potencia máxima de su vehículo puede ser 
diferente. Por favor, asegúrese de comprobar la potencia 
máxima de su vehículo antes de adquirir el producto.

1 GRAY / GRIS
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Distribution 
boards

Distinctive designand 
greater internal space.

Diseño distintivo y mayor 
espacio interior.

Tableros de distribución

INDUSTRIAL
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DISEÑO MODERNO
Diseño exclusivo que se 
integra a cualquier tipo 
de ambiente.

FÁCIL INSTALACIÓN 
Soporte práctico para 
barra colectora y carril 
DIN universal.

PRACTICIDAD
Puede montar los 
dispositivos en el riel fuera 
del cuadro y simplemente 
encajarlos después

MÁS SEGURIDAD Y RESISTENCIA:
Material en ABS, no propaga 
llamas y posee aditivo Anti-UV [No 
amarillea].

MODERN DESIGN
Exclusive aesthetics that 
seamlessly integrate into any 
environment.

EFFORTLESS INSTALLATION 
Practical support for busbar 
and universal DIN rail.

CONVENIENCE
ou can mount the devices on 
the rail outside the panel and 
simply snap them in later.

GREATER SAFETY AND RESISTANCE:
ABS material, flame retardant and includes 
Anti-UV additive [Does not yellow].

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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Modern and functional design, 

with increased internal space 

to facilitate assembly, cable 

routing, and ventilation. Ideal 

for residential, commercial, and 

industrial applications, offering 

practicality, safety, and superior 

finish.

Diseño moderno y funcional, con 

mayor espacio interno para facilitar 

el montaje, el paso de cables y la 

ventilación. Ideales para aplicaciones 

residenciales, comerciales e 

industriales, ofrecen practicidad, 

seguridad y un acabado superior.

Distinctive design 
and greater internal 
space.
Diseño distintivo y 
mayor espacio interior.
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REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR CAP.

56300/001 Distribuition board
Tablero de distribuición

5 DIN

10

92595 1
5 / 3

56300/051 92609 5

56300/002 Distribuition board
Tablero de distribuición

9 DIN

92596 8
9 / 6

56300/052 92610 1

56300/003 Distribuition board
Tablero de distribuición

12 DIN

92597 5
12 / 8

56300/053 92611 8

56300/004 Distribuition board
Tablero de distribuición

18 DIN

92598 2
18 / 12

56300/054 92612 5

56300/005 Distribuition board
Tablero de distribuición

24 DIN

92599 9
24 / 16

56300/055 92613 2

56300/006 Distribuition board
Tablero de distribuición

36 DIN

92600 2
36 / 24

56300/056 92614 9

56300/007 Distribuition board
Tablero de distribuición

48 DIN
1

92601 9
48 / 32

56300/057 92615 6

56300/008 Distribuition board
Tablero de distribuición

72 DIN

92602 6
72 / 48

56300/058 92616 3

Distribution Boards 
Tableros de distribuición

INLAY | EMPOTRAR

DIMENSIONS / DIMENSIONES (mm) 

BOARDS/TABLEROS
CIRCUIT BREAKERS 

DISYUNTORES
MEASUREMENTS/MEDIDAS

DIN NEMA A B C D E F

INLAY
EMPOTRAR

5 3 190 160 - 170 140 76

9 6 190 230 - 170 210 76

12 8 248 322 - 228 302 70

18 12 248 426 - 228 406 70

24 16 393 322 - 373 302 70

36 24 538 322 - 518 302 70

48 32 393 645 - 373 625 70

72 48 538 645 - 518 625 70

OVERLAP
SOBREPONER

5 3 190 160 80 - - -

9 6 190 230 80 - - -

12 8 248 322 74 - - -

18 12 248 426 74 - - -

24 16 393 322 74 - - -

36 24 538 322 74 - - -

Includes DIN rail. CAP.: DIN/NEMA Capacity

Incluye carril DIN. CAP.: Capacidad DIN/NEMA

RAIL FOR DIN FIXING 
CARRIL DE FIJACIÓN DIN

1

1

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

2

WHITE / BLANCO

1 TRANSPARENT / TRANSPARENTE 2 WHITE / BLANCO

TRANSPARENT  | TRANSPARENTE

DIMENSIONS | DIMENSIONES (mm) 

BOARDS | TABLEROS CIRCUIT BREAKERS
DISYUNTORES MEASUREMENTS |  MEDIDAS

DIN NEMA A B C D E F

INLAY
EMPOTRAR

5 3 190 160 - 170 140 76

9 6 190 230 - 170 210 76

12 8 248 322 - 228 302 70

18 12 248 426 - 228 406 70

24 16 393 322 - 373 302 70

36 24 538 322 - 518 302 70

48 32 393 645 - 373 625 70

72 48 538 645 - 518 625 70

OVERLAP
SOBREPONER

5 3 190 160 80 - - -

9 6 190 230 80 - - -

12 8 248 322 74 - - -

18 12 248 426 74 - - -

24 16 393 322 74 - - -

36 24 538 322 74 - - -

FRONT VIEW
FRAME AND DOOR

SIDE VIEW
SURFACE-MOUNT BODY

FRONT VIEW
INLAY BODY

SIDE VIEW
INLAY BODY

VISTA FRONTAL
MOLDURA Y PUERTA

VISTA LATERAL
CUERPO SOBREPONER

VISTA FRONTAL
CUERPO EMPOTRAR

VISTA LATERAL
CUERPO EMPOTRAR
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Includes DIN rail. CAP.: DIN/NEMA Capacity

Incluye carril DIN. CAP.: Capacidad DIN/NEMA

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR CAP.

56300/021 Distribuition board
Tablero de distribuición

5 DIN

10

92603 3
5 / 3

56300/071 92617 0

56300/022 Distribuition board
Tablero de distribuición

9 DIN

92604 0
9 / 6

56300/072 92618 7

56300/023 Distribuition board
Tablero de distribuición

12 DIN

92605 7
12 / 8

56300/073 92619 4

56300/024 Distribuition board
Tablero de distribuición

18 DIN

92606 4
18 / 12

56300/074 92620 0

56300/025 Distribuition board
Tablero de distribuición

24 DIN

92607 1
24 / 16

56300/075 92621 7

56300/026 Distribuition board
Tablero de distribuición

36 DIN

92608 8
36 / 24

56300/076 92622 4

PROTECTION BOX FOR DIN CIRCUIT BREAKER
CAJA DE PROTECCIÓN PARA DISYUNTOR DIN

JUNCTION BOXES | CAJAS DE PASO

OVERLAP | SOBREPONER

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

56300/201 20 94195 1

RAIL FOR DIN FIXING 
CARRIL DE FIJACIÓN DIN

RAIL FOR DIN FIXING 
CARRIL DE FIJACIÓN DIN

1

1

1

1

1

1

2

2

2

2

2

2

2

WHITE / BLANCO

TRANSPARENT  | TRANSPARENTE

VOLTAGE | TENSIÓN 

250 Vca ~

REF. DIMENSIONS
DIMENSIONES

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

56301/001 100X100X50

20

20924 2

56301/003 110X150X70 20925 9

56301/004 140X190X70 20926 6

56301/005 190X240X90 10 20927 3

56301/007 220X300X120 1 20928 0

56301/009 300X400X120 1 20929 7

2
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ACCESSORIES FOR
DISTRIBUTION BOARDS
ACCESORIOS PARA
CUADROS DE DISTRIBUCIÓN

INTERNAL SPACE GAIN
MAYOR AMPLITUD INTERNA

CONVENIENCE / PRACTICIDAD

ORGANIZATION / ORGANIZACIÓN
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REF. PIN
PEINE

POLE
POLO

LEN.
LONG.

PKG. 
EMB. 789.1435.

56300/100 1 phase/fase

12 21 cm 10

93243 0

56300/103 2 phase/fases 93303 1

56300/104 3 phase/fases 93304 8

56300/110 1 phase/fase

54 1 m 6

93240 9

56300/111 2 phase/fases 93241 6

56300/112 3 phase/fases 93242 3

DIN STANDARD BUSBAR 
BARRAMIENTO NORMA DIN

PIN/COMB TYPE
TIPO EJE/PEINE

BUSBAR
BARRAMIENTO

BUSBAR | BARRAMIENTO

CONNECTION TERMINALS
BORNES DE CONEXIÓN

BUSBAR CAP
TAPA PARA BARRAMIENTO

Current/Corriente: 63 A

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435.

56300/120 Grounding
Tierra

10

93091 7

56300/121 Neutral
Neutro

93092 4

Connections/Conexiones: 2 x 25mm² + 8 x 16mm²
Current/Corriente: 80 A

Connections / Conexiones: 25mm²

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435.

56300/180 DIN - pin 1 phase 
DIN - peine 1 fase

100

93250 8

56300/181 DIN - pin 2 phase 
DIN - peine 2 fases

93251 5

56300/182 DIN - pin 3 phase 
DIN - peine 3 fases

93252 2

REF. INPUT
ENTRADA

PKG. 
EMB. 789.1435.

56300/190 Upper/Superior
100

93248 5

56300/191 Side/Lateral 93249 2

Accessories | Accesorios

Busbar | Barramiento
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Essential for the organization and assembly 
of electrical panels, these accessories 
ensure greater practicality, safety, and 
installation efficiency, offering compatibility 
with various components and ease of 
maintenance.

Indispensables para la organización y 
el montaje de paneles eléctricos, los 
accesorios garantizan mayor practicidad, 
seguridad y eficiencia en la instalación, 
ofreciendo compatibilidad con diversos 
componentes y facilidad de mantenimiento.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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REF. SIZE
TAMAÑO

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57350/000 20x20x2000 mm 16 95987 1

57350/001 30x30x2000 mm 12 95988 8

57350/002 30x50x2000 mm
8

95989 5

57350/003 50x30x2000 mm 95990 1

57350/004 50x50x2000 mm

4

95991 8

57350/005 50x80x2000 mm 95992 5

57350/006 80x50x2000 mm 95993 2

57350/007 80x80x2000 mm 95994 9

57350/030 20x20x2000 mm 16 98084 4

57350/031 30x30x2000 mm 12 98085 1

57350/032 30x50x2000 mm
8

98086 8

57350/033 50x30x2000 mm 98087 5

57350/034 50x50x2000 mm

4

98088 2

57350/035 50x80x2000 mm 98089 9

57350/036 80x50x2000 mm 98090 5

57350/037 80x80x2000 mm 98091 2

REF. SIZE
TAMAÑO

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57350/010 20x20x2000 mm 16 95995 6

57350/011 30x30x2000 mm 12 95996 3

57350/012 30x50x2000 mm
8

95997 0

57350/013 50x30x2000 mm 95998 7

57350/014 50x50x2000 mm

4

95999 4

57350/015 50x80x2000 mm 96000 6

57350/016 80x50x2000 mm 96001 3

57350/017 80x80x2000 mm 96002 0

57350/040 20x20x2000 mm 16 98092 9

57350/041 30x30x2000 mm 12 98093 6

57350/042 30x50x2000 mm
8

98094 3

57350/043 50x30x2000 mm 98095 0

57350/044 50x50x2000 mm

4

98096 7

57350/045 50x80x2000 mm 98097 4

57350/046 80x50x2000 mm 98098 1

57350/047 80x80x2000 mm 98099 8

Panel accessories 
Accesorios para paneles

OPEN TRUNKING | CABLECANALES ABIERTOS

SEMI OPEN TRUNKING | CABLECANALES SEMIABIERTOS

1 GRAY / GRIS 2 WHITE / BLANCO

1

1

2

2

TRUNKING WITH MOUNTING HOLES.
CABLECANALES CON ORIFICIOS PARA FIJACIÓN

SIZE | TAMAÑO
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REF. CURR. 
CORR. 789.1435.

58016/000 25 A 96825 5

58016/001 32 A 96826 2

58016/002 40 A 96827 9

58016/003 63 A 96828 6

58016/004 80 A 96829 3

58016/005 100 A 96830 9

ROTATING DISCONNECTOR SWITCH TRHEE-POLE
LLAVE SECCIONADORA ROTATIVA TRIPOLAR

PKG. | EMB.

Bag / Bolsa [1 un.]

Switch | Llave

RELIABLE MANUAL OPERATION
Recommended for safe isolation of electrical circuits.

OPERACIÓN MANUAL CONFIABLE
Indicada para el aislamiento seguro de circuitos eléctricos.

PROTECTION DURING MAINTENANCE
It can be padlocked, ensuring safety and preventing accidental 
energization, providing reliability in residential, commercial, and 
industrial environments.

PROTECCIÓN DURANTE MANTENIMIENTOS  
Puede ser bloqueada con candado, garantizando y previniendo la 
energización accidental, ofreciendo seguridad y confiabilidad en 
entornos residenciales, comerciales e industriales.

DIMENSIONS /DIMENSIONES [MM] DIMENSIONS /DIMENSIONES [MM]TYPE
MODELO

TYPE
MODELO
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DISTRIBUTION BLOCKS
BLOQUES DE DISTRIBUCIÓN

PKG. | EMB.

Unit [1 un.]

Unitaria [1 un.]

PKG. | EMB.

Unit [1 un.]

Unitaria [1 un.]

REF. POLE
POLOS

CONNECTIONS 
CONEXIONES

CORR.
CURR. 789.1435.

58016/100

1

7 con. 80A 98710 2

58016/101 8 con. 125A 98711 9

58016/102 8 con. 160A 98712 6

58016/103

1

12 con. 250A 98713 3

58016/104 12 con. 400A 98714 0

58016/105 12 con. 500A 98715 7

REF. POLE
POLOS

CONNECTIONS 
CONEXIONES

CORR.
CURR. 789.1435.

58016/106

2

7 con.

125A

98716 4

58016/107 11 con. 98717 1

58016/108 15 con. 98718 8

58016/109

4

7 con. 98719 5

58016/110 11 con. 98720 1

58016/111 15 con. 98721 8

Distribution blocks
Bloque de distribución

EFFICIENT
Ideal for industrial panels that require greater 
efficiency in wiring distribution.

EFICIENTE
Ideal para paneles industriales que requieren 
mayor eficiencia en la derivación de cables.

EASY ASSEMBLY
On DIN rail or mounting plate.

FÁCIL MONTAJE
En riel DIN o en placa de montaj

CONNECTION
The number of poles defines how many circuits 
can be connected.

CONEXIÓN
El número de polos define cuántos circuitos 
pueden ser conectados.

SAFER
Made with flame-retardant thermoplastic 
and featuring quick electrical connections 
to prevent hotspots.

MÁS SEGURO
Fabricado con termoplástico retardante de 
llama y con conexiones eléctricas rápidas 
para prevenir puntos calientes.
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SECURE FIXATION 
With push-in or screw 
technology.

FIJACIÓN SEGURA
Con tecnología push-in o 
tornillo.

Connect with efficiency and organization.
Conecte con eficiencia y organización

THE VERSATILITY YOU NEED
Multiple types to suit every conductor 
cross-section: from 1.5 mm² to 240 mm².

LA VERSATILIDAD QUE NECESITA
Diversos modelos para atender cada sección 
de conductor: de 1,5 mm² a 240 mm².

COLORS THAT ORGANIZE
Grey [phase], Blue [neutral], 
and Green/Yellow [ground].

COLORES QUE ORGANIZAN
Gris [fase], Azul [neutro] y 
Verde/Amarillo [tierra].

GREATER CONVENIENCE
Fuse holder with LED 
indicator.

MÁS PRACTICIDAD
Portafusible con LED indicador.

COMPLETE INSTALLATION
Accessories that complete your 
installation: end covers, jumpers, 
busbars, and end brackets.

INSTALACIÓN COMPLETA
Accesorios que completan su 
instalación: tapas finales, puentes, 
barras e postes de fijación.

HIGH RESISTANCE
Mechanical and electrical.

ALTA RESISTENCIA 
Mecánica y eléctrica.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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PHASE / FASE

NEUTRAL / NEUTRO

GROUNDING / TIERRA

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/200 2.5mm² TPB-2.5
100

98968 7

58016/201 4mm² TPB-4 98969 4

58016/202 6mm² TPB-6

50

98970 0

58016/203 10mm² TPB-10 98971 7

58016/204 16mm² TPB-16 98972 4

58016/205 25mm² TPB-25 40 98973 1

58016/206 35mm² TPB-35 20 98974 8

58016/207 50mm² TPB-50
10

98975 5

58016/208 95mm² TPB-95 98976 2

58016/209 150mm² TPB-150 5 98977 9

58016/210 240mm² TPB-240 3 98978 6

1

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/211 2.5mm² TPB2.5N 100 98979 3

58016/212 4mm² TPB-4N 100 98980 9

58016/213 6mm² TPB-6N 50 98981 6

58016/214 10mm² TPB-10N 50 98982 3

58016/215 16mm² TPB-16N 50 98983 0

58016/216 25mm² TPB-25N 40 98984 7

58016/217 35mm² TPB-35N 20 98985 4

58016/218 50mm² TPB-50N 10 98986 1

58016/219 95mm² TPB-95N 10 98987 8

58016/220 150mm² TPB-150N 5 98988 5

2

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/221 2.5mm² TPB-2.5T 100 98989 2

58016/222 4mm² TPB-4T 100 98990 8

58016/223 6mm² TPB1-6T 50 98991 5

58016/224 10mm² TPB-10T 50 98992 2

58016/225 16mm² TPB-16T 50 98993 9

58016/227 35mm² TPB-35T 20 98995 3

3

JUMPER / PUENTE DE CONEXIÓN
REF. DESC. 789.1435.

58016/272 2.5mm² TPB-PC 2.5 99041 6

58016/273 4mm² TPB-PC 4 99042 3

58016/274 6mm² TPB-PC 6 99043 0

58016/275 10mm² TPB-PC 10 99044 7

58016/276 16mm² TPB-PC 16 99045 4

58016/277 35mm² TPB-PC 35 99046 1

PKG. | EMB.

Unit

Unitaria [1un.]

FUNCTION | FUNCIÓN

For screw terminal

Para borne de tornillo

Terminal blocks screw
Bornes de conexión tornillo

PKG. | EMB.

Plastic bag

Bolsa plastica [50 un.]

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

1 GRAY / GRIS 2 BLUE / AZUL 3 YELLOW + GREEN/ 
AMARILLO + VERDE
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PHASE / FASE

GROUNDING / TIERRA

NEUTRAL / NEUTRO

PKG. | EMB.

Plastic bag / Bolsa plastica [50 un.]

MATERIAL

Thermoplastic / Termoplástico

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/243 1.5mm² TPB-1.5P
100

99011 9

58016/244 2.5mm² TPB-2.5P 99012 6

58016/245 4mm² TPB-4P

50

99013 3

58016/246 6mm² TPB-6P 99014 0

58016/247 10mm² TPB-10P 99015 7

2

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/248 1.5mm² TPB-1.5P
100

99016 4

58016/249 2.5mm² TPB-2.5P 99017 1

58016/250 4mm² TPB-4P

50

99018 8

58016/251 6mm² TPB-6P 99019 5

58016/252 10mm² TPB-10P 99020 1

3

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/230 1.5mm² TPB-1.5P
100

98998 4

58016/231 2.5mm² TPB-2.5P 98999 1

58016/232 4mm² TPB-4P

50

99000 3

58016/233 6mm² TPB-6P 99001 0

58016/234 10mm² TPB-10P 99002 7

1

Terminal blocks push-in
Bornes de conexión push-in

CONNECTION BAR / BARRA DE CONEXIÓN
REF. DESC. 789.1435.

58016/278 1.5mm² TPB-BC 1.5/10P 99047 8

58016/279 2.5mm² TPB-BC 2.5/10P 99048 5

58016/280 4mm² TPB-BC 4/10P 99049 2

58016/281 6mm² TPB-BC 6/10P 99050 8

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

FUNCTION/FUNCIÓN

For screw terminal

Para borne de tornillo

1 GRAY / GRIS 2 BLUE / AZUL 3 YELLOW + GREEN/ 
AMARILLO + VERDE
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REF. OBS. DESC. COLOR 789.1435.

58016/261

Dual / Doble

1.5mm² TPB-TF 1.5/2-2P 99029 4

58016/262 2.5mm² TPB-TF 2.5/2-2P 99030 0

58016/263 4mm² TPB-TF 4/2-2P 99031 7

58016/264

Dual Connection 
Doble Conexión

1.5mm² TPB-TF 1.5/2-2P 99032 4

58016/265 2.5mm² TPB-TF 2.5/2P 99033 1

58016/266 4mm² TPB-TF 4/P 99034 8

58016/267 Triple Connection
Triple Conexión

1.5mm² TPB-TF 1.5/3P 99035 5

58016/268 2.5mm² TPB-TF 2.5/3P 99036 2

DOUBLE / DOBLE

DUAL CONNECTION
DOBLE CONEXIÓN

TRIPLE CONNECTION
TRIPLE CONEXIÓN

END COVER / TAPA DE CIERRE

Borne de múltiples 
conexiones

Multiple connection 
terminal block

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/235 1.5mm² TPB-1.5/2-2P
100

99003 4

58016/236 2.5mm² TPB-2.5/2-2P 99004 1

58016/237 4mm² TPB-4/2-2P 50 99005 8

1

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/238 1.5mm² TPB-1.5/2P
100

99006 5

58016/239 2.5mm² TPB-2.5/2P 99007 2

58016/240 4mm² TPB-4/2P 50 99008 9

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/241 1.5mm² TPB-1.5/3P
50

99009 6

58016/242 2.5mm² TPB-2.5/3P 99010 2

1

1

1
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REF. DESC. COLOR 789.1435.

58016/270 Partition plate TPB-PF2
Placa divisoria TPB-PF2

1
99039 3

58016/271 Partition plate TPB-PF3
Placa divisoria TPB-PF3

99040 9

END COVERS FOR SCREW TERMINALS
TAPAS DE CIERRE PARA BORNES DE TORNILLO

END COVERS FOR PUSH-IN TERMINALS
TAPAS DE CIERRE PARA BORNES PUSH-IN

PARTITION PLATE
PLACA DIVISORIA

REF. DESC. COLOR 789.1435.

58016/254 2.5/10 mm² TPB-TF 2.5/10 99022 5

58016/255 16 mm² TPB-TF 16 99023 2

58016/282 25mm² TPB-TF 25 20033 1

REF. DESC. COLOR 789.1435.

58016/256 1.5mm² TPB-TF 1.5P 99024 9

58016/257 2.5mm² TPB-TF 2.5P 99025 6

58016/258 4mm² TPB-TF 4P 99026 3

58016/259 6mm² TPB-TF 6P 99027 0

58016/260 10mm² TPB-TF 10P 99028 7

REF. DESC. COLOR 789.1435.

58016/269

Spacer for screw terminal 
block TPB-PD / Espaciador 
para borne de conexión por 
tornillo TPB-PD

1 99038 6

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

MATERIAL

Thermoplastic / Termoplástico

MATERIAL

Thermoplastic / Termoplástico

MATERIAL

Thermoplastic / Termoplástico

FUSE HOLDER
PORTAFUSIBLE

REF. DESC. COLOR 789.1435.

58016/228 6A TPB-PF
1

98996 0

58016/229 6A TPB-PF/LED 98997 7

TERMINAL

END BRACKET
POSTE DE FIJACIÓN

REF. DESC. PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

58016/253
Group marker / 
Indicador de grupo 
TPB-IG

1 1 99037 9

1

1
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EFICIENCIA
Posee alta conductividad.

EFFICIENCY
High conductivity features

Wire terminals
Terminales para cables

SEGURIDAD
Evita desconexiones accidentales.

SAFETY
Prevents accidental disconnections.

VERSATILITY
For wire gauges from 0.5 mm² up 
to 35 mm².

VERSATILIDAD
Para cables de sección desde 0,5 
mm² hasta 35 mm².

DURABILITY
Made with tinned copper to ensure 
protection against oxidation.

DURABILIDAD
Fabricado con cobre estañado 
que garantiza protección contra 
la oxidación.

FORK
HORQUILLA

EYELET 
OJAL

DUAL TUBULAR 
TUBOLAR DOBLE

TUBULAR MALE
MACHO

FEMALE
HEMBRA
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Wire terminals | Terminales para cables

FORK TERMINAL / TERMINAL DE HORQUILLA

EYELET TERMINAL / TERMINAL OJAL

REF. DESC. PKG. QTY. 
CANT. PAQ COLOR 789.1435.

55936/041 1,5mm² - 5,7mm x M3,5

100

98681 5

55936/042 1,5mm² - 6,4mm x M4 98682 2

55936/043 1,5mm² - 8,1mm x M5 98683 9

55936/044 2,5mm² - 5,7mm x M3,5

100

98684 6

55936/045 2,5mm² - 6,4mm x M4 98685 3

55936/046 2,5mm² - 8,1mm x M5 98686 0

55936/047 6,0mm² - 8,3mm x M4

25

98687 7

55936/048 6,0mm² - 9mm x M5 98688 4

55936/049 6,0mm² - 15mm x M6 98689 1

REF. DESC. PKG. QTY. 
CANT. PAQ COLOR 789.1435.

55936/031 1,5mm² - 5,7mm x M3

50

98672 3

55936/032 1,5mm² - 6,6mm x M4 98673 0

55936/033 1,5mm² - 8,0mm x M5 98674 7

55936/034 2,5mm² - 6,6mm x M4 98675 4

55936/035 2,5mm² - 8,5mm x M5 98676 1

55936/036 2,5mm² - 12mm x M6 98677 8

55936/037 6,0mm² - 9,5mm x M5

25

98678 5

55936/038 6,0mm² - 12mm x M6 98679 2

55936/039 6,0mm² - 15mm x M8 98680 8

TUBULAR TERMINAL / TERMINAL TUBULAR
REF. DESC. PKG. QTY. 

CANT. PAQ
PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

55936/001 0,5mm² x 8mm
100 50

98658 7

55936/002 1,0mm² x 8mm 1 98659 4

55936/003 1,5mm² x 8mm
100 50

98660 0

55936/004 2,5mm² x 8mm 98661 7

55936/005 4,0mm² x 12mm
50 50

5 98662 4

55936/006 6,0mm² x 12mm 98663 1

55936/007 10mm² x 18mm
20 20

98664 8

55936/008 16mm² x 18mm 98665 5

55936/009 25mm² x 22mm
10 10

98666 2

55936/010 35mm² x 25mm 98667 9

PKG. | EMB.

Plastic bag / 

Bolsa plastica [24 un.]

PKG. | EMB.

Plastic bag / 

Bolsa plastica [24 un.]

PKG. | EMB.

Plastic bag / 

Bolsa plastica [24 un.]

PKG. | EMB.

Plastic bag / 

Bolsa plastica [24 un.]

MATERIAL

Tinned copper and thermoplastic.

Cobre estañado y termoplástico.

MATERIAL

Tinned copper and thermoplastic.

Cobre estañado y termoplástico.

MATERIAL

Tinned copper and thermoplastic.

Cobre estañado y termoplástico.

MATERIAL

Tinned copper and thermoplastic.

Cobre estañado y termoplástico.

1

1

2

2

3

3

4

6

1

2

3

REF. DESC. QTD. 
PAC.

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

55936/021 0,5mm² x 8mm

100
50

98668 6

55936/022 1,0mm² x 8mm 98669 3

55936/023 1,5mm² x 8mm
50

98670 9

55936/024 2,5mm² x 8mm 50 98671 6

DUAL TUBULAR TERMINAL
TERMINAL TUBOLAR DOBLE

1

2

4

6

1

2

3

1 RED / ROJO 2 BLUE / AZUL 3 YELLOW / AMARILLO 4 BLACK / NEGRO 6 WHITE / BLANCO5 GRAY / GRIS
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MALE TERMINAL / TERMINAL MACHO

FEMALE TERMINAL 
TERMINAL HEMBRA

REF. DESC. PKG. QTY. 
CANT. PAQ

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

55936/051 1,5mm² - 0,8 x 6,35mm
100

24

1 98690 7

55936/052 2,5mm² - 0,8 x 6,35mm 2 98691 4

55936/053 6,0mm² - 0,8 x 6,35mm 50 3 98692 1

REF. DESC. PKG. QTY. 
CANT. PAQ

PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

55936/061 1,5mm² - 0,8 x 6,35mm
100

24

1 98693 8

55936/062 2,5mm² - 0,8 x 6,35mm 2 98694 5

55936/063 6,0mm² - 0,8 x 6,35mm 50 3 98695 2

COMPRESSION LUGS
TERMINALES A COMPRESIÓN

COMPRESSION SPLICE SLEEVE
EMPALME A COMPRESSION

MATERIAL

Tinned electrolytic copper.

Cobre electrolítico estañado.

DIFFERENTIAL/ DIFERENCIAL

Superior corrosion resistance

Mayor resistencia a la corrosión

DIFFERENTIAL/ DIFERENCIAL

Low contact resistance.

Baja resistencia de contacto

REF. PKG. 
EMB. 789.1435.

NOMINAL CROSS-SECTION
SECCIÓN NOMINAL DEL CABLE 

[MM2]

HOLE DIAMETER 
DIÁMETRO DEL 

AGUJERO

55935/005 300 01193 7 6
5,2mm

55935/007 150 01194 4 10

55935/009 100 01195 1 16 6,5mm

55935/011

50

01196 8 25
8,5mm

55935/013 01197 5 35

55935/014 01198 2 50

10,5mm
55935/016

25

01199 9 70

55935/018 01200 2 95

55935/020 01201 9 120

55935/021

10

01202 6 150

13,0mm55935/027 96937 5 185

55935/024 01268 2 240

They feature center stops for 
"conductor seating," thus ensuring a 
perfect connection

Poseen resaltes centrales para el 
"asiento de los conductores", garanti-
zando así una conexión perfecta

The barrel opening allows for quick 
inspection, ensuring the correct 
placement of the conductor. 

La apertura del barril permite una 
rápida inspección, garantizando la 
correcta colocación del conductor

REF. PKG.
EMB. 789.1435.

NOMINAL CROSS-SECTION
SECCIÓN NOMINAL DEL CABLE 

[MM2]

55938/005 300 01204 0 6

55938/007 100 01205 7 10

55938/009

50

01206 4 16

55938/011 01207 1 25

55938/013 01208 8 35

55938/014 01209 5 50

55938/016
25

01210 1 70

55938/018 01211 8 95

55938/020

10

01212 5 120

55938/021 01213 2 150

55938/022 01214 9 185

55938/024 01272 9 240
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Electrical  
protection  
devices

Dispositivos para  
protección eléctrica

INDUSTRIAL
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Full protection and safety 
during installation.

Protección y seguridad total 
en la instalación.
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EFFICIENCY
Design engineered for 
thermal relief, enhancing 
performance. 

EFICIENCIA
Diseño pensado en 
el alivio térmico, 
aumentando el 
rendimiento.

CONVENIENCE
Flip Lock. Simplifies installation. 
Excellent for tight spaces.

MODERN DESIGN 
Modern contours and 
ergonomic shape.

PRACTICIDAD
Cierre tipo "Flip" (Pestaña). 
Facilita la instalación. Excelente 
en espacios reducidos

DISEÑO ACTUAL 
Contornos modernos y 
formato ergonómico.

SEGURIDAD
Nivel de protección: Clase I.
Certificación INMETRO.
Norma IEC.

SAFETY
Protection Level: Class I.
INMETRO Certified.
IEC Standard compliant.

AGILIDAD DE MONTAJE 
Compatible con Carril DIN 
Estándar.

ASSEMBLY AGILITY 
Compatible with Standard 
DIN Rail.

EASY IDENTIFICATION 
Display with status 
indicator, tripping curve, 
rated current, and 
breaking capacity.

FÁCIL IDENTIFICACIÓN 
Visor con identificación de 
estado, curva de disparo, 
corriente nominal y 
capacidad de interrupción.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.244

INDUSTRIAL | ELECTRICAL PROTECTION DEVICES - DISPOSITIVOS DE PROTECCIÓN ELÉCTRICA



245

Total protection in the installation, guaranteeing  

greater safety in the electrical network.

Protección total en la instalación, garantizando  

una mayor seguridad en la red eléctrica.
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The values of 3kA, 4.5kA, 6kA, and 10kA indicate the breaker's breaking capacity—that is, 
the maximum short-circuit current level [in kiloamperes] that the circuit breaker is capable 
of withstanding and safely disconnecting without sustaining damage. The higher the value, 
the greater the breaker's robustness against severe electrical installation faults.

Los valores de 3kA, 4,5kA, 6kA y 10kA indican la capacidad de interrupción del disyuntor, 
es decir, el nivel máximo de corriente de cortocircuito [en kiloamperios] que el disyuntor es 
capaz de soportar y desconectar con seguridad, sin sufrir daños. Cuanto mayor sea el valor, 
mayor será la robustez del disyuntor ante fallas graves en la instalación eléctrica.

Short-circuit current breaking capacity.

Capacidad de interrupción de corriente 
de cortocircuito.

Thermomagnectic circuit breaker 3kA 
Disyuntor termomagnético 3kA

Thermomagnectic circuit breaker 4,5kA 
Disyuntor termomagnético 4,5kA

Thermomagnectic circuit breaker 6kA 
Disyuntor termomagnético 6kA

Thermomagnectic circuit breaker 10kA 
Disyuntor termomagnético 10kA

Residential distribution boards, apartments, and locations with low load demand. 
Tableros de distribución residencial, departamentos y lugares con baja demanda de carga.

Large-sized residences, residential buildings, small businesses, and offices. 
Residencias de mayor tamaño, edificios residenciales, pequeños comercios y oficinas.

Medium-sized businesses, small industries, and solar energy systems.
Comercios de tamaño mediano, pequeñas industrias y sistemas de energía solar.

Large-scale industrial environments, shopping centers, large-scale solar energy 
systems, and service entrances for residences and commercial establishments.
Ambientes industriales de gran escala, centros comerciales, sistemas de energía 
solar de gran escala y acometida de energía de residencias y establecimientos.
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WHAT DOES THE MARKING ON YOUR CIRCUIT BREAKER MEAN?
¿QUÉ SIGNIFICA EL MARCADO EN SU DISYUNTOR?

Rated current 
Corriente nominal

Status indicator 
green - off; red - on
Indicador de estado 
verde - apagado; 
rojo - encendido

Symbology / Wiring diagram
Simbología / Diagrama 
 de conexión

Type / Modelo

Tripping curve
Curva de disparo

Rated Breaking 
Capacity [RBC]
Capacidad Nominal 
de Interrupción [CNI]

Rated Voltage
Tensión nominal

Frequency value
Valor de frecuencia Regulatory standard

Norma reguladora

TDJ6 - 1C16

TDJ Series
Familia TDJ

Rated Breaking 
Capacity [RBC]
Capacidad Nominal 
de Interrupción [CNI]

Number of poles
Cantidad de polos

Tripping curve
Curva de 
disparo

Rated current
Corriente 
nominal

Circuit Breaker
Disyuntor

10.000 A
6.000 A
4.500 A
3.000 A

3 poles/polos
2 poles/polos
1 pole/polo

Curve/Curva C 125 A 
100 A
80 A
70 A
63 A
50 A
40 A

32 A
25 A
20 A
16 A
10 A
6 A
4 A
2 A
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3P

2P 

1P

76,8 [1P] 77,8 [2P,3P]

42,5

54

36

18

65,5

8
1

4
5

3
4

,5

Circuit breakers
Disyuntores
TDJ3 [3kA]

REF. DESC. 789.1435.

58011/101 TDJ3-1C2 96629 9

58011/102 TDJ3-1C4 96630 5

58011/103 TDJ3-1C6 96631 2

58011/104 TDJ3-1C10 96632 9

58011/105 TDJ3-1C16 96633 6

58011/106 TDJ3-1C20 96634 3

58011/107 TDJ3-1C25 96635 0

58011/108 TDJ3-1C32 96636 7

58011/109 TDJ3-1C40 96637 4

58011/110 TDJ3-1C50 96638 1

58011/111 TDJ3-1C63 96639 8

58011/012 TDJ3 - 1C70 96063 1

CURR.
CORR.

2A

4A

6A

10A

16A

20A

25A

32A

40A

50A

63A

70A

REF. DESC. 789.1435.

58012/101 TDJ3-2C2 96640 4

58012/102 TDJ3-2C4 96641 1

58012/103 TDJ3-2C6 96642 8

58012/104 TDJ3-2C10 96643 5

58012/105 TDJ3-2C16 96644 2

58012/106 TDJ3-2C20 96645 9

58012/107 TDJ3-2C25 96646 6

58012/108 TDJ3-2C32 96669 5

58012/109 TDJ3-2C40 96670 1

58012/110 TDJ3-2C50 96671 8

58012/111 TDJ3-2C63 96672 2

58012/012 TDJ3 - 2C70 96064  8

REF. DESC. 789.1435.

58013/101 TDJ3-3C2 96673 2

58013/102 TDJ3-3C4 96674 9

58013/103 TDJ3-3C6 96675 6

58013/104 TDJ3-3C10 96722 7

58013/105 TDJ3-3C16 96723 4

58013/106 TDJ3-3C20 96724 1

58013/107 TDJ3-3C25 96725 8

58013/108 TDJ3-3C32 96726 5

58013/109 TDJ3-3C40 96727 2

58013/110 TDJ3-3C50 96728 9

58013/111 TDJ3-3C63 96729 6

58013/012 TD3 - 3C70 96065  2

PKG. | EMB. 12

TDJ3 

3KA | CURVE / CURVA C

*NORMATIVE REFERENCE: CERTIFIED ACCORDING TO IEC 60898 STANDARD.
*REFERENCIA NORMATIVA: CERTIFICADO SEGÚN LA NORMA IEC 60898.

3KA | CURVE / CURVA C 3KA | CURVE / CURVA C

PKG. | EMB. 6 PKG. | EMB. 4

1 POLE/POLO 2 POLES/POLOS 3 POLES/POLOS

Products certified according to Inmetro Ordinance 348/2007. Compulsory Inmetro certification.
Productos certificados según la ordenanza de Inmetro 348/2007. Certificación obligatoria de Inmetro.
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TDJ5

TDJ5 [4,5kA]

REF. DESC. 789.1435.

58011/119 TDJ5-1C2 988352

58011/120 TDJ5-1C4 988369

58011/121 TDJ5-1C6 988376

58011/122 TDJ5-1C10 988468

58011/123 TDJ5-1C16 988475

58011/124 TDJ5-1C20 988482

58011/125 TDJ5-1C25 988499

58011/126 TDJ5-1C32 988505

58011/127 TDJ5-1C40 988512

58011/128 TDJ5-1C50 988529

58011/129 TDJ5-1C63 977585

58011/130 TDJ5-1C70 97759 2

REF. DESC. 789.1435.

58012/119 TDJ5-2C2 988383

58012/120 TDJ5-2C4 988390

58012/121 TDJ5-2C6 988406

58012/122 TDJ5-2C10 988536

58012/123 TDJ5-2C16 988543

58012/124 TDJ5-2C20 988550

58012/125 TDJ5-2C25 988567

58012/126 TDJ5-2C32 988574

58012/127 TDJ5-2C40 988581

58012/128 TDJ5-2C50 988598

58012/129 TDJ5-2C63 977738

58012/130 TDJ5-2C70 97774 5

REF. DESC. 789.1435.

58013/119 TDJ5-3C2 988413

58013/120 TDJ5-3C4 988420

58013/121 TDJ5-3C6 988437

58013/122 TDJ5-3C10 988604

58013/123 TDJ5-3C16 988611

58013/124 TDJ5-3C20 988628

58013/125 TDJ5-3C25 988635

58013/126 TDJ5-3C32 988642

58013/127 TDJ5-3C40 988659

58013/128 TDJ5-3C50 988666

58013/129 TDJ5-3C63 977882

58013/130 TDJ5-3C70 97789 9

CURR.
CORR.

2A

4A

6A

10A

16A

20A

25A

32A

40A

50A

63A

70A

PKG. | EMB. 12

4,5KA | CURVE / CURVA C 4,5KA | CURVE / CURVA C 4,5KA | CURVE / CURVA C

PKG. | EMB. 6 PKG. | EMB. 4

1 POLE/POLO 2 POLES/POLOS 3 POLES/POLOS
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TDJ6 [6kA]

REF. DESC. 789.1435.

58011/131 TDJ6-1C2 96423 3

58011/132 TDJ6-1C4 96424 0

58011/133 TDJ6-1C6 96425 7

58011/134 TDJ6-1C10 96426 4

58011/135 TDJ6-1C16 96427 1

58011/136 TDJ6-1C20 96428 8

58011/137 TDJ6-1C25 96429 5

58011/138 TDJ6-1C32 96430 1

58011/139 TDJ6-1C40 96431 8

58011/140 TDJ6-1C50 96432 5

58011/141 TDJ6-1C63 96433 2

58011/147 TDJ6-1C70 21006 4 

CURR.
CORR

2A

4A

6A

10A

16A

20A

25A

32A

40A

50A

63A

70A

REF. DESC. 789.1435.

58012/131 TDJ6-2C2 96439 4

58012/132 TDJ6-2C4 96440 0

58012/133 TDJ6-2C6 96441 7

58012/134 TDJ6-2C10 96442 4

58012/135 TDJ6-2C16 96443 1

58012/136 TDJ6-2C20 96444 8

58012/137 TDJ6-2C25 96445 5

58012/138 TDJ6-2C32 96446 2

58012/139 TDJ6-2C40 96447 9

58012/140 TDJ6-2C50 96448 6

58012/141 TDJ6-2C63 96449 3

58012/147 TDJ6-2C70 21007 1

REF. DESC. 789.1435.

58013/131 TDJ6-3C2 96455 4

58013/132 TDJ6-3C4 96456 1

58013/133 TDJ6-3C6 96457 8

58013/134 TDJ6-3C10 96458 5

58013/135 TDJ6-3C16 96459 2

58013/136 TDJ6-3C20 96460 8

58013/137 TDJ6-3C25 96461 5

58013/138 TDJ6-3C32 96462 2

58013/139 TDJ6-3C40 96463 9

58013/140 TDJ6-3C50 96464 6

58013/141 TDJ6-3C63 96465 3

58013/147 TDJ6-3C70 21008 8

PKG. | EMB. 12

6KA | CURVE / CURVA C 6KA | CURVE / CURVA C 6KA | CURVE / CURVA C

PKG. | EMB. 6 PKG. | EMB. 4

3P

2P 

1P

76,8 [1P] 77,8 [2P,3P]

42,5

54

36

18

65,5

8
1

4
5

3
4

,5

 TDJ6 TDJ5 | 70 A

1POLE/POLO 2 POLES/POLOS 3 POLES/POLOS
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TYPE C TRIPPING CURVE /

CURVA DE DISPARO TIPO C:
Type C circuit breakers are designed for the protection of 
circuits with moderate starting currents. They feature thermal 
tripping for overloads above 1.13 times the rated current (In) 
and instantaneous magnetic tripping in the range of 5 to 10 x 
In, as defined by the IEC 60898 standard. It withstands tran-
sient starting currents without causing nuisance tripping, en-
suring fast and effective protection in short-circuit situations.

Los disyuntores de curva C están diseñados para la protección 
de circuitos con corrientes de arranque moderadas. Presentan 
disparo térmico para sobrecargas por encima de 1,13 veces la 
corriente nominal (In) y disparo magnético instantáneo en el 
rango de 5 a 10 x In, según lo definido por la norma IEC 60898. 
Soporta corrientes transitorias de arranque sin provocar 
disparos indebidos, garantizando una protección rápida y 
eficaz en situaciones de cortocircuito.

Circuit breakers | Disyuntores

TDJ10 [10kA]

REF. DESC. 789.1435.

58011/143 TDJ10–1C80 96435 6

58011/145 TDJ10–1C100 96437 0

58011/146 TDJ10–1C125 96438 7

CURR.
CORR

80A

100A

125A

REF. DESC. 789.1435.

58012/143 TDJ10–2C80 96451 6

58012/145 TDJ10–2C100 96453 0

58012/146 TDJ10–2C125 96454 7

REF. DESC. 789.1435.

58013/143 TDJ10–3C80 96467 7

58013/145 TDJ10–3C100 96469 2

58013/146 TDJ10–3C125 96470 7

PKG. | EMB. 12

10KA | CURVE / CURVA C 10KA | CURVE / CURVA C 10KA | CURVE / CURVA C

PKG. | EMB. 6 PKG. | EMB. 4

TDJ10

75,5 [1P] 78,5 [2P,3P]

65,5

39,5

3
4

,5

4
5

8
5

,5

8
0

,5

81

54

27

1 POLE/POLO 2 POLES/POLOS 3 POLES/POLOS
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DIRECT CONTACT:
Insulation failure, removal of 
insulating parts, and accidental 
contact with energized parts.

CONTACTO DIRECTO:
Fallo de aislamiento, remoción 
de las partes aislantes y toque 
accidental en partes energizadas.

INDIRECT CONTACT:
Contact with metal parts of 
equipment that may be energized 
due to insulation failures.

CONTACTO INDIRECTO:
Contacto con partes metálicas 
de equipos que pueden estar 
energizadas por fallas de 
aislamiento.

Risks caused by leakage current
Riesgos causados por corriente de fuga

Protect your family with Tramontina
Proteja a su familia con Tramontina
Our RCD (Residual Current Devices) identify current leakages starting from 30mA, 
protecting people and preventing accidents. Mandatory in residential installations 
according to the NBR 5410 standard, they are available in Bipolar and Tetrapolar 
versions, efficiently serving residential, commercial, and industrial applications.

Nuestros dispositivos DR identifican fugas de corriente a partir de 30mA, protegiendo 
a las personas y previniendo accidentes. Obligatorios en instalaciones residenciales 
según la norma NBR 5410, están disponibles en versiones Bipolares y Tetrapolares, 
atendiendo con eficiencia aplicaciones residenciales, comerciales e industriales.

TEST BUTTON
BOTÓN DE PRUEBA

Test your RCD's operation and ensure 
your family's safety. Testing is 
recommended at least once a month.

Pruebe el funcionamiento de su DR y 
garantice la seguridad de su familia. 
Se recomienda realizar la prueba al 
menos una vez al mes.

DIRECT CONTACT
CONTACTO DIRECTO    

INDIRECT CONTACT 
CONTACTO INDIRECTO
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RC Switches 
Interruptores DR

2 Pole
PoloS

4 Pole
PoloS

REF. DESC. 789.1435.

58014/070 25 AC 1P+N 96090 7

58014/071 40 AC 1P+N 96091.4

58014/072 63 AC 1P+N 96092 1

58014/073 80 AC 1P+N 96093 8

58014/074 100 AC 1P+N 96094 5

REF. DESC. 789.1435.

58014/075 25 AC 3P+N 96095 2

58014/076 40 AC 3P+N 96096 9

58014/077 63 AC 3P+N 96097 6

58014/078 80 AC 3P+N 96098 3

58014/079 100 AC 3P+N 96099 0

79

49,5

4
5

8
6

3
4

,5

5,5

72

4P

36

2P

RESIDUAL CURRENT DEVICE
INTERRUPTOR DIFERENCIAL RESIDUAL

2 POLES/POLOS 4 POLES/POLOS

Normative Reference: According to IEC 61008 Standard
Referencia Normativa: Según la Norma IEC 61008.

CORR.
CURR.

25A

40A

63A

80A

100A

PKG. | EMB. 1 PKG. | EMB. 1

6kA | 30Ma 6kA | 30Ma

REF. DESC. 789.1435.

57700/015 15kA 96023 5

57700/025 20kA 96024 2

57700/035 45kA 96025 9

57700/045  60kA 96026 6

57700/055 90kA 96027 3

Surge Protection devices 
Dispositivos de Protección 
contra sobretensiones

Normative Reference: According to IEC 61643-11 Standard.
Referencia Normativa: Según la Norma IEC 61643-11.

PKG. | EMB.

12

VOLTAGE | VOLTAJE

 275 Vca ~

1 POLE / POLO
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High durability, mechanical and electrical reliability. 
Alta durabilidad, confiabilidad mecánica y eléctrica.

Protection against overload and short-circuit. 
Protección contra sobrecarga y cortocircuito.

Residential, commercial and industrial use. 
Uso residencial, comercial e industrial.

BUSBAR 
Safe and efficient connection.

BARRA DE CONEXIÓN
Conexión segura y eficiente.

ROTARY HANDLE
Easy, safe operation and lockout 
with padlock.

MANETA ROTATIVA
Accionamiento fácil, seguro y 
bloqueo con candado.

TRIGGER COIL
Remote shutdown and increased 
protection.

BOBINA DE DISPARO
Desconexión remota y mayor 
protección.

AUXILIARY CONTACT
Monitors the circuit breaker 
status (ON, OFF).

CONTACTO AUXILIAR
Monitorea el estado del 
disyuntor (encendido, apagado).

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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RATED CURRENT ADJUSTMENT
Allows setting the continuous operating 
current of the circuit breaker according to the 
circuit load.

AJUSTE DE CORRIENTE NOMINAL
Permite definir la corriente de operación contin-
ua del disyuntor según la carga del circuito.

VALOR DE DISPARO POR CORTOCIRCUITO 
CON RETARDO
Define el punto en el que el disyuntor inicia la actuación ante 
corrientes de cortocircuito de pequeña y media magnitud, 
vinculado al ajuste de tiempo de disparo por cortocircuito.

SHORT-CIRCUIT TRIP VALUE WITH DELAY
Defines the point at which the circuit breaker begins to 
operate against small and medium-magnitude short-circuit 
currents, linked to the short-circuit trip time setting.

SHORT-CIRCUIT TRIP TIME ADJUSTMENT
 Regulates the circuit breaker's reaction time during short 
circuits, allowing for selectivity between protection devices 
and preventing nuisance tripping.

AJUSTE DEL TIEMPO DE DISPARO EN 
CORTOCIRCUITO 
Regula el tiempo de actuación del disyuntor ante cortocir-
cuitos, permitiendo la selectividad de los dispositivos de 
protección y evitando disparos indebidos.

VALOR DE DISPARO POR 
CORTOCIRCUITO INSTANTÁNEO
Determina el límite en el que el disyuntor actúa de 
forma inmediata para proteger el sistema contra 
cortocircuitos de alta magnitud, donde la actuación 
debe ser instantánea.

INSTANTANEOUS SHORT-CIRCUIT  
TRIP VALUE
Determines the limit at which the circuit breaker 
operates immediately to protect the system against 
high-magnitude short circuits, where the action 
must be instantaneous.

Adjustable moulded case
Caja moldeada ajustable
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Molded cases 
Cajas Moldeadas

DESC. FRAME TYPE
TIPO

CURR. 
CORR.

 [RBC] 
[CNI] 789.1435.

58014/204

63S

3032 32A

36kA

96325 0

58014/205 3040 40A 96326 7

58014/206 3050 50A 96327 4

58014/207 3063 63A 96328 1

58014/208

125S

3070 70A 96329 8

58014/209 3080 80A 96330 4

58014/210 3090 90A 96331 1

58014/211 3100 100A 96332 8

58014/212 3125 125A 96333 5

58014/213
160S

3150 150A

50kA

96334 2

58014/214 3160 160A 96335 9

58014/215

250S

3175 175A 96336 6

58014/216 3180 180A 96337 3

58014/217 3200 200A 96338 0

58014/218 3225 225A 96339 7

58014/219 3250 250A 96340 3

58014/220

400S

3300 300A

75kA

96341 0

58014/221 3315 315A 96342 7

58014/222 3350 350A 96343 4

58014/223 3400 400A 96344 1

58014/224

630S

3450 450A 96345 8

58014/225 3500 500A 96346 5

58014/226 3600 600A 96347 2

58014/228
800S

3700 700A 96349 6

58014/229 3800 800A 96350 2

58014/230 1000S 31000 1000A 98960 1

TDM–63~250 TDM–400~800 TDM–1000

[TDM]

63S

160S

400S

800S 1000S

125S

250S

630S

DIMENSION
DIMENSIÓN

TDM–63 
TDM–125 TDM–160 TDM–250 TDM–400

TDM–630 TDM–800 TDM-1000

OVERALL 
DIMENSIONS 

DIMENSIONES 
GENERALES

C 86 88 102 150 160 170
E 55.5 51.7 56 92 91 100

E1 27.5 24.5 30.5 46 45 52
F 23 29 29 50 50 60
G 17.5 19.5 23 32.5 44.5 44.5

G1 8 7.5 10 11.5 15 15
H1 90 96 98 161 165 168
H2 71 75.5 77 108.5 114 118
H3 64 62 62 97.5 103.5 106
H4 21 24.5 24.5 41.5 45 43
L 135 155 165 257 270 280

L1 121 135 145 225 235 243
M 49 50 101.5 104 104 106
W 78 90 105 140 182 210

W1 50 60 70 88 116 140
MOUNTING 

DIMENSIONS 
DIMENSIONES DE 

MONTAJE

A 25 30 35 44 58 70

B 117 130.5 126 194 200 243

Φ M4 M4 M4 M6 M6 M6

POLES/POLOS

3P

PKG. | EMB.

Unit. [1 un.]

Unitária [1un.]
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Adjustable molded case 
Caja moldeada ajustable

DESC. FRAME CURR. 
CORR.

 [RBC] 
[CNI] 789.1435.

58014/301

160SE

32A

50kA

202885

58014/302 63A 202892

58014/303 100A  202908

58014/304 125A  202915

58014/305 160A  202922

58014/306 250SE 250A  202939

58014/307 400SE 400A

75kA

 202946

58014/308 630SE 630A  202953

58014/309 3800SE 800A  202960

58014/310 1000SE 1000A  202977

58014/311 1250SE 1250A  202984

58014/312 1600SE 1600A  202991

[TDM]

POLES/POLOS

3P

160S 250S	

1000S

400S

1250S

1600S

630SDIMENSION 
DIMENSIÓN TDM–60 TDM–250 TDM–400 TDM–630 TDM–1000 TDM-1250 TDM-1600

PRODUCT 
DIMENSIONS 

DIMENSIONES DEL 
PRODUCTO

C 90 102 150 150 170 175 175
E 45.5 51.5 84.7 84.7 100 120 120

E1 24.5 30.5 46 46 52 37.8 37.8
F 29 29 50 50 60 78 78
G 16.5 23 30.5 30.5 44.5 53 53

G1 7.5 11 12.5 12.5 15 15 15
J 17 23.5 30 30 45 53.5 53.5

HMAX 112 123 151 151 168 202 207
H1 91 102 108.5 108.5 118 153 158
H2 77.5 87 97.5 97.5 106 143 148
H3 24.5 24.5 37.5 41 43 57 65
H4 24.5 24.5 39 41 43 57 65
L 155 165 257 257 280 370 370

L1 135 145 225 225 243 342 342
M 50 101.5 104 104 106 92.5 92.5

W1 90 105 140 140 210 210 210
W2 120 140 185 185 280 280 280
W3 30 35 44 44 70 70 70
W4 60 70 BB BB 140 140 140
W5 90 105 132 132 210 210 210

INSTALLATION 
DIMENSIONS

DIMENSIONES DE 
INSTALACIÓN

A 30 35 44 44 70 70 70
A1 60 70 BB BB 140 140 140
B 130.5 126 194 194 243 314 314
Φ 4.5 4.5 7 7 7.2 6 6

PKG. | EMB.

Unit. [1 un.]

Unitária [1un.]
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Accessories | Accesorios
FOR TDM MOLDED CASE | PARA CAJA MOLDEADA TDM

DESC. FRAME 789.1435.

58014/270 63/125S 96367 0

58014/271  160S 96368 7

58014/272 250S 96369 4

58014/273 400/630S 96370 0

58014/274 800S 96865 1

58014/288 1000S 98948 9

58014/289 1250/
1600S

98949 6

DESC. FRAME 789.1435.

58014/233 125S 203004

58014/234 160S 203011

58014/235 160S 203028

58014/236 250S 203035

58014/237 400/630S 203042

58014/238 800S 203059

58014/239 800S 203066

58014/240 1000S 203073

58014/241 1000S 203080

58014/242 1600S/1250 203097

DESC. FRAME 789.1435.

58014/275 63/125S 96371 7

58014/276 160S 96372.4

58014/277 250S 96373 1

58014/278 400S 96374 8

58014/279 630S 96866 8

58014/290 800S 98950 2

58014/291 1000S  98951 9

58014/297 1600S 20287 8

ROTARY ACTUATION | ACCIONAMIENTO ROTATIVO

ALARM CONTACT
CONTACTO DE ALARMA

EXTENSION BAR | BARRA DE EXTENSION

CONNECTOR | CONECTOR

DESC. DESC. FRAME 789.1435.

58014/292

Connector
Conector

63/125s 99866 5

58014/293 160s 99867 2

58014/294 250s 99868 9

58014/295 400s 99869 6

58014/296 Dual connector
Conector duplo

400/630s 99870 2

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]
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PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

DESC. FRAME 789.1435.

58014/243 125S 203103 

58014/244 160S 203110

58014/245 250S 203127

58014/246 400/630S 203134

58014/247 800S 203141

58014/248 1000S 203158

58014/249 1250/1600S 203165

UNDERVOLTAGE COIL
BOBINA DE SUBTENSIÓN

DESC. POSITION
POSICIÓN FRAME 789.1435.

58014/250 Right/Derecho 125S 96351 9

58014/252 Right/Derecho
160S

96353 3

58014/253 Left/Izquierdo 96354 0

58014/254 Right/Derecho
250S

96355 7

58014/255 Left/Izquierdo 96355 7

58014/257 Left/Izquierdo 630S 95358 8

58014/258 Right/Derecho
800S

96861 3

58014/259 Left/Izquierdo 96862 0

58014/280 Right/Derecho
1000S

98956 4

58014/281 Left/Izquierdo 98959 5

58014/283 Left/Izquierdo
1250/
1600S

98958 8

DESC. POSITION
POSICIÓN FRAME 789.1435.

58014/260 Right/Derecho
125S

96359 5

58014/261 Left/Izquierdo 95360 1

58014/262 Right/Derecho
160S

96361 8

58014/263 Left/Izquierdo 96362 5

58014/264 Right/Derecho
250S

96363 2

58014/265 Left/Izquierdo 96364 9

58014/266 Right/Derecho 630S 96365 6

58014/268 Right/Derecho
800S

96863 7

58014/269 Left/Izquierdo 96864 4

58014/284 Right/Derecho
1000S

98952 6

58014/285 Left/Izquierdo 98953 3

58014/287 Left/Izquierdo
1250/
1600S

98949 6

VOLTAGE | VOLTAJE

220Vca

AUXILIARY CONTACT
CONTACTO AUXILIAR

TRIGGER COIL
BOBINA DE DISPARO
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Motor startup 
and protection
Arranque y protección 
de motores

INDUSTRIAL
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Guarantee of high 
performance and system 

reliability.

Garantía de alto rendimiento y 
confiabilidad para sistemas.
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For more technical information, scan the QR code above.
Para más información técnica, escanee el código QR de arriba.

ELECTRONIC RELAY
RELÉ ELECTRÓNICO

THERMAL RELAY
RELÉ TÉRMICO

STARTER SWITCH
LLAVE DE ARRANQUE

CONTACTORS
CONTACTORES

MOTOR CIRCUIT BREAKER
DISYUNTOR MOTOR

Protection, control, and efficiency: the ideal 

technology for your electrical system.

Protección, comando y eficiencia: la tecnología 

ideal para su sistema eléctrico.

Safety and reliability in your 

motor control.

Seguridad y confiabilidad en 

el comando de sus motore
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Guaranteed high  

performance and  

reliability for  

industrial systems.

Alto rendimiento y 

confiabilidad garantizados 

para sistemas industriales.
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REF. DESC. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/010 TRC8–06M01/Z 1NF

6 A

93876 0

58015/011 TRC8–06M10/Z 1NA 93877 7

58015/012 TRC8–06M22/Z 2NA+2NF 93878 4

58015/013 TRC8–09M01/Z 1NF
9 A

93879 1

58015/014 TRC8–09M10/Z 1NA 93880 7

58015/015 TRC8–12M01/Z 1NF 
12 A

93881 4

58015/016 TRC8–12M10/Z 1NA 93882 1

REF. DESC. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/030 TRC6–0601 1NF
6 A

93464 9

58015/031 TRC6–0610 1NA 93465 6

58015/032 TRC6–0901 1NF
9 A

93466 3

58015/033 TRC6–0910 1NA 93467 0

MINI THREE-POLE CONTACTOR TRC8 - VDC
MINI CONTACTOR TRIPOLAR TRC8 – VCC

MINI THREE–POLE CONTACTOR TRC6 – VAC 
MINI CONTACTOR TRIPOLAR TRC6 – VCA

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

VOLTAGE | TENSIÓN

24 Vcc

VOLTAGE | TENSIÓN

220 Vca

Mini Contactors 
Mini Contactores
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PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

VOLTAGE | TENSIÓN

24 Vcc

Contactors 
ContactoresD (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

TYPE
MODELO

A MAX B MAX C MAX D MAX E MAX A B Ø L P S

TRC1–09[Z]~12[Z] 47 76 116 154.5 174.5 34/35 50/60 4.5 95 10.5 8.6

TRC1–18[Z] 47 76 122 160.5 180.5 34/35 50/60 4.5 96 11.3 10.4

TRC1–25[Z] 57 86 131 169.5 189.5 40 48 4.5 107 13.2 11.7

TRC1–32[Z] 57 86 138 176.5 196.5 40 48 4.5 120 14.5 13

REF. DESC. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/130 TRC1–0901Z 1NF
9 A

93883 8

58015/131 TRC1–0910Z 1NA 93884 5

58015/132 TRC1–1201Z 1NF
12 A

93885 2

58015/133 TRC1–1210Z 1NA 93886 9

58015/134 TRC1–1801Z 1NF
18 A

93887 6

58015/135 TRC1–1810Z 1NA 93888 3

58015/136 TRC1–2501Z 1NF
25 A

93889 0

58015/137 TRC1–2510Z 1NA 93890 6

58015/138 TRC1–3201Z 1NF
32 A

93891 3

58015/139 TRC1–3210Z 1NA 93892 0

THREE–POLE CONTACTOR TRC1 – VDC 
CONTACTOR TRIPOLAR TRC1 – VCC
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THREE–POLE CONTACTOR TRC1 – VAC
CONTACTOR TRIPOLAR TRC1 – VCA

REF. DESC. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/080 0901 1NF
9 A

93468 7

58015/081 0910 1NA 93469 4

58015/082 1201 1NF
12 A

93470 0

58015/083 1210 1NA 93471 7

58015/084 1801 1NF
18 A

93472 4

58015/085 1810 1NA 93473 1

58015/086 2501 1NF
25 A

93474 8

58015/087 2510 1NA 93475 5

58015/088 3201 1NF
32 A

93476 2

58015/089 3210 1NA 93477 9

58015/140 4011 1NA+1NF 40 A 93478 6

58015/141 5011 1NA+1NF 50 A 93479 3

58015/142 6511 1NA+1NF 65 A 93480 9

58015/143 8011 1NA+1NF 80 A 93481 6

58015/144 9511 1NA+1NF 95 A 93482 3

D (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

D (TRF4)/E (TRF5)

TYPE
MODELO

A MAX B MAX C MAX D MAX E MAX A B Ø L P S

TRC1–09~12 47 76 82 120.5 140.5 34/35 50/60 4.5 60 10.5 8.6

TRC1–18 47 76 87 125.5 145.5 34/35 50/60 4.5 61 11.3 10.4

TRC1–25 57 86 95 133.5 153.5 40 48 4.5 70 13.2 11.7

TRC1–32 57 86 100 138.5 158.5 40 48 4.5 71.6 14.5 13

TRC1–40~65 77 129 116 154.5 174.5 40 105 6.5 78 20 8.6

TRC1–80~95 87 129 127 165.5 185.5 40 105 6.5 83 23.5 12

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

VOLTAGE | TENSIÓN

220 Vca
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PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

Accessories | Accesorios

REF. DESC. CURR.
CORR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/290 TRC1 09A-32A 5 93499 5

58015/291 TRC1 40A-60A
2

93500 8

58015/292 TRC1 80A-95A 93501 5

REF. DESC. TIME SETTING
AJUSTE DE TIEMPO 789.1435.

58015/272 D2 OFF Delay 
1NA+1NF

0,1-30 s

93493 9

58015/273 T2 ON Delay 
1NA+1NF

93494 6

58015/274 T4 ON Delay 
1NA+1NF

10-180 s 93495 3

TIMED CONTACT BLOCK (TRF5)
BLOQUE DE CONTACTO TEMPORIZADO

MECHANICAL INTERLOCK FOR CONTACTOR
INTERBLOQUEO MECÁNICO PARA CONTACTOR

FRONT AUXILIARY CONTACT FOR CONTACTOR (TRF4)
CONTACTO AUXILIAR FRONTAL PARA CONTACTOR

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/300 02 2NF

10

93506 0

58015/301 20 2NA 93507 7

58015/302 11 1NF+1NA 93508 4

58015/303 04 4NF 93509 1

58015/304 40 4NA 93510 7

58015/305 13 1NA+3NF 93511 4

58015/306 31 3NA+1NF 93512 1

58015/307 22 2NA+2NF 93513 8

CONTACTOR COIL TRC1 
BOBINA PARA CONTACTOR TRC1

REF. VOLTAGE 
TENSIÓN

CURR.
CORR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/310 24 Vca

09A - 18A 10

93514 5

58015/311 110 Vca 93515 2

58015/312 220 Vca 93516 9

58015/313 380 Vca 93517 6

58015/314 24 Vca 

25A - 32A 8

93518 0

58015/315 110 Vca 93519 7

58015/316 220 Vca 93520 6

58015/317 380 Vca 93521 3

58015/318 24 Vca 

40A – 95A 3

93522 0

58015/319 110 Vca 93523 7

58015/320 220 Vca 93524 4

58015/321  380 Vca 93525 1

*58015/331
24 Vcc 

09A – 18A
1

93897 1

*58015/332 25A – 32A 93898 2

Compatible only with contactors that already operate with a DC coil. / * Compatible solo con contactores que ya operan con bobina en Vcc (CC).
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THREE–POLE CONTACTOR TRC2 – VAC
CONTACTOR TRIPOLAR TRC2 – VCA

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TYPE
MODELO TRC2–115 TRC2–150 TRC2–185 TRC2–225 TRC2–265

A 168 168 171 171 202

B 163 171 175 198 204

C 172 172 183 183 215

P 37 40 40 48 48

S 20 20 20 25 25

F M6 M8 M8 M10 M10

Փ 131 131 131 131 147

M 147 150 154 172 178

H 124 124 127 127 147

L 107 107 113.5 113.5 141

X1 [≤ 500 V] 10 10 10 10 10

X1 [> 500 V] 15 15 15 15 15

GA 80 80 80 80 96

HA 110 – 120 110 – 120 110 – 120 110 – 120 110 – 120

TYPE
MODELO TRC2–330 TRC2–400 TRC2–500 TRC2–630 TRC2–800

A 215 215 235 312 312

B 208 208 238 305 305

C 220 220 233 256 256

P 48 48 55 80 80

S 25 25 30 40 40

F M10 M10 M10 M12 M12

Փ 147 147 150 181 181

M 181 181 208 264 264

H 158 158 172 202 202

L 145 145 146 155 155

X1 [≤ 500 V] 10 15 15 20 20

X1 [> 500 V] 15 20 20 30 30

GA 96 80 80 180 180

HA 110 – 120 170 – 180 170 – 180 180 –190 180 – 190

REF. DESC. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/200 TRC2–115 115 A 93483 0

58015/201 TRC2–150 150 A 93484 7

58015/202 TRC2–185 185 A 93485 4

58015/203 TRC2–225 225 A 93486 1

58015/204 TRC2–265 265 A 93487 8

58015/205 TRC2–330 330 A 93488 5

58015/206 TRC2–400 400 A 93489 2

58015/207 TRC2–500 500 A 93490 8

58015/208 TRC2–630 630 A 93491 5

58015/209 TRC2–800 800 A 93492 2

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

TRC2-115~330 TRC2-400~500 TRC2-630~800

PKG. | EMB.

Unit. / Unitaria [1un.]

VOLTAGE | TENSIÓN

220 Vca

TRC2-115 ATÉ TRC2-330

TRC2-400 E TRC2-500

TRC2-630 E TRC2-800

Contactors TRC2 
Contactores TRC2
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TIMED CONTACT BLOCK (TRF5)
BLOQUE DE CONTACTO TEMPORIZADO

PKG. | EMB.

Unit/Unitaria [1un.]

REF. DESC. CURR.
CORR.

PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/293 TRC2 115A-150A

10

93502 2

58015/294 TRC2 185A-225A 93503 9

58015/295 TRC2 265A-500A 93504 6

58015/296 TRC2 630A-800A 93505 3

MECHANICAL INTERLOCK FOR CONTACTOR
INTERBLOQUEO MECÁNICO PARA CONTACTOR

FRONT AUXILIARY CONTACT FOR CONTACTOR (TRF4)
CONTACTO AUXILIAR FRONTAL PARA CONTACTOR

REF. DESC. PKG.
EMB. 789.1435.

58015/300 02 2NF

10

93506 0

58015/301 20 2NA 93507 7

58015/302 11 1NF+1NA 93508 4

58015/303 04 4NF 93509 1

58015/304 40 4NA 93510 7

58015/305 13 1NA+3NF 93511 4

58015/306 31 3NA+1NF 93512 1

58015/307 22 2NA+2NF 93513 8

CONTACTOR COIL TRC2 
BOBINA PARA CONTACTOR TRC2

REF. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/322 115 A–150 A 93526 4

58015/323 185 A–225 A 93527 1

58015/324 265 A 93528 8

58015/325 330 A 93529 5

58015/326 400 A 93530 1

58015/327 500 A 93531 8

58015/328 630 A 93532 5

58015/329 800 A 93533 2

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

VOLTAGE | TENSIÓN

220 Vca ~

Accessories | Accesorios

REF. DESC. TIME SETTING
AJUSTE DE TIEMPO 789.1435.

58015/272 D2 OFF Delay 
1NA+1NF

0,1-30 s

93493 9

58015/273 T2 ON Delay 
1NA+1NF

93494 6

58015/274 T4 ON Delay 
1NA+1NF

10-180 s 93495 3
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Thermal RelayTRR2 
Relé Térmico TRR2
TRR2-25

TRR2-36

TRR2-93

REF. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/336 0.63–1 A 93534 9

58015/337 1.0–1.6 A 93535 6

58015/338 1.6–2.5 A 93536 3

58015/339 2.5–4 A 93537 0

58015/340 4–6 A 93538 7

58015/341 5.5–8 A 93539 4

58015/342 7–10 A 93540 0

58015/343 9–13 A 93541 7

58015/344 12–18 A 93542 4

58015/345 17–25 A 93543 1

REF. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/346 23–32 A 93544 8

58015/347 28–36 A 93545 5

REF. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/348 30–40 A 93546 2

58015/349 37–50 A 93547 9

58015/350 48–65 A 93548 6

58015/351 55–70 A 93549 3

58015/352 63–80 A 93550 9

58015/353 80–93 A 93551 6

Compatible with TRC1 contactors – 09A to 32A.
Compatibles con contactores TRC1 – 09A a 32A.

Compatible with TRC1 contactors – 32A.
Compatibles con contactores TRC1 – 32A.

Compatible with TRC1 contactors – 40A to 95A.
Compatibles con contactores TRC1 – 40A a 95A.

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1 un.]
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Starter Switch 
LLave de Arranque

TRQ

3x Ø 6

REF. DESC. CURR.
CORR. 789.1435.

58015/250 5.5P 0.25 CV  0,63 - 1A 93636 0

58015/251 5.5P 0.55 CV    1,25 - 2A  93637 7

58015/252  5.5P 0.75 CV  1,6 - 2,5A   93638 4

58015/253 5.5P 1 CV 2,5 - 4A     93639 1

58015/254 5.5P 2 CV 4 - 6A         93640 7

58015/255  5.5P 3 CV 5,5 - 8A   93641 4

58015/256 5.5P 3 CV 7 - 10A   93642 1

58015/257 ]5.5P 4 CV 9 - 13A   93643 8

58015/258 11P 6 CV 12 - 18A 93644 5

THREE–PHASE STARTER SWITCH TRQ3 
LLAVE DE ARRANQUE TRIFÁSICA

PKG. | EMB.

Unit / Unitaria [1un.]

VOLTAGE | TENSIÓN

220 Vca

HIGHER RESISTANCE / MÁS RESISTENCIA

HIGHER RESISTANCE
MÁS RESISTENCIA

HIGHER SAFETY 
MÁS SEGURIDAD

Metal base / 
Base metálica

Easy replacement/
Contactor de 
reposición facilitada

100% Isolated control
Comando 100% aislado

IP55
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With the capacity to support motors from 0.25 HP to 40 HP, the motor 

protection circuit breaker combines safety and practicality in a single 

device. Its wide operating range allows for use in various applications, 

easily adapting to the needs of each installation and ensuring reliable 

protection for small, medium, and large-sized motors.

Con capacidad para atender motores de 0,25 CV a 40 CV, el 

guardamotor combina seguridad y practicidad en un solo dispositivo. 

Su amplia gama de actuación permite el uso en diferentes aplicaciones, 

adaptándose fácilmente a las necesidades de cada instalación y 

garantizando una protección confiable para motores de pequeño, 

mediano y gran porte.

Current setting

Nominal current

Test switch

Regulatory standard

Selector switch

Type

Ajuste de corriente

Corriente nominal

Interruptor de prueba

Norma reguladora

Interruptor de conmutacíon

Modelo
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Motor circuit breaker
Disyuntor motor

REF. TYPE
TIPO DESC. PKG. 

EMB. 789.1435.

58015/445 AU20 TRS2-25 2NA
4

93567 8

58015/446 AU11 TRS2-25 1NA+1NF 93568 5

58015/447 AU20 TRS2-80B 2NA
2

93701 9

58015/448 AU11 TRS2-80B 1NA+1NF 93702 6

REF. TYPE
TIPO DESC. PKG. 

EMB. 789.1435.

58015/450 AE20 TRS2-25 2NA
20

93569 5

58015/451 AE11 TRS2-25 1NA+1NF 93570 1

MOTOR CIRCUIT BREAKER TRS2
DISYUNTOR MOTOR

SIDE CONTACT (TRS2 AU)
CONTACTO LATERAL

FRONT CONTACT (TRS2 AE)
CONTACTO FRONTAL

REF. DESC. VOLTAGE 
TENSIÓN 789.1435.

58015/395

TRS2–25

 0.4–0.63 A 93552 3

58015/396 0.63–1 A 93553 0

58015/397 1–1.6 A 93554 7

58015/398 1.6–2.5 A 93555 4

58015/399 2.5–4 A 93556 1

58015/400 4–6.3 A 93557 8

58015/401 6–10 A 93558 5

58015/402 9–14 A 93559 2

58015/403 13–18 A 93560 8

58015/404  17–23 A 93561 5

58015/405 20–25 A 93562 2

58015/430

TRS2–80B

16–25 A 93563 9

58015/431 25–40 A 93564 6

58015/432 40–63 A 93565 3

58015/433 56–80 A 93566 0

PKG. | EMB.

Unit [1 un.]

Unitaria [1 un.]

TRS2-25A

TRS2-80B

TRS2-25A

TRS2-80B

 TRS2–80BTRS2–25
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Control and  
Signaling

Solutions that ensure safe 
and constant energy.

Soluciones que garantizan 
energía segura y constante.

Comando y Señalización

INDUSTRIAL
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SAFETY BY DESIGN:
High technology in design and 
manufacturing with a modern, 
ergonomic, and modular conception.

QUICK READING
Lighting block with integrated 
high-brightness LED.

EASY INSTALLATION
Contacts and flange with a quick 
and easy mounting system.

SEGURIDAD POR EL DISEÑO: 
Alta tecnología en proyecto y 
fabricación con diseño moderno, 
ergonómico y concepción modular.

LECTURA RÁPIDA
Bloque de iluminación con 
LED integrado de alto brillo.

FÁCIL INSTALACIÓN 
Contactos y brida con sistema 
de montaje rápido y fácil.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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Pushbuttons | Botones

Indicator lights
Señalizadores

Accessories | Accesorios

Designed in accordance with international standards, Tramontina's Control 

and Signaling lines were developed to meet the needs of signaling, control, 

and electrical command in the most diverse industrial applications.

Diseñadas de acuerdo con las normas internacionales, las líneas de Mando 

y Señalización de Tramontina fueron desarrolladas para satisfacer las 

necesidades de señalización, control y mando eléctrico en las más variadas 

aplicaciones industriales.

Developed for use in harsh environments and industrial 
applications, they feature high technology in design and 
manufacturing, with a modern and ergonomic design.

Desarrollados para su uso en entornos severos y 
aplicaciones industriales, poseen alta tecnología 
en diseño y fabricación, con un diseño moderno y 
ergonómico.

The Tramontina pilot light line was developed to meet the 
needs for status indication of machines and equipment 
with easy perception, whether through lighting or sound 
effects.

La línea de señalizadores Tramontina fue desarrollada 
para satisfacer las necesidades de indicación de estado de 
máquinas y equipos con fácil percepción, ya sea por efecto 
luminoso o por efecto sonoro

Complete line with identifiers and silicone 
protectors to provide everything you need for 
signaling devices and Control and Protection 
pushbuttons.

Línea completa con identificadores y protectores 
de silicona para componer todo lo que necesita para 
señalizadores y botones de Comando y Protección.
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Pushbuttons TRP2 
Botoneras TRP2

REF. DESC. POS. KEY 
CHAVE

PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/600 BJ21–1NA 2
-

10

93578 7

58015/601 BJ33–2NA 3 93579 4

58015/880 BG21–1NA 2 93603 6

58015/881 BG33-2NA 3 93604 3

REF. DESC. POS. KEY 
CHAVE

PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/830 ED21–1NA 2

-

10

93597 8

58015/831 ED33–2NA 3 93598 5

58015/832 EJ21–1NA 2 93599 2

58015/833 EJ33-2NA 3 93600 5

58015/910 EG21–1NA 2 93646 9

58015/911 EG33–2NA 3 93647 0

Metal

Plastic | Plástico

PUSHBUTTONS
BOTONES DE IMPULSO

SELECTOR KNOB | BOTÓN SELECTOR

REF. DESC. COLOR PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/550 BA11 1NA

10

93571 8

58015/551 BA21 1NA 93572 5

58015/552 BA31 1NA 93573 2

58015/553 BA41 1NA 93574 9

58015/554 BA42 1NF 93575 6

58015/555 BA51 1NA 93576 3

58015/556 BA61 1NA 93587 0

1

4

2

5

3

6

REF. DESC. COLOR PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/710 EA11 1NA

10

93585 5

58015/711 EA21 1NA 93586 2

58015/712 EA31 1NA 93587 9

58015/713 EA41 1NA 93588 6

58015/714 EA42 1NF 93589 3

58015/715 EA51 1NA 93590 9

58015/716 EA61 1NA 93591 6

1

4

2

5

3

6

Metal

Metal with key 
Metal con llave

Plastic
Plástico

MATERIAL: Metal

MATERIAL: Metal

MATERIAL: Plastic | Plástico

MATERIAL: Plastic | Plástico

PKG. | EMB.

10 UN.

DIAMETER | DIÁMETRO

Ø22 mm

Plastic with key
 Plástico com chave

1 WHITE / BLANCO 4 RED / ROJO 5 YELLOW / AMARILLO3 GREEN / VERDE 6 BLUE / AZUL2 BLACK / NEGRO
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REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/800 EL8325 – 1NA+1NF 10 93594 7

58015/905 EW8465 – 1NA+1NF 8 93645 6

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/645 BS542 – 1NF 

10

93581 3

58015/646 BS545 – 
1NA+1NF 

93582 4

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/805 ES542 – 1NF 
10

93595 4

58015/806 ES545 – 1NA+1NF 93596 1

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/640 BL8325 – 1NA+1NF 10 93580 0

REF. DESC. COLOR PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/670BC22 – 1NF 
10

93583 1

58015/671BC42 – 1NF 93584 8

REF. DESC. COLOR 789.1435.

58015/875 BE 101 – NA 93601 2

58015/876 BE 102 – NF 93602 9

REF. DESC. COLOR PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/760 EC22 – 1NF
10

93592 9

58015/761 EC42 – 1NF 93593 0

Plastic | Plástico

Plastic | Plástico

Metal

Metal

Metal

Plastic | Plástico

TWIN PUSHBUTTON |  BOTÓN DOBLE

EMERGENCY BUTTON | BOTÓN DE EMERGENCIA

MUSHROOM–HEAD BUTTON | BOTÓN DE PARO

CONTACT BLOCK | BLOQUE DE CONTACTO

PKG. | EMB.

50 UN.

4 4

2

2

2

MATERIAL: Metal

MATERIAL: Metal

MATERIAL: Metal

MATERIAL: Plastic | Plástico

MATERIAL: Plastic | Plástico

MATERIAL: Plastic | Plástico
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Indicator light TRD16 
Señalizadores TRD16

SIZE | TAMAÑO

Ø22 mm

BUZZER 
SEÑALIZADOR SONORO

REF. DESC. VOLTAGE 
TENSIÓN

PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

58015/460

22DS/2 12 Vca/Vcc 

10

93605 0

58015/461 93606 7

58015/462 93607 4

58015/463 93608 1

58015/464 93609 8

58015/465

22DS/2 24 Vca/Vcc 

93610 4

58015/466 93611 1

58015/467 93612 8

58015/468 93613 5

58015/469 93614 2

58015/470

22DS/4  110 Vca

93615 9

58015/471 93616 6

58015/472 93617 3

58015/473 93618 0

58015/474 93619 7

58015/475

22DS/4 220 Vca

93620 3

58015/476 93621 0

58015/477 93622 7

58015/478 93623 4

58015/479 93624 1

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

58015/540 TRD16–22FS – AC/DC 24 V
10

93625 8

58015/541 TRD16–22FS – AC 220 V 93626 5

1

1

1

1

3

3

3

3

3

4

4

4

4

2

2

2

2

5

5

5

5

MATERIAL: Plastic | Plástico

1 WHITE / BLANCO 3 RED / ROJO 4 YELLOW / AMARILLO2 GREEN / VERDE 5 BLUE / AZUL
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Accessories 
Accesorios
TRP2 TAG 
IDENTIFICADOR TRP2

SILICONE COVER TRP2 
PROTECTOR DE SILICONA TRP2

PUSH
IMPULSO

DUAL
DOBLE

REF. FUNCTION
FUNCIÓN DESC. PKG. 

EMB. 789.1435.

58015/952 Pushbutton
Botón de impulso

TRP2–BA[EA] P29

100

93652 4

58015/955 Dual pushbutton
Botón doble

TRP2–BL[EL] 832 P29 93653 1

REF. DESC. PRINT
IMP.

PKG. 
EMB. 789.1435.

58015/935 TRP2–BY9101 – ø 60 mm
WITHOUT

SIN

100 93648 3

58015/940 TRP2–BY8101 – ø 90 mm 25 93650 6

58015/936 TRP2–BY9330 – ø 60 mm
WITH
CON

100 93649 0

58015/941 TRP2–BY8330 – ø 90 mm 25 93651 3

MATERIAL: Plastic | Plástico
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Electronic
relay
Relé electrónico

INDUSTRIAL
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Practical and safe connection.

Conexión práctica y segura.
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REF. DESC. 789.1435.

58015/297 AC/DC 110-240V 99725 5

REF. DESC. 789.1435.

58015/288  AC 208-480V 96738 8

SINGLE-PHASE | MONOFÁSICO [TCE-MM]

THREE-PHASE | TRIFÁSICO [TCE-MT]

VOLTAGE MONITORING
MONITOREO DE TENSIÓN

Electronic relay 
Relé electrónico

REF. DESC. 789.1435.

58015/287 AC 208–480V 96737 1

PHASE LOSS AND SEQUENCE 
SEGUIMIENTO DE SECUENCIA Y FALTA DE FASE [TCE-FS

Indicated for the protection of three-phase equipment, the three-phase 
voltage monitor acts by identifying over or under-voltage, in addition to 
monitoring sequence and phase loss, preventing electrical damage and 
ensuring safe and reliable operation.

Indicado para la protección de equipos trifásicos, el monitor de tensión 
trifásico actúa al identificar sobre la sub-tensión, además de monitorear 
la secuencia y falta de fases, previniendo daños eléctricos y garantizando 
una operación segura y confiable.

Indicated for the protection of single-phase equipment, the voltage 
monitor continuously checks the network voltage, preventing dam-
age caused by over or under-voltage and ensuring safe and reliable 
operation.

Indicado para la protección de equipos monofásicos, el monitor de 
tensión verifica continuamente la tensión de la red, previniendo 
daños causados por sobre o sub-voltaje y garantizando una operación 
segura y confiable.

Indicated for the protection of motors and three-phase equipment, the 
phase loss and sequence relay monitors the presence and order of phases, 
preventing damage caused by electrical faults and ensuring greater safety 
and reliability to the system.

Indicado para la protección de motores y equipos trifásicos, el relé de falta 
y secuencia de fase monitorea la presencia y el orden de las fases, evitando 
daños causados por fallas eléctricas y garantizando mayor seguridad y 
confiabilidad al sistema.
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TIMERS | TEMPORIZADORES

REF. DESC. 789.1435.

58015/286 0,1s–10m AC/DC 24–240V 96736 4

STAR-DELTA / ESTRELLA-TRIÁNGULO
[TCE-ET] [TCE-ET]

REF. DESC. 789.1435.

58015/285  0,1s - 10d AC/DC 24-240V 96735 7

REF. DESC. 789.1435.

58015/284  0,1s - 10d AC/DC 24-240V 96734 0

MULTIFUNCTION | MULTIFUNCIÓN 
[TCE-MF]

ON-DELAY TIMER | TEMPORIZADOR 
ON-DELAY [TCE-ON]
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58015/284

58015/285

58015/286

58015/287

58015/288

58015/297

58015/299

PKG. | EMB.

Unit / Unitária [1 un.]

PKG. | EMB.

Unit / Unitária [1 un.]

Indicated for three-phase motor starting, the star-delta timer controls 
the automatic switching between connections, reducing the starting 
current and ensuring safe, efficient, and reliable operation.

Indicado para el arranque de motores trifásicos, el temporizador estrel-
la-triángulo controla la conmutación automática entre las conexiones, 
reduciendo la corriente de arranque y garantizando una operación 
segura, eficiente y confiable.

Indicated for time control in electrical systems, the on-delay 
relay activates the load after a programmed interval, ensuring 
precision and reliability in automatic applications.

Indicado para el control de tiempo en sistemas eléctricos, el relé 
on-delay acciona la carga después de un intervalo programado, 
garantizando precisión y confiabilidad en aplicaciones automáti-
cas.

Indicated for time control in various applications, the multifunction 
timer offers a wide adjustment range from 0.1 s to 10 days, ensuring 
flexibility, precision, and reliability in automatic systems.

Indicado para el control de tiempo en diversas aplicaciones, el tem-
porizador multifunción ofrece un amplio rango de ajuste de 0,1 s a 10 
días, garantizando flexibilidad, precisión y confiabilidad en sistemas 
automáticos.
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REF. DESC. 789.1435.

58015/289 AC/DC 24–264V 96739 5
[TCE - HS]
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REF. DESC. 789.1435.

58015/298 AC/DC 99726 2

REF. DESC. 789.1435.

58015/299 - 99727 9

LEVEL CONTROL | CONTROL DE NIVEL [TCE-CN]

LEVEL ELECTRODE | 
ELECTRODO DE NIVEL 
[TCE-EN]

WEEKLY PROGRAMMABLE TIMER
PROGRAMADOR HORARIO SEMANAL

LEVEL RELAY | RELÉ DE NIVEL

Tramontina Eletrik S.A.  
Rodovia BR-470/RS, Km 230 – Bairro Triângulo – CEP 95185-000 

Carlos Barbosa – RS – Tel: +55 (54) 3461.8200

tramontina.com

INSTALAÇÃO
Consulte um eletricista ou profissional qualificado.

COMPOSIÇÃO
Materiais metálicos e plásticos isolantes.

VALIDADE
Produto não perecível. 

GARANTIA
Garantia de 2 anos para defeito de fabricação.

ATENÇÃO
Não deve ser usado em líquidos inflamáveis ou explosivos.

O FABRICANTE NÃO SERÁ RESPONSÁVEL POR DANOS  

CAUSADOS   PELO USO INDEVIDO OU INAPLICÁVEL DAS

INSTRUÇÕES ABAIXO

 MANUAL DE INSTRUÇÕES

ELETRODOS PARA RELÉ DE NÍVEL TCE-EN

1 - PRECAUÇÕES

2 - INSTALAÇÃO

A instalação deve ser executada por um profissional qualificado.
Desligue a energia antes de fazer a instalação.
Não é adequado para líquidos inflamáveis.

Utilize condutor isolado entre 0,75~1,5mm². 
Desparafuse a tampa superior do corpo e insira o condutor no orifício da capa 
de borracha.
Conecte o cabo. Sele o orifício utilizando silicone neutro e recoloque a tampa.

3 - DIMENSÕES

MI- 231- Rev.00

THE MANUFACTURER WILL NOT BE RESPONSIBLE 

FOR DAMAGE CAUSED BY THE IMPROPER OR 

UNENFORCEABLE USE OF THE INSTRUCTIONS BELOW

EL FABRICANTE NO SERÁ RESPONSABLE DE LOS DAÑOS 

CAUSADOS POR EL USO INCORRECTO  O INAPLICABLE 

DE LAS INSTRUCCIONES A CONTINUACIÓN

INSTRUCTION MANUAL | MANUAL DE INSTRUCCIONES

Tramontina Eletrik S.A.  
Rodovia BR-470/RS, Km 230 – Bairro Triângulo – CEP 95185-000 

Carlos Barbosa – RS – Tel: +55 (54) 3461.8200

tramontina.com

MI-231 - Rev.00

INSTALLATION | INSTALACIÓN
Consult an electrician or qualified professional.

Consulte a un electricista o profesional calificado.

COMPOSITION | COMPOSICIÓN
Metallic materials and insulating plastics.
Materiales metálicos y plásticos aislantes.

VALIDITY | VALIDEZ
Non-perishable product. Producto no perecible. 

WARRANTY | GARANTÍA
2 years warranty for manufacturing defects.

Garantía de 2 años para defectos de fabricación.

ATTENTION | ATENCIÓN
Not suitable for flammable liquids.
No apto para líquidos inflamables.

ELECTRODE FOR LEVEL RELAY TCE-EN
ELECTRODO PARA RELÉ DE NIVEL TCE-EN

1 -  PRECAUTIONS | PRECAUCIONES

2 - INSTALATION | INSTALACIÓN

Installation must be performed by a qualified professional.
Turn off power before installing.
Not suitable for flammable liquids.

La instalación debe ser realizada por un profesional calificado.
Apague la energía antes de instalar.
No apto para líquidos inflamables.

Use insulated conductor between 0.75~1.5mm². 
Unscrew the top cover of the body and insert the conductor into the hole in the 
rubber boot.
Connect the cable. Seal the hole using neutral silicone and replace the cover.

Utilice un conductor aislado de entre 0,75~1,5 mm². 
Desenrosque la tapa superior del cuerpo e inserte el conductor en el orificio de 
la funda de goma.
Conecte el cable. Selle el orificio con silicona neutra y vuelva a colocar la tapa.

3 - DIMENSIONS | DIMENSIONES

Indicated for the automation and control of electrical loads 
according to programmed schedules, it allows up to 52 different 
simultaneous programs, offering practicality, energy savings, 
and precision in operations. Manufactured with durable and 
highly reliable materials, it is ideal for residential, commercial, 
and industrial applications.

Indicado para la automatización y el control de cargas eléctricas 
según horarios programados, permite hasta 52 programaciones 
diferentes simultáneamente, ofreciendo practicidad, ahorro de 
energía y precisión en las operaciones. Fabricado con materiales 
duraderos y de alta confiabilidad, es ideal para aplicaciones 
residenciales, comerciales e industriales.

Indicated for the level control of non-flammable 
conductive liquids in tanks, wells, and reservoirs, 
making it ideal for irrigation systems and various 
industrial processes.

Indicado para el control de nivel de líquidos conduc-
tores no inflamables en tanques, pozos y reservo-
rios, siendo ideal para sistemas de riego y diversos 
procesos industriales

Used in conjunction with the level relay, it is manufactured 
with durable and resistant materials, being sold separately 
for greater application flexibility.

Utilizado en conjunto con el relé de nivel, está fabricado con 
materiales duraderos y resistentes, comercializándose por 
separado para una mayor flexibilidad de aplicación.
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REF. DESC. 789.1435.

58015/381 24V AD/DC 250V/6A Screw/Tornillo 96734 0

58015/382 24V AD/DC 250V/6A Push-In 96735 7

58015/383 127V AD/DC 250V/6A Screw/Tornillo 96736 4

58015/384 127V AD/DC 250V/6A Push-In 96737 1

58015/385 220V AD/DC 250V/6A Screw/Tornillo 96738 8

58015/386 220V AD/DC 250V/6A Push-In 96739 5

58015/387 Relay/Relé 24V 250/6A 99725 5

58015/388 Relay/Relé [127-220V] 250V/6A 99726 2

58015/389 Busbar/barra de conexión 99727 9

INTERFACE RELAY
RELÉ DE INTERFAZ

58015/381 58015/382 58015/383

58015/384 58015/385 58015/386

58015/387 58015/388 58015/389

Interface relay
Relé de interfaz
Ideas for a practical and secure connection

Ideas para una conexión práctica y segura

Relay with front identification and LED 
indicator showing when powered on.

Relé con identificación frontal y led indicador 
que muestra cuando está encendido.

Busbar that facilitates the connection between relays.

Barra que facilita la conexión entre los relés.

Product information for safety and 
identification.

Información en el producto para 
seguridad e identificación.

Spare part.

Pieza de repuesto.
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Industrial 
plugs and 
sockets
Enchufes y  
tomacorrientes  
industriales

INDUSTRIAL
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Safe and uninterrupted power.

Energía segura y sin interrupciones.

289Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



SYSTEM
Press to Open. Allows for 
quick connector assembly, 
facilitating installation.

ENHANCED SAFETY
Features an integrated cable 
gland, ensuring that even under 
tension on the cabling, the 
connections are not damaged.

GREATER DURABILITY 
Robust structure in flame-
retardant plastic, with a 
metallic cover pin.

NICKEL-PLATED PIN
Protects against oxidation and 
prevents dirt buildup, ensuring 
good electrical contact.

LARGER INTERNAL SPACE 
Facilitates the accommodation 
of cables and connections.

EASE OF MAINTENANCE
The fixed base allows that, once installed, it 
is not necessary to disassemble the base for 
interventions, allowing you to only open the 
top structure of the socket.

SISTEMA
Presione para abrir. Permite el 
montaje rápido del conector, 
facilitando la instalación.

MÁS SEGURIDAD
Posee prensaestopa integrado, 
lo que garantiza que, incluso 
bajo tensión en el cableado,  
las conexiones no se dañen.

MÁS RESISTENCIA
Estructura robusta en plástico 
retardante de llama, con 
perno de la tapa metálico.

PIN NIQUELADO
Protege contra la oxidación e 
impide la acumulación de suciedad, 
garantizando un buen contacto en 
la conexión.

MAYOR ESPACIO INTERNO 
Facilita la acomodación de 
los cables y conexiones.

FACILIDAD DE MANTENIMIENTO
La base fijada permite que, tras ser instalada, 
no sea necesario desmontar la base para 
intervenciones, permitiendo abrir únicamente la 
estructura superior de la toma.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
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The IP67 rating ensures that the industrial plug is fully protected against dust and resistant to tempo-
rary immersion in water, offering greater safety and durability in harsh environments, such as indus-
tries, construction sites, and outdoor areas. The equipment maintains its performance even under 
severe conditions, reducing the risk of electrical failure and increasing the system's lifespan.*

La clasificación IP67 garantiza que la ficha de toma industrial esté totalmente protegida contra el polvo y sea 
resistente a la inmersión temporal en agua, ofreciendo mayor seguridad y durabilidad en entornos agresivos, 
como industrias, construcciones y áreas externas. El equipo mantiene su rendimiento incluso bajo condi-
ciones severas, reduciendo los riesgos de falla eléctrica y aumentando la vida útil del sistema.*

*From 63 A. / A partir de 63 A.

Produced in flame-retardant thermoplastic, 
an insulating material with high mechanical 
resistance.

Producidos en termoplástico autoextinguible, 
material aislante y de alta resistencia mecánica. MONTAGEM 

RÁPIDA
 PRENSA CABOS 

EMBUTIDOS
PINO 

AUTO LIMPANTE

QUICK ASSEMBLY
MONTAJE RÁPIDO

INTEGRATED CABLE GLANDS
PRENSAESTOPAS INTEGRADOS

NICKEL-PLATED PIN
PIN NIQUELADO
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Mobile Sockets 
Enchufes móviles56255/

56255/

øc øc

a

b

c

e f a
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c
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d
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40
,2
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aød ød

b

a
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REF. DESC. CURRENT
CORRIENTE

VOLTAGE 
TENSIÓN

GROUND PIN 
POSITION

POSICIÓN DEL 
CONTACTO TIERRA

IP PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

56255/030

2P+T 

16A

220-
250V~  06h

IP44
10

1

1

1

94263 7 

56255/035 32A IP44 94269 9

56255/040 63A IP67
01

95925 3

56255/045 125 A IP67 95928 4

56255/032

3P+T 

16A

220-
250V~  09h

IP44
10

94265 1

56255/036 32A IP44 94267 5

56255/029 63A IP67
01

98415 6

56255/046 125 A IP67 98418 7

56255/027

3P+N+T

16A

220-
250V~  09h

IP44
01

98413 2

56255/028 32A IP44 98414 9

56255/041 63A IP67
01

98416 3

56255/047 125 A IP67 98419 4

56255/031

2P+T

16A

380–
415V~

09h
IP44

10
2

2

2

94264 4

56255/037 32A IP44 94270 5

56255/042 63A
06h

IP67
01

98417 0

56255/050 125 A IP67 98420 0

56255/033

3P+T

16A

380–
415V~ 06h

IP44
10

94266 8

56255/038 32A IP44 94271 2

56255/043 63A IP67
01

95926 0

56255/048 125 A IP67 95929 1

56255/034

3P+N+T

16A

380–
415V~ 06h

IP44
10

94268 2

56255/039 32A IP44 94272 9

56255/044 63A IP67
01

95927 7

56255/049 125 A IP67 95930 7

CURRENT
CORRIENTE 16 A 32 A 63A 125A

POLES | POLOS 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T

A 120 125 133 150 150 155 260 260 260 301 301 301

B 57 67,5 75,5 80,5 80,5 89,5 – – – – – –

C 15 15 17 22 22 22 32 32 32 45 45 45

D 53,5 61 68 72 72 79,5 113,5113,5 113,5 126 126 126

CONDUCTOR  | CONDUCTOR 1,0mm² –  2,5mm² 2,5mm² –  6,0mm² 6,0mm² –  16,0mm² 16,0mm² – 50,0mm²

SPECIFICATION

Coated pins. Quick disassembly 

system. Integrated cable gland.

ESPECIFICACIÓN

Pines revestidos. Sistema de desmon-

taje rápido. Prensaestopa integrado.

2 RED / ROJO1 BLUE / AZUL
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SPECIFICATION

Coated pins. Quick disassembly 

system. Integrated cable gland.

ESPECIFICACIÓN

Pines revestidos.

Sistema de desmontaje rápido.

Prensaestopa integrado.

REF. DESC. CURRENT
CORRIENTE

VOLTAGE 
TENSIÓN

GROUND PIN POSITION
POSICIÓN DEL 

CONTACTO TIERRA
IP PKG. 

EMB. COLOR 789.1435.

56255/130

2P+T 

16A

220-
250V~  09h

IP44
10

1

1

1

94273 6

56255/135 32A IP44 94278 1

56255/140 63A IP67
01

95931 4

56255/145 125A IP67 95934 5

56255/132

3P+T 

16A

220-
250V~  09h

IP44
10

94275 0

56255/136 32A IP44 94279 8

56255/129 63A IP67
01

98423 1

56255/146 125A IP67 98426 2

56255/127

3P+N+T

16A

220-
250V~  09h

IP44
01

98421 7

56255/128 32A IP44 98422 4

56255/141 63A IP67
01

98424 8

56255/147 125A IP67 98427 9

56255/131

2P+T

16A

380–
415V~

09h
IP44

10
2

2

2

94274 3

56255/137 32A IP44 94280 4

56255/142 63A
06h

IP67
01

98425 5

56255/150 125A IP67 98428 6

56255/133

3P+T

16A

380–
415V~ 06h

IP44
10

94276 7

56255/138 32A IP44 94281 1

56255/143 63A IP67
01

95932 1

56255/148 125A IP67 95935 2

56255/134

3P+N+T

16A

380–
415V~ 06h

IP44
10

94277 4

56255/139 32A IP44 94282 8

56255/144 63A IP67
01

95933 8

56255/149 125A IP67 95936 9

Cable mount 
Industrial socket

øc øc
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b

a
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CURRENT
CORRIENTE 16 A 32 A 63A 125A

POLES | POLOS 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T

A 130 135 142 162 162 163,5 260 260 260 310 310 310

B 75,6 83 89,5 94 94 100 113,5 113,5 113,5 130 130 126

C 15 15 17 22 22 22 32 32 32 45 45 45

D 52 58 62,8 64,6 64,6 71 111 111 111 127 127 127

CONDUCTOR  | CONDUCTOR 1,0mm² –  2,5mm² 2,5mm² –  6,0mm² 6,0mm² –  16,0mm² 16,0mm² – 50,0mm²

56255/

56255/

2 RED / ROJO1 BLUE / AZUL
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REF. DESC. CURRENT
CORRIENTE

VOLTAGE 
TENSIÓN

GROUND PIN 
POSITION

POSICIÓN DEL 
CONTACTO TIERRA

IP PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

56255/330

2P+T 

16A

220-250V~  06h

IP44
10

1

1

1

94293 4

56255/335 32A IP44 94298 9

56255/340 63A IP67
01

95943 7

56255/345 125A IP67 95946 8

56255/332

3P+T 

16A

220-250V~  09h

IP44
10

94295 8

56255/336 32A IP44 94299 6

56255/329 63A IP67
01

98439 2

56255/346 125A IP67 98442 2

56255/327

3P+N+T

16A

220-250V~  09h

IP44
01

98437 8

56255/328 32A IP44 98438 5

56255/341 63A IP67
01

98440 8

56255/347 125A IP67 98443 9

56255/331

2P+T

16A

380–415V~

09h
IP44

10
2

2

2

94294 1

56255/337 32A IP44 94300 9

56255/342 63A
06h

IP67
01

98441 5

56255/350 125A IP67 98444 6

56255/333

3P+T

16A

380–415V~ 06h

IP44
10

94296 5

56255/338 32A IP44 94301 6

56255/343 63A IP67
01

95944 4

56255/348 125A IP67 95947 5

56255/334

3P+N+T

16A

380–415V~ 06h

IP44
10

94297 2

56255/339 32A IP44 94302 3

56255/344 63A IP67
01

95945 1

56255/349 125A IP67 95948 2

øc øc

a

b

c

e f a

db

c

e

d

60

40
,2
5

42

ø20

aød ød

b

a

b

CURRENT
CORRIENTE 16 A 32 A

POLES/POLOS 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T

A 117 117 118,5 120 120 119

B 142 142,5 114,5 158 158 158

C 84,4 84,4 84,4 84,4 84,4 84,4

D 60 60 60 60 60 60

E 52 52 52 52 52 52
THREAD
ROSCA M25x1,5mm

CONDUCTOR
CONDUCTOR 1,0mm² –  2,5mm² 2,5mm² –  6,0mm²

CURRENT
CORRIENTE 63 A 125 A

POLES/POLOS 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T

A 171 171 171 165 165 165

B 170 170 170 230 230 230

C 230 230 230 330 330 330

D 118 118 118 160 160 160

E 135 135 135 240 240 240

F 105 105 105 160 160 160
THREAD
ROSCA M40x1,5mm PG42

CONDUCTOR
CONDUCTOR 6,0mm² –  16mm² 16,0mm² –  50,0mm²

SOCKET/TOMACORRIENTE 16A – 32ASOCKET/TOMACORRIENTE 63A – 125A

56255/

56255/

Industrial socket surface 
mount | Tomacorriente 
Indutrial de sobreponer

2 RED / ROJO1 BLUE / AZUL
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Industrial socket panel 
mount | Tomacorriente 
Indutrial de empotrar

øc øc
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b

a

b

REF. DESC. CURRENT
CORRIENTE

VOLTAGE 
TENSIÓN

GROUND PIN 
POSITION

POSICIÓN DEL 
CONTACTO TIERRA

IP PKG. 
EMB. COLOR 789.1435.

56255/230

2P+T 

16A

220-250V~ 06h

IP44
10

1

1

1

94283 5

56255/235 32A IP44 94288 0

56255/240 63A IP67
01

95937 6

56255/245 125A IP67 95940 6

56255/232

3P+T 

16A

220-250V~ 09h

IP44
10

94285 9

56255/236 32A IP44 94289 7

56255/229 63A IP67
01

98431 6

56255/246 125A IP67 98434 7

56255/227

3P+N+T

16A

220-250V~ 09h

IP44
01

98429 3

56255/228 32A IP44 98430 9

56255/241 63A IP67
01

98432 3

56255/247 125A IP67 98435 4

56255/231

2P+T

16A

380–415V~

09h
IP44

10
2

2

2

94284 2

56255/237 32A IP44 94290 3

56255/242 63A
06h

IP67
01

98433 0

56255/250 125A IP67 98436 1

56255/233

3P+T

16A

380–415V~ 06h

IP44
10

94286 6

56255/238 32A IP44 94291 0

56255/243 63A IP67
01

95938 3

56255/248 125A IP67 95941 3

56255/234

3P+N+T

16A

380–415V~ 06h

IP44
10

94287 3

56255/239 32A IP44 94292 7

56255/244 63A IP67
01

95939 0

56255/249 125A IP67 95942 0

CURRENT
CORRIENTE 16 A 32 A 63A 125A

POLES/POLOS 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T 2P+T 3P+T 3P+N+T

A 75,5 75,5 75,5 75,5 75,5 80 100 100 100 114 114 114
B 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 90 110 110 110 114 114 114
C 61 61 61 61 61 65 80 80 80 90 90 90
D 61 1 61 16 61 70 895 85 85 90 90 90
E 36 40 40 55 55 51 66,5 66,5 66,5 90,5 90,5 90,5
F 37 40 41 42 42 45 77,5 77,5 77,5 80,5 80,5 80,5
G 57,5 64 64 64 64 70 81 81 81 94 94 94
H – 35 35 35 35 37,5 42,5 42,5 42,5 47 47 47
I – 38 38 38 38 40,5 45,5 45,5 45,5 53 53 53
R – 32 32 32 32 35 40,5 40,5 40,5 47 47 47
R – 7 7 7 7 7 9 9 9 9 9 9

CONDUCTOR
CONDUCTOR 1,0mm² –  2,5mm² 2,5mm² –  6,0mm² 6,0mm² –16,0mm² 16,0mm² –50,0mm²

56255/

56255/

56255/

2 RED / ROJO1 BLUE / AZUL
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Conduit Boxes
Cajas Conduit

INDUSTRIAL
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Solutions for surface-
mounted installations.

Soluciones para 
instalaciones aparentes.
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Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
T6 CONDUIT/ CONDUIT T6

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA
CONDUIT/ CONDUIT

RESISTANCE
Withstands impacts and 
securely protects the wiring.

VERSATILITY
Fixed, multiple, and oval options 
for different applications.

DURABILITY
Materials that withstand 
time and adverse conditions.

EASY INSTALLATION
Ideal for surface-mounted 
installations with a clean 
aesthetic.

PRACTICAL
Practical design that speeds 
up the electrician's work.

RESISTENCIA
Soporta impactos y protege 
el cableado con seguridad

VERSATILIDAD
Opciones fijas, múltiples y ovaladas 
para diferentes aplicaciones.

DURABILIDAD
Materiales que resisten al 
tiempo y a las condiciones 
adversas.

FÁCIL INSTALACIÓN
Ideal para instalaciones a la 
vista con una estética limpia.

PRÁCTICO
Diseño práctico que agiliza 
el trabajo del electricista.
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Made of  aluminum alloy with 
high mechanical and corrosion resistance.

Fabricados en aleación de aluminio de elevada 
resistencia mecánica y a la corrosión.

Multifunction Boxes 

Cajas Múltiplas

Fixed Conduit Boxes 

Cajas Fijas

Oval Conduit Boxes 

Cajas Conduit Ovaladas

Feed–through boxes 

Cajas de Pase

Allows cable entry and exit from multiple directions. It is practical for com-
plex installations that require greater flexibility.

Permite entradas y salidas de cables en varias direcciones. Es práctico para 
instalaciones complejas que requieren más flexibilidad.

Used in surface-mounted electrical installations, the fixed conduit body 
protects and organizes wires. Ideal for simple connection points with a 
resistant structure.

Utilizado en instalaciones eléctricas a la vista, el condulet fijo protege y 
organiza los hilos. Ideal para puntos de conexión simples con estructura 
resistente.

With a compact design, it is ideal for environments that require a 
discreet finish. It ensures protection and efficient cable routing.

Con un diseño compacto, es ideal para ambientes con necesidad de 
un acabado discreto. Garantiza protección y un paso eficiente de los 
cables

Facilitates changes in direction and cable access. Essential for 
inspections and maintenance in electrical systems.

Facilita cambios de dirección y el acceso a los cables. Esencial para 
inspecciones y mantenimiento en sistemas eléctricos.

MEET NBR 15701.
CUMPLEN CON NBR 15701.
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REF. GAUGE 
CALIBRE FLEXOR PKG. 

EMB.
TAPA 

COVER 789.1435.

56200/102 ¾” 97492 8

56200/003 1” - 03541 4

56200/005 1.½” -
6

03627 5

56200/006 2” - 03628 2

56200/122 ¾” - 97493 5

56200/023 1” - - 03779 1

REF. GAUGE 
CALIBRE FLEXOR PKG. 

EMB.
TAPA 

COVER 789.1435.

56200/112 ¾” 97494 2

56200/013 1” - 03544 5

56200/015 1.½” -
6

03630 5

56200/016 2” - 03631 2

56200/132 ¾” - 97495 9

56200/033 1” - - 03782 1

REF. GAUGE 
CALIBRE FLEXOR PKG. 

EMB. 789.1435.

56251/050 adapt.  ½” -

100

03811 8

56251/152 ¾” 97483 6

56251/053 1” - 03547 6

56251/055 1.½” -

20

03633 6

56251/056 2” - 03634 3

56251/060 adapt. 1.¼” - 07007 1

56251/

56114/054
56114/055
56114/056

56114/252
56114/253
56114/352
56114/353

REF. GAUGE 
CALIBRE

PKG.
EMB. 789.1435.

56114/252 ¾”

100

98346 3

56114/253 1” 98347 0

56114/054 1.¼” 03635 0

56114/055 1.½” 03636 7

56114/056 2” 03637 4

56114/352* ¾” 98348 7

56114/353* 1” 98349 1

Can be used in floor boxes.  *Product packed in bags [5 packs of 20 units]
Se pueden utilizar en cajas de piso. *Producto embalado en bolsa [5 paquetes de 20 unidades]

Multifunction Boxes 
Cajas Múltiplas

X

CONNECTORES | CONECTORES

STOPPERS | TAPONES

L

Includes three plugs/ Incluye tres tapones.

Includes three plugs/ Incluye tres tapones.

MATERIAL

Aluminum / Aluminio

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

SPECIFICATION | ESPECIFICACIÓN

BSP Thread / Rosca BSP

FINISH | ACABADO

Unpainted / Sin pintura

GAUGE 
CALIBRE A B C D E F

3/4" 93 51 53.5 46.5 23 20

1" 116 60 57 58 27 25

1.1/2" 142 81 78 71 41 35

2/4" 162 91 94 81 44 43

GAUGE 
CALIBRE A B

1/2" 22 20

3/4" 27,5 19

1" 34,5 20

1.1/4" 43 25

1.1/4" 49 25

2" 61 25

GAUGE 
CALIBRE A B

1/2" 30,5 7,5

3/4" 27,5 6

1" 33.5 6,5

1.1/4" 54,5 8,5

1.1/2" 60 8,5

2" 72,5 8,5

A B
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IP PROTECTION RATING TABLE
TABLA DE GRADOS DE PROTECCIÓN IP

Composed for: 
01 Joint Sealing for Cover  
03 Joint Sealing Threaded  
03 Joint Sealing for Conduit   
03 Joint Sealing for Box

Compuesto de: 
01 Junta de Vedación para Tapa  
03 Junta de Vedación Roscada  
03 Junta de Vedación para 
Electroducto   
03 Junta de Vedación para Caja

REF. GAUGE 
CALIBRE E3 789.1435.

56114/142 3/4"
24

92338 4

56114/143 1" 94369 6

56114/045 1 1/2" 12 07889 3

56114/146 2" 6 94372 6

REF. GAUGE 
CALIBRE E3 789.1435.

56114/071  ½”

24

92492 3

56114/172  ¾” 97110 1

56114/173 1” 97111 8

56114/074 1.1/4”
12

92495 4

56114/075 1.½” 92496 1

56114/076 2” 6 92497 8

IP54 kit only works with the injected blind cover. It is not compatible with the stamped blind cover or modules. 
El kit IP54 sólo funciona con la tapa ciega fundida a presión. No es compatible con la tapa ciega estampada ni con los módulos.

Composed for: 
01 Joint Sealing for Cover  
03 Joint Sealing for 
Conduit 

Compuesto de: 
01 Junta de Vedación para Tapa   
03 Junta de Vedación para 
Electroducto

FOR MULTIFUNCTION BOXES
PARA CAJAS MÚLTIPLES

FOR FIXED BOXES
PARA CAJAS FIJAS

Ensures IP54 protection rating efficiently and securely for both outdoor and indoor use. It facilitates post-in-
stallation inspection and helps reduce inventory and costs without requiring special controls.
Asegura el grado de protección IP54 de forma eficiente y segura, para uso exterior o interior. Facilita la inspec-
ción posinstalación y ayuda a reducir inventarios y costes sin exigir un control especial.

Kit Sealing IP54 
Kit de Vedación IP54

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Not 
protected 

No 
protegido 

Protected
against

vertically 
falling

drops of water
[condensation] 

Protegido
contra caídas
verticales de

gotas de agua
[condensación]

Protected
against direct

sprays of
water up to 15
degrees from

the vertical 

Protegido
contra caídas
verticales de

gotas de agua
[condensación]

Protected
against water
sprayed from

a 60 degree
angle 

Protegido
contra agua

rociada de un
ángulo desde

60º.

Protected
against water
splashed from
any direction 

Protegido
contra

proyecciones
de agua desde

cualquier
dirección.

Protected
against jets

of water 

Protegido
contra

chorros de
agua.

Protected
against
strong 
jets of
water 

Protegido
contra 
fuertes
chorros
de agua

Protected
against

temporary
immersion
[between

15 cm and 1
meter] 

Protegido
contra 

inmersión
temporal

[entre 15 cm
y 1 metro]

Protected
against

submersion
[long term

immersion up
to a specified

pressure] 

Protegido 
contra

sumersión
[inmersión
prolongada

bajo presión]

Protected 
against jets 

of high–
temperature 
water [80 °C 

– 176 °F] 

Protegido 
contra 

chorros de 
agua de alta 
temperatura 

[80 º C]

15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º15º 60º 15º 60º

Not protected 
No protegido 0 IP 00 IP 01 IP 02

Protected against solid
objects over 50 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a
50 mm

1 IP 10 IP 11 IP 12 IP 13

Protected against solid
objects over 12 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a
12 mm

2 IP 20 IP 21 IP 22 IP 23

Protected against solid
objects over 2,5 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a
2,5 mm

3 IP 30 IP 31 IP 32 IP 33 IP 34

Protected against solid
objects over 1 mm 
Protegido contra objetos
sólidos superiores a 1 mm

4 IP 40 IP 41 IP 42 IP 43 IP 44 IP 45 IP 46

Protection against dust
and contact with internal
parts of the enclosure 
Protección contra polvo
y contacto con las partes
internas de la carcasa

5 IP 54 IP 55 IP 56

Totally protected against
dust ingress 
Totalmente protegido
contra la penetración
de polvo

6 IP 65 IP 66 IP 67 IP 68 IP 69

PROTECTION 
 DEGREE 
TABLE [IP]

TABLA DE GRADO
DE PROTECCIÓN 
[IP]

2ND DIGIT – PROTECTION AGAINST LIQUID PENETRATION 
2º NUMERAL - PROTECCIÓN CONTRA PENETRACIÓN DE LÍQUIDOS
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BA

REF. GAUGE 
CALIBRE E1 E2 E3 789.1435.

THREADED - BSP THREAD
ROSCADA - ROSCA BSP

56114/161 1/2"
5 20

100

95729 7

56114/162 3/4" 95730 3

56114/163 1" 10 10 95731 0

56114/164 1 1/4" 5 10
50

95732 7

56114/165 1 1/2" 10 5 95733 4

56114/166 2" 10 5 50 95734 1

REF. GAUGE 
CALIBRE E1 E2 E3 789.1435.

FOR CONDUIT | PARA ELECTRODUTO

56114/131 1/2" 5 20 100 96603 9

56114/022 3/4" 5 20 100 05969 4

56114/133 1" 10 10 100 96605 3

56114/134 1 1/4" 5 10 50 96606 0

56114/135 1 1/2" 10 5 50 96607 7

56114/136 2" 10 5 50 96608 4

REF. GAUGE 
CALIBRE E1 E2 E3 789.1435.

FOR MULTIFUNCTION BOXES 
PARA CAJAS MÚLTIPLES

56114/181 1/2" 5 20 100 97116 3

56114/082 3/4" 5 20 100 06042 3

56114/183 1" 10 10 100 97118 7

56114/184 1 1/4" 5 10 50 97119 4

56114/185 1 1/2" 10 5 50 97120 0

56114/086 2" 10 5 50 06046 1

REF. GAUGE 
CALIBRE E2 789.1435.

 FOR ALUMINUM BLIND COVER
PARA TAPA CIEGA EN ALUMINIO

56114/101 1/2"-3/4" 120 96202 4

56114/102 1" 90 96203 1

56114/003 1 1/4" 50 00370 6

56114/104 1 1/2" 100  96205 5

56114/105 2" 25 96206 2

E1: Number of packs
E1: Cantidad de paquetes

E2: Units per pack 
E3: Total units per master box

E2: Unidades por paquete 
E3: Total de unidades por caja máster

Used in multifunction and fixed conduit boxes, with and without threads. Do not use with stamped covers.
Utilizados en cajas múltiples y fijas, con y sin rosca. No utilizar con tapas esTAPA 
COVERdas.

Used in multifunction conduit boxes
Utilizados en cajas múltiples

Used in threadless multiple and fixed conduit bodies.
Utilizados en condulets múltiples y fijos sin rosca.

Used in multifunction conduit boxes. 
Utilizados en cajas múltiples.

JOINT SEALING THREADED
JUNTA DE VEDACIÓN ROSCADA

MATERIAL

Thermoplastic

Termoplástico

A B

A B

A

B

C

GAUGE 
CALIBRE A B C

1/2" 26 9 4

3/4" 30 11 7

1" 37 11 7

1.1/4" 45 10,5 6.5

1.1/2" 51 10,5 6.5

2" 63 10,5 6.5

GAUGE 
CALIBRE A B C

1/2" 95,5 53 4
3/4" 95,5 53 4

1" 118,5 63 4,5
1.1/4" 127,5 72,5 4,5
1.1/2" 145,5 83 5

2" 164 95,5 5

GAUGE 
CALIBRE A B

1/2" 27 2.3
3/4" 33,5 2.7

1" 40 2.7
1.1/4" 48,5 3.7
1.1/2" 58 4.3

2" 68,5 4.3

GAUGE 
CALIBRE A B

1/2" 30,5 7,5
3/4" 35,5 7,5

1" 43,5 7,5
1.1/4" 54,5 8,5
1.1/2" 60 8,5

2" 72,5 8,5
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Aluminum multifunctional box

Caja múltiple en aluminio

Aluminum blind cover

Tapa ciega en aluminio

Joint sealing for aluminum blind cover

Junta de vedación para tapa ciega en aluminio

Joint sealing for conduit

Junta de vedación para electroduto

Conduit

Electroduto

Joint sealing threaded

Junta de vedación roscada

Joint sealing for multifunctional box

Junta de vedación para caja

Conector

Installation procedure for the IP54 Sealing Gasket.* 
*IP54 rating is guaranteed only when used with Tramontina products.

Procedimiento de instalación de la Junta de Estanqueidad IP54.* 
*El grado IP54 se garantiza únicamente quando se utiliza en produtos Tramontina.

Sealing into conduit.

Introducir la junta de vedación 
en el electroducto.

Add one joint sealing for multiple  
box on the connector.

Adicionar una junta de vedación  
para caja multiple en el conector.

Add the conduit into the accessory  
and Press the screw.

Introducir el electroducto  
en el accesorio y apretar el tornillo.

Glide the joint sealing for conduit 
until cover up the connector.

Deslizar la junta de vedación para el 
electroducto hasta cobrir el conector.

Conduit and connector with the 
joint sealing prepared to realize 
the ip54 connection on the 
multiple box correspondent.

Electroducto y conector con las 
juntas de 
vedaciones preparadas para re-
alizar la conexión IP54 en la caja 
multiple correspondiente.

Joint Sealing IP54

Junta de Vedación IP54

JOINT SEALING IP54
JUNTA DE VEDACIÓN IP54

1

4

2

5

3

6
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Fixed Conduit Boxes 
Cajas Fijas

PAINTED BSP AND NPT THREAD 

ROSCA BSP Y NPT CON PINTURA

REF. PKG  
EMB 789.1435.

THREAD/ROSCA COVER
TAMPA

GAUGE
CALIBREBSP NPT

56101/001 12 00151 8 - ½”

56101/002 12 00152 5 - ¾”

56101/003 12 00153 2 - 1”

56101/081 12 02538 5 1/2’’

56101/082 12 02539 2 3/4’

56101/083 12 02540 8 1’’

56101/084 6 93119 8 1.¼”

56101/085 6 93120 4 1.½”

56101/086 6 93121 1 2”

56101/047 2 00702 2 2.½”

56101/048 1 00703 9 3”

56101/050 1 00704 6 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435.

THREAD/ROSCA COVER
TAMPA

GAUGE
CALIBREBSP NPT

56103/001 12 00151 8 - ½”

56103/002 12 00152 5 - ¾”

56103/003 12 00153 2 - 1”

56103/081 12 02538 5 1/2’’

56103/082 12 02539 2 3/4’

56103/083 12 02540 8 1’’

56103/084 6 93119 8 1.¼”

56103/085 6 93120 4 1.½”

56103/086 6 93121 1 2”

56103/047 2 00702 2 2.½”

56103/048 1 00703 9 3”

56103/050 1 00704 6 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435.

THREAD/ROSCA COVER
TAMPA

GAUGE
CALIBREBSP NPT

56102/001 12 00151 8 - ½”

56102/002 12 00152 5 - ¾”

56102/003 12 00153 2 - 1”

56102/081 12 02538 5 1/2’’

56102/082 12 02539 2 3/4’

56102/083 12 02540 8 1’’

56102/084 6 93119 8 1.¼”

56102/085 6 93120 4 1.½”

56102/086 6 93121 1 2”

56102/047 2 00702 2 2.½”

56102/048 1 00703 9 3”

56102/050 1 00704 6 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435.

THREAD/ROSCA COVER
TAMPA

GAUGE
CALIBREBSP NPT

56104/001 12 00151 8 - ½”

56104/002 12 00152 5 - ¾”

56104/003 12 00153 2 - 1”

56104/081 12 02538 5 1/2’’

56104/082 12 02539 2 3/4’

56104/083 12 02540 8 1’’

56104/084 6 93119 8 1.¼”

56104/085 6 93120 4 1.½”

56104/086 6 93121 1 2”

56104/047 2 00702 2 2.½”

56104/048 1 00703 9 3”

56104/050 1 00704 6 4”

LB LL
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IP54 Sealing for conduit 

boxes from 1/2” to 2”.

Sellado IP54 para cajas 

de 1/2” a 2”.

IP54 Sealing for conduit 

boxes from 2 1/2”, 3”, and 4”.

Sellado IP54 para cajas de 2 

1/2”, 3” y 4”.

MATERIAL

Aluminum / Aluminio

SPECIFICATION NPT / ESPECIFICACIÓN

BSP and NPT Thread / Rosca BSP y NPT

FINISH/ ACABADO

Electrostatic powder coating - Munsell Grey N 6.5

Pintura electrostática en polvo - Gris Munsell N 6.5

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

Threaded, with and without cover, BSP and NPT 

Con rosca, con y sin tapa, BSP y NPT

REF. PKG  
EMB 789.1435.

THREAD/ROSCA COVER
TAMPA

GAUGE
CALIBREBSP NPT

56105/001 12 00151 8 - ½”

56105/002 12 00152 5 - ¾”

56105/003 12 00153 2 - 1”

56105/081 12 02538 5 1/2’’

56105/082 12 02539 2 3/4’

56105/083 12 02540 8 1’’

56105/084 6 93119 8 1.¼”

56105/085 6 93120 4 1.½”

56105/086 6 93121 1 2”

56105/047 2 00702 2 2.½”

56105/048 1 00703 9 3”

56105/050 1 00704 6 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435.

THREAD/ROSCA COVER
TAMPA

GAUGE
CALIBREBSP NPT

56109/001 12 00151 8 - ½”

56109/002 12 00152 5 - ¾”

56109/003 12 00153 2 - 1”

56109/081 12 02538 5 1/2’’

56109/082 12 02539 2 3/4’

56109/083 12 02540 8 1’’

56109/084 6 93119 8 1.¼”

56109/085 6 93120 4 1.½”

56109/086 6 93121 1 2”

56109/047 2 00702 2 2.½”

56109/048 1 00703 9 3”

56109/050 1 00704 6 4”

REF. PKG  
EMB 789.1435.

THREAD/ROSCA COVER
TAMPA

GAUGE
CALIBREBSP NPT

56106/001 12 00151 8 - ½”

56106/002 12 00152 5 - ¾”

56106/003 12 00153 2 - 1”

56106/081 12 02538 5 1/2’’

56106/082 12 02539 2 3/4’

56106/083 12 02540 8 1’’

56106/084 6 93119 8 1.¼”

56106/085 6 93120 4 1.½”

56106/086 6 93121 1 2”

56106/047 2 00702 2 2.½”

56106/048 1 00703 9 3”

56106/050 1 00704 6 4”
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REF. GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

56120/100 ½”

12

02482 1

56120/120 ¾” 02483 8

56120/140 1” 02484 5

FS

COVERS | TAPAS

FSC FSCT

56115/03056115/028 56115/029

REF. DESCRIPTION | DESCRIPCIÓN THREAD
 ROSCA

PKG  
EMB 789.1435.

56120/154 Conduit box closed 
Caja de derivación cerrada

Blind
Ciega 12 05353 1

56120/155 Conduit box ½”
Caja de derivación ½” 1/2” 12 05354 8

56120/156 Conduit box ¾”
Caja de derivación ¾” 3/4” 12 05355 5

56120/157 Conduit box 1”
Caja de derivación 1” 1” 12 05356 2

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

56120/102 ½”

12

02861 4

56120/122 ¾” 56120 3

56120/142 1” 02863 8

REF. GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

56120/106 ½”

12

02860 7

56120/126 ¾” 02870 6

56120/146 1” 02871 3

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

56115/028 blind | ciega ½”– ¾” – 1” 24 03013 6

56115/029 1 round point 
1 puesto redondo ½”– ¾” – 1” 24 03014 3

56115/030 2 oviform points
2 puestos ovalados ½”– ¾” – 1” 24 03015 0

REF. DESCRIPTION 
DESCRIPCIÓN

GAUGE
CALIBRE

PKG  
EMB 789.1435.

56115/128 blind | ciega ½”– ¾” – 1” 24 03749 4

Conduit boxes
Cajas de registro

Conduit boxes FS Multiple
Cajas de derivación FS Múltiple

WITHOUT COVER | SIN TAPA
BSP THREAD | ROSCA BSP 
PAINTED | COM PINTURA

UNPAINTED | SIN PINTURA

COVERS | TAPAS

These boxes are supplied with 3 stop-
pers. The cover is supplied with joint 
sealing and screws in all models.

Estas cajas son suministradas con 3 
tapones.  Las tapas son suministradas 
con vedación y tornillos en todos los 
modelos.
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TG Fixed Conduit Boxes 
Cajas Fijas TG

Products in compliance with ABNT NBR 15701 standard. Used in conduits 
according to NBR 5624, 13057, 5597, 5598, 14334, and 15465 standards.

Productos en conformidad con la norma ABNT NBR 15701. Utilizados en 
electroductos según las normas NBR 5624, 13057, 5597, 5598, 14334 y 
15465.

WITH THREAD
CON ROSCA

THREADLESS, WITH SEALING
SIN ROSCA, CON VEDACIÓN

THREADLESS, WITHOUT SEALING 
SIN ROSCA, SIN VEDACIÓN

TYPES / MODELOS

TCE

LRLL

X

LB

GAUGE 
CALIBRE DIMENSIONS / DIMENSIONES [MM]

A B C D E F øG

¾” 131,4 57,5 63 23 32 37 28

1” 146,5 62 69,5 27 35 42 35

1.½” 156,5 74,5 78,5 34 45 40,5 50

2” 181,5 88 94 40,5 54 45 62

3” 225,5 124 132 59 75 48 91

4” 288,5 147,5 155,5 71,5 90 63 117

UNPAINTED
SIN PINTURA

BSP THREAD
ROSCA BSP
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REF. THREAD
ROSCA

SEALING
VED.

TAPA 
COVER

PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56101/602 - - - 12 94907 0 ¾”

56101/603 - - -
6

94908 7 1”

56101/605 - - - 94910 0 1.1/2”

56101/606 - - - 4 94911 7 2”          

56101/608* - -
1

94913 1 3”     

56101/609* - - 94914 8 4”     

56101/642 - - 12 94916 2 ¾”

56101/643 - -
6

94917 9 1”

56101/645 - - 94919 3 1.1/2”

56101/646 - - 4 94920 9 2”          

56101/648* -
1

94922 3 3”     

56101/649* - 94923 0 4”     

56101/672 - - 12 94925 4 ¾”

56101/673 - -
6

94926 1 1”

56101/675 - - 94928 5 1.1/2”

56101/676 - - 4 94929 2 2”          

56101/678*
1

94931 5 3”     

56101/679* 94932 2 4”     

REF. THREAD
ROSCA

SEALING
VED.

TAPA 
COVER

PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56102/602 - - - 12 94934 6 ¾”

56102/603 - - -
6

94935 3 1”

56102/605 - - - 94937 7 1.1/2”

56102/606 - - - 4 94938 6 2”          

56102/608* - -
1

94940 7 3”     

56102/609* - - 94941 4 4”     

56102/642 - - 12 94943 8 ¾”

56102/643 - -
6

94944 5 1”

56102/645 - - 94946 9 1.1/2”

56102/646 - - 4 94947 6 2”          

56102/648* -
1

94949 0 3”     

56102/649* - 94950 6 4”     

56102/672 - - 12 94952 0 ¾”

56102/673 - -
6

94953 7 1”

56102/675 - - 94955 1 1.1/2”

56102/676 - - 4 94956 8 2”          

56102/678*
1

94958 2 3”     

56102/679* 94959 9 4”     

C

E

*Sale on request / Vendido sob pedido

*Sale on request / Vendido sob pedido

WITHOUT THREAD, WITHOUT SEALING 
SIN ROSCA, SIN VEDACIÓN

WITHOU THREAD, WITH SEALING
SIN ROSCA, CON VEDACIÓN

WITH THREAD BSP
CON ROSCA BSP

BSP THREAD | ROSCA BSP 
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REF. THREAD
ROSCA

SEALING
VED.

TAPA 
COVER

PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56103/602 - - - 12 94961 2 ¾”

56103/603 - - -
6

94962 9 1”

56103/605 - - - 94964 3 1.1/2”

56103/606 - - - 4 94965 0 2”          

56103/608* - -
1

94967 4 3”     

56103/609* - - 94968 1 4”     

56103/642 - - 12 94970 4 ¾”

56103/643 - -
6

94971 1 1”

56103/645 - - 94973 5 1.1/2”

56103/646 - - 4 94974 2 2”          

56103/648* -
1

94976 6 3”     

56103/649* - 94977 3 4”     

56103/672 - - 12 94979 7 ¾”

56103/673 - -
6

94980 3 1”

56103/675 - - 94982 7 1.1/2”

56103/676 - - 4 94983 4 2”          

56103/678*
1

94986 5 3”     

56103/679* 94986 5 4”     

REF. THREAD
ROSCA

SEALING
VED.

TAPA 
COVER

PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56104/602 - - - 12 94989 6 ¾”

56104/603 - - -
6

98990 2 1”

56104/605 - - 94992 6 1.1/2”

56104/606 - - - 4 94993 3 2”          

56104/608* - -
1

94995 7 3”     

56104/609* - - 94996 4 4”     

56104/642 - - 12 94999 5 ¾”

56104/643 - -
6

95000 7 1”

56104/645 - - 95002 1 1.1/2”

56104/646 - - 4 95003 8 2”          

56104/648* -
1

95005 2 3”     

56104/649* - 95006 9 4”     

56104/672 - - 12 95008 3 ¾”

56104/673 - -
6

95009 0 1”

56104/675 - - 95011 3 1.1/2”

56104/676 - - 4 95012 0 2”          

56104/678*
1

95014 4 3”     

56104/679* 95015 1 4”     

LB

LL

*Sale on request / Vendido sob pedido

*Sale on request / Vendido sob pedido
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REF. THREAD
ROSCA

SEALING
VED.

TAPA 
COVER

PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56105/602 - - - 12 95017 5 ¾”

56105/603 - - -
6

95018 2 1”

56105/605 - - - 95020 5 1.1/2”

56105/606 - - - 4 95021 2 2”          

56105/608* - -
1

95023 6 3”     

56105/609* - - 95024 3 4”     

56105/642 - - 12 95026 7 ¾”

56105/643 - -
6

95027 4 1”

56105/645 - - 95056 4 1.1/2”

56105/646 - - 4 95057 1 2”          

56105/648* -
1

95059 5 3”     

56105/649* - 95060 1 4”     

56105/672 - - 12 95035 9 ¾”

56105/673 - -
6

95036 6 1”

56105/675 - - 95038 0 1.1/2”

56105/676 - - 4 95039 7 2”          

56105/678*
1

95041 0 3”     

56105/679* 95042 7 4”     

REF. THREAD
ROSCA

SEALING
VED.

TAPA 
COVER

PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56106/602 - - - 12 95044 1 ¾”

56106/603 - - -
6

95045 8 1”

56106/605 - - - 95047 2 1.1/2”

56106/606 - - - 4 95048 9 2”          

56106/608* - -
1

95050 2 3”     

56106/609* - - 95051 9 4”     

56106/642 - - 12 95053 3 ¾”

56106/643 - -
6

95054 0 1”

56106/645 - - 95029 8 1.1/2”

56106/646 - - 4 95030 4 2”          

56106/648* -
1

95032 8 3”     

56106/649* - 95033 5 4”     

56106/672 - - 12 95062 5 ¾”

56106/673 - -
6

95063 2 1”

56106/675 - - 95065 6 1.1/2”

56106/676 - - 4 95066 3 2”          

56106/678*
1

95068 7 3”     

56106/679* 95069 4 4”     

LR

T

*Sale on request / Vendido sob pedido

*Sale on request / Vendido sob pedido

WITHOUT THREAD, WITHOUT SEALING 
SIN ROSCA, SIN VEDACIÓN

WITHOU THREAD, WITH SEALING
SIN ROSCA, CON VEDACIÓN

WITH THREAD BSP
CON ROSCA BSP

BSP THREAD | ROSCA BSP 
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REF. THREAD
ROSCA

SEALING
VED.

TAPA 
COVER

PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56109/602 - - - 12 95100 4 ¾”

56109/603 - - -
6

95101 1 1”

56109/605 - - - 95103 5 1.1/2”

56109/606 - - - 4 95104 2 2”          

56109/608* - -
1

95106 6 3”     

56109/609* - - 95107 3 4”     

56109/642 - - 12 95109 7 ¾”

56109/643 - -
6

95110 3 1”

56109/645 - - 95112 7 1.1/2”

56109/646 - - 4 95113 4 2”          

56109/648* -
1

95115 8 3”     

56109/649* - 95116 5 4”     

56109/672 - - 12 95118 9 ¾”

56109/673 - -
6

95119 6 1”

56109/675 - - 95121 9 1.1/2”

56109/676 - - 4 95122 6 2”          

56109/678*
1

95095 3 3”     

56109/679* 95123 3 4”     

X

Cover | Tapa
REF. GAUGE 

CALIBRE
SEALING

VED.
PKG. 
EMB. 789.1435.

56117/102 ¾” -
36

95125 7

56117/103 1” - 95126 4

56117/105 1.½” -
1

95129 5

56117/106 2” - 95130 1

56117/152 ¾” 
36

95135 6

56117/153 1” 95136 3

56117/155 1.½”
1

95138 7

56117/156 2” 95139 4

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN

Die-cast / Gravity-cast cover

Tapa inyectada / por gravedad

FINISH / ACABADO

Unpainted

Sin pintura

*Sale on request / Vendido sob pedido
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Double and triple boxes 
Cajas dobles y triples

REF. PKG. 
EMB.

PANIT 
PINT. 789.1435. EXIT

SALIDA
GAUGE 

CALIBRE

56111/002

6

00820 3
BSP Thread / 

Rosca BSP

¾”
56111/012 00822 7

Without thread 
/ Sin rosca

56111/302 - 95865 2
BSP Thread / 

Rosca BSP

56111/312 - 95866 9
Without thread 

/ Sin rosca

REF. PKG. 
EMB.

PANIT 
PINT. 789.1435. EXIT

SALIDA
GAUGE 

CALIBRE

56111/032

6

00821 0
BSP Thread / 

Rosca BSP

¾”
56111/042 00823 4

Without thread 
/ Sin rosca

56111/332 - 95867 6
BSP Thread / 

Rosca BSP

56111/342 - 95868 3
Without thread 

/ Sin rosca

REF. PKG. 
EMB.

PANIT 
PINT. 789.1435. EXIT

SALIDA
GAUGE 

CALIBRE

56112/002

6

00824 1
BSP Thread / 

Rosca BSP

¾”
56112/012 00826 5

Without thread 
/ Sin rosca

56112/302 - 95869 0
BSP Thread / 

Rosca BSP

56112/312 - 95870 6
Without thread 

/ Sin rosca

REF. PKG. 
EMB.

PANIT 
PINT. 789.1435. EXIT

SALIDA
GAUGE 

CALIBRE

56112/032

6

00825 8
BSP Thread / 

Rosca BSP

¾”
56112/042 00827 2

Without thread 
/ Sin rosca

56112/332 - 95871 3
BSP Thread / 

Rosca BSP

56112/342 - 95872 0
Without thread 

/ Sin rosca

156
105,5

13
3 93 84

40
ø34

156
105,5

13
3 93 84

Ø34
40

103.5
53

11
3 93 84

ø34
40

103.5
53

13
3

93 84

ø34
40

DOUBLE CD BOX / CAJA DOBLE CD

DOUBLE ED BOX  / CAJA DOBLE ED

TRIPLE CT BOX / CAJA TRIPLA CT

TRIPLE ET BOX  / CAJA TRIPLA ET

56111/002
56111/012

56112/002
56112/012

56112/032
56112/042

56111/032
56111/042

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

FINISH / ACABADO

Electrostatic powder coating - Munsell Grey N 6.5

Pintura electrostática en polvo - Gris Munsell N 6.5

STAINLESS STEEL SCREW / TORNILLO DE ACERO INOXIDABLE

WITHOUT THREAD
SIN ROSCA

Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.314

INDUSTRIAL | CONDUIT BOXES - CAJAS CONDUIT



Cover for boxes 
Tapa para cajas

PAINTED / CON PINTURA

WITHOUT PAINTING / SIN PINTURA

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56115/040* 1GWP/1P

24

05781 2 ½”– ¾”

56115/041 3GWP without seal
3P sin sello

97477 5 ½” - ¾”

56115/046* 1GWP Hor. / 1P Hor. 05782 9 1”

56115/047* 2GWP spaced hor.
2P Hor. afastados

05783 6 1”

56115/048 3GWP without seal
3P sin sello

97478 2 1”

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56117/040* 1GWP vert. / 1P 
vertical

24

06257 1 ½”– ¾”

56117/041 3GWP/3P 97479 9 ½” - ¾”

56117/046* 1GWP Hor. / 1P Hor. 06258 8 1”

56117/047* 2GWP spaced hor.
2P Hor. afastados

06259 5 1”

56117/048 3GWP/3P 97480 5 1”

SUPPORT FOR 
MODULE MOUNTING
SOPORTE DE MONTAJE 
DEL MÓDULO

Includes module mounting bracket. [Stainless steel screws 
included] / Incluye soporte para el montaje del módulo. [Se 
incluyen tornillos de acero inoxidable]

Includes module mounting bracket. [Screws included]
Incluye soporte para el montaje del módulo. [Se incluyen tornillos]

• Includes RJ mounting bracket
• Incluye soporte para RJ

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

56115/041
56117/041

56115/040
56117/040

56115/048
56117/048

56115/046
56117/046

56115/047
56117/047

FINISH / ACABADO

Electrostatic powder coating - Munsell Grey N 6.5

Pintura electrostática en polvo - Gris Munsell N 6.5

USE / USO

Indoor use only

Solo en ambientes interno

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56114/006
Blind / Ciega 36

00263 8 ½”– ¾”

56114/007 03527 8 1”

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56115/006 Blind plate/
Tapa ciega 36

00269 0 1/2” - 3/4”

56115/007 00270 6 1”

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56117/006 Blind plate/
Tapa ciega 36

03161 4 1/2” - 3/4”

56117/007 03162 1 1”
56115/007 
56117/007

56115/006 
56117/006

56114/00656114/007

PRINTED / TAPAS ESTAMPADAS

PAINTED / CON PINTURA

WITHOUT PAINTING / SIN PINTURA

Stamped covers are unpainted. [Screws included]
Las tapas estampadas no tienen pintura. [Se incluyen tornillos]

Stainless steel screws included. / Se incluyen tornillos de acero inoxidable.

Includes module mounting bracket. / Incluye soporte para el montaje del módulo.
Screws included / Tornillos incluidos

You will find the modules available 

for this line on pages 36 to 39.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 

36 a 39.
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REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56101/051

12

00421 2 ½”

56101/052 00422 9 ¾”

56101/053 00423 6 1”

56101/054
6

02935 2 1.¼”

56101/055 02936 9 1.½”

56101/056 4 02937 6 2”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56103/051

12

00424 3 ½”

56103/052 00425 0 ¾”

56103/053 00426 7 1”

56103/054
6

02938 3 1.¼”

56103/055 02939 0 1.½”

56103/056 4 02940 6 2”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56104/051

12

00427 4 ½”

56104/052 00428 1 ¾”

56104/053 00429 8 1”

56104/054
6

02941 3 1.¼”

56104/055 02942 0 1.½”

56104/056 4 02943 7 2”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56105/051

12

00430 4 ½”

56105/052 00431 1 ¾”

56105/053 00432 8 1”

56105/054
6

02944 4 1.¼”

56105/055 02945 1 1.½”

56105/056 4 02946 8 2”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56106/051

12

00433 5 ½”

56106/052 00434 2 ¾”

56106/053 00435 9 1”

56106/054
6

02947 5 1.¼”

56106/055 02948 2 1.½”

56106/056 4 02949 9 2”

56103/ 

56106/

56104/ 56101/

56105/ 

A

D
E

G B

F

C

C

LR

LB

T

LL

Oval conduit boxes 
Cajas conduit ovaladas

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

DESC.

With cover

Con tampa

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

 BSP Thread / Rosca BSP

INCLUDES / INCLUYE

Stainless steel screws / Tornillos de acero inoxidable

FINISH / ACABADO

 Electrostatic powder coating - Munsell Grey N 6.5

Pintura electrostática en polvo - Gris Munsell N 6.5

AMERICAN TYPE  / MODELO AMERICANO

GAUGE 
CALIBRE DIMENSIONS / DIMENSIONES [MM]

A B C D E F G

½” 97,5 34 40 48,75 22 16 18

¾” 118 38,5 46,5 59 26 18 19

1” 136,5 44 53,5 68,25 27,5 22,5 19

1.¼” 166 53 71 83 42,5 27,5 24,5

1.½” 184 61 78 92 44,5 31 27

2” 244 73 94 122 56 37,5 28,5
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Oval conduit boxes 
Cajas conduit ovaladas

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56101/351 12 03932 0 ½”

56101/352 12 03192 8 ¾”

56101/353 12 03933 7 1”

56101/354 6 03934 4 1.¼”

56101/355 6 03935 1 1.½”

56101/356 4 03936 8 2”

56103/ 

56106/

56104/ 56101/

56105/ 

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56103/351 12 03194 2 ½”

56103/352 12 03195 9 ¾”

56103/353 12 03196 6 1”

56103/354 6 03937 5 1.¼”

56103/355 6 03210 9 1.½”

56103/356 4 03211 6 2”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56104/351 12 03938 2 ½”

56104/352 12 03198 0 ¾”

56104/353 12 03199 7 1”

56104/354 6 03939 9 1.¼”

56104/355 6 03940 5 1.½”

56104/356 4 03941 2 2”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

56105/351 12 03200 0 ½”

56105/352 12 03201 7 ¾”

56105/353 12 03202 4 1”

56105/354 6 03942 9 1.¼”

56105/355 6 03216 1 1.½”

56105/356 4 03217 8 2”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE

type | modelo “T”

56106/351 12 03203 1 ½”

56106/352 12 03204 8 ¾”

56106/353 12 03205 5 1”

56106/354 6 03943 6 1.¼”

56106/355 6 03944 3 1.½”

56106/356 4 03945 0 2”

A

D
E

G B

F

C

AMERICAN TYPE  / MODELO AMERICANO

GAUGE 
CALIBRE DIMENSIONS / DIMENSIONES [MM]

A B C D E F G

½” 97,5 34 40 48,75 22 16 18

¾” 118 38,5 46,5 59 26 18 19

1” 136,5 44 53,5 68,25 27,5 22,5 19

1.¼” 166 53 71 83 42,5 27,5 24,5

1.½” 184 61 78 92 44,5 31 27

2” 244 73 94 122 56 37,5 28,5

Conduit boxes of ½” to 1”, are supplied in imprinted aluminum cover.  
Conduit boxes of 1.¼”, 1.½” and 2” are supplied in injected aluminum cover. Item delivered with plastic package.  
Itens are supplied already assembled, boxes and covers. They are supplied without joint sealing and without output protector.

Cajas de Derivación de ½” a 1”, son suministradas con tapas de aluminio estampada.  
Las Cajas de Derivación de 1.¼”, 1.½” y 2” son suministradas con tapa en aluminio inyectado.  
Producto enviado con el embalaje de plástico. Los itens son suministrados yá montados, caja y tapa. Son suministrados sin vedación y sin protector de salida.

C

LR

LB

T

LL

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

DESC.

With cover

Con tampa

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

 BSP Thread / Rosca BSP

INCLUDES / INCLUYE

Stainless steel screws / Tornillos de acero inoxidable

FINISH / ACABADO

 Electrostatic powder coating - Munsell Grey N 6.5

Pintura electrostática en polvo - Gris Munsell N 6.5
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REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. A B C

56123/001 CP–1010 12 00338 3 100 100 60

56123/002 CP–1515
6

00339 0 150 150
100

56123/003 CP–2020 00340 6 200 200

56123/004 CP–3030 1 00341 3 300 300 120

REF. DESC. GAUGE 
CALIBRE

PKG. 
EMB. 789.1435. A B C

56123/151

CP–1010

½” 12 94019 0

100 100 6056123/152 ¾”
6

94020 6

56123/153 1” 94021 7

56123/165 CP–1515 1.½” 1 94022 0 150 150 100

Feed-through boxes 
Cajas de pase

Floor boxes | Cajas de piso

A

B

C

A

B

C

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56120/010

12

00310 9 close/cerrado

95 65 45
56120/011 00311 6 ½”

56120/012 00312 3 ¾”

56120/013 00313 0 1”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56120/000

12

00306 2 close/cerrado

95 95 62
56120/001 00307 9 ½”

56120/002 00308 6 ¾”

56120/003 00309 3 1”

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56120/020

12

00314 7 close/cerrado

95 95 45
56120/021 00315 4 ½”

56120/022 00316 1 ¾”

56120/023 00317 8 1”

4X2 FLOOR BOXES [LOW]
CAJAS DE PISO 4X2 [BAJA]

4X4 FLOOR BOXES [HIGH]
CAJAS DE PISO 4X4 [ALTA]

4X4 FLOOR BOXES [LOW]
CAJAS DE PISO 4X4 [BAJA]

FEED THROUGH BOXES WITH BSP THREAD
CAJAS DE PASE CON ROSCA BSP

*For cover and adjustment ring, see references 56121/...].
*Para la tapa y el anillo de regulación, consulte las referencias 56121/...].

Supplied without cover. / Suministradas sin tapa.*

4 X 2

4 x 4

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

BSP standard thread [Gas type]

Rosca estándar BSP [tipo gas]
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* Products certified according to OCP–0024, TECPAR, safety, compulsory Inmetro.
* Productos certificados según OCP–0024, TECPAR, seguridad, obligatorio Inmetro.

Covers [Floor boxes]
Tapas [Cajas de piso]

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

56121/110 Blind plate / Tapa ciega

12

96609 1

56121/111* One hole cover 
Passador de teléfono

96610 7

56121/112 1GWP/1P 96611 4

56121/119 Adjustment ring
Anillo de regulaje

96612 1

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

56121/150 Blind plate / Tapa ciega

12

96613 8

56121/151* One hole cover 
Passador de teléfono

96614 5

56121/152 1G / 1P 96615 2

56121/153 2G / 2P 96616 9

56121/159 Adjustment ring
Anillo de regulaje

96618 3

INCLUDES SCREWS / INCLUYE TORNILLOS

*Includes module 57115/092 [1 hole ø 9.5 mm].
*Incluye módulo 57115/092 [1 orificio ø 9,5 mm].

56121/110 56121/111

56121/151

56121/112

56121/152

56121/119

56121/150

56121/153 56121/159

1

1

FINISH / ACABADO

Electrostatic powder coating - Munsell Grey N 6.5 and Gold

Pintura electrostática en polvo - Gris Munsell N 6.5 y Dorado

Adjustment Rings [application example].
Supplied with screws for cover adjustment.

Anillos de Regulación [ejemplo de aplicación].
Se suministran con tornillos para la regulación de la tapa.

SCREW  / TORNILLO

COVER / TAPA

RING  / ANILLO

ADJUSTMENT SCREW
TORNILLO DE REGULAJE

BOX  / CAJA

4X2 ALUMINUM COVERS
4X2 TAPAS EN ALUMINIO

4X4 ALUMINUM COVERS
4X4 TAPAS EN ALUMINIO

1 GRAY / CINZA

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

You will find the modules available 

for this line on pages 36 to 39.

Encuentre los módulos disponibles

para esta línea en las páginas 

36 a 39.

SUPPORT FOR 
MODULE MOUNTING
SOPORTE DE MONTAJE 
DEL MÓDULO
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Accessories 
Accesorios

OUTLETS | TOMACORRIENTES

CONECTOR RJ / CONECTOR RJ

REF. CURR.
CORR. VOLT. PKG. 

EMB. 789.1435. COLOR

57111/098 10 A 250 V~ 20 05794 2

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

57115/052* RJ11 10 06011 9

57115/058* RJ45 Outlet [Cat.6]
Tomacorriente RJ45 [Cat.6]

10 06013 3

Covers [Floor boxes]
Tapas [ Cajas de piso]

4X2 COVERS [70X110MM]
TAPAS 4X2 [70X110MM]

4X4 COVERS [110X110MM]
TAPAS 4X4 [110X110MM]

Adjustment Rings [application 
example]. Supplied with screws 
for cover adjustment.

Anillos de Regulación [ejemplo de 
aplicación]. Se suministran con 
tornillos para la regulación de la 
tapa.

*Includes module 57115/092 [1 hole ø 9.5 mm].
*Incluye módulo 57115/092 [1 orificio ø 9,5 mm].

Screws included. / Se incluyen tornillos.

4 x 2

4 x 4

SCREW / TORNILLO

COVER / TAPA

RING / ANILLO

ADJUSTMENT SCREW
TORNILLO DE REGULAJE

BOX / CAJA

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

56121/210 Blind plate / Tapa ciega

12

96619 0

56121/211* One hole cover
Passador de teléfono

96620 6

56121/212 1GWP/1P 96621 3

56121/219 Adjustment ring
Anillo de regulaje

96622 0

REF. DESC. PKG. 
EMB. 789.1435. COLOR

56121/250 Blind plate / Tapa ciega

12

96623 7

56121/251* One hole cover
Passador de teléfono

96624 4

56121/252 1GWP/1P 96625 1

56121/253 2GWP/2P 96626 8

56121/259 Adjustment ring
Anillo de regulaje

96627 5

56121/210 56121/211

56121/251

56121/212

56121/252

56121/219

56121/250

56121/253 56121/259

57111/098

57115/052 
57115/058

*Can be used with the Switch, Priscus, Conduit Cover, and Floor Box Cover lines.
*Puede utilizarse en las líneas de Interruptores, Priscus, Tapas de Conduletes y Tapas de Piso.

1

1

1

1

1 GOLDEN / DORADO

1 WHITE / BLANCO 2 BLACK / NEGRO 3 RED / ROJO
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Junction boxes
Cajas de conexión

BOX / CAJA

COVER / TAPA

BOX + COVER / CAJA + TAPA

REF. GAUGE 
CALIBRE

PAINT
PINTURA

PKG. 
EMB. 789.1435. ØA B C D

56141/001 1/2”

12

94662 8

87,5 50 25 110

56141/002 3/4” 04066 1

56141/003 1” 94657 4

56141/031 1/2” - 94659 8

56141/032 3/4” - 94660 4

56141/033 1” - 94661 1

D

Ø7
ØA

B
C

D

Ø7
ØA

B
C

REF. PAINT
PINTURA

PKG. 
EMB. 789.1435. ØA B C D

56141/000
12

04555 0
87,5 5 25 110

56141/030 - 96015 0

REF. PKG. 
EMB.

PAINT
PINTURA 789.1435. ØA B C D

56141/021

12

96014 3

87,5 55 25 110

56141/022 04561 1

56141/023 94663 5

56141/041 - 94664 2

56141/042 - 94665 9

56141/043 - 94666 6

Cover with gasket and 4 screws. Box includes 3 plugs.
Tapa con junta y 4 tornillos. La caja incluye 3 tapones.

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

BSP standard threaded outlets

4 salidas roscadas estándar BSP

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

INCLUDES / INCLUYE

Stainless steel screws

Tornillos de acero inoxidable
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Conduit  
Fittings
Accesorios para 
electroductos

INDUSTRIAL | CONDUIT FITTINGS / ACCESORIOS PARA ELECTRODUTOS

INDUSTRIAL
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Simplicity and practicality.

Simplicidad y practicidad.
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HIGHER QUALITY 
Each piece guarantees 
safety, efficiency, and 
a flawless finish

STRENGTH AND 
DURABILITY
Practical installation in 
any electrical project.

EFFICIENCY AND 
STRENGTH
The ideal combination for 
professional projects.

MÁS CALIDAD
Cada pieza garantiza 
seguridad, eficiencia y 
un acabado impecable

RESISTENCIAY 
DURABILIDAD
Instalación práctica 
en cualquier proyecto 
eléctrico.

EFICIENCIA Y FUERZA 
La combinación 
ideal para proyectos 
profesionales

Scan the QR Code to access.
Escanea el código QR para acceder.

TECHNICAL SHEET
FICHA TÉCNICA

INDUSTRIAL | CONDUIT FITTINGS / ACCESORIOS PARA ELECTRODUTOS

Complete conduit solutions that combine 
technology, reliability, and quality

Soluciones completas en electroductos que unen 
tecnología, confianza y calidad
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Simplicity and practicality 

with safety and quality.

Simplicidad y practicidad con 

seguridad y calidad.
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Clamp | Abrazadera
TYPE D / TIPO D*

Indicated for all types of carbon steel conduits in 
accordance with NBR 5624 and 13057 standards.

Indicado para todos los tipos de electroductos de 
acero al carbono según las normas NBR 5624 y 13057.*Packaging [3 units] / Embalaje [3 unidades]

*Packaging [3 units] / Embalaje [3 unidades]

*Packaging [3 units] / Embalaje [3 unidades]

Supplied with screw and nut / Se suministran con tornillo y tuerca

Indicated for all types of carbon steel 
conduits / Indicado para todos los tipos de 
electroductos de acero al carbono

*Indicated for all types of carbon steel conduits in accordance with NBR 5624 and 13057 standards.
*Indicado para todos los tipos de electroductos de acero al carbono según las normas NBR 5624 y 13057.

TYPE U / TIPO U*

KEY TYPE / TIPO CHAVETA*

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56136/002

200

01159 3 ½” 20 19 49,5

56136/003 01160 9 ¾” 25,2 19 53

56136/004 01161 6 1” 31,5 19 62

56136/005

100

01162 3 1.¼” 40,5 27,5 71

56136/006 01163 0 1.½” 46,6 27,5 75

56136/007 01164 7 2” 58,4 27,5 92

56136/008

50

01165 4 2.½” 74,1 27,5 110,5

56136/009 01166 1 3” 86,8 27,5 130

56136/011 01167 8 4” 111,6 27,5 154

56136/102*

20

04040 1 ½” 20 19 49,5

56136/103* 04041 8 ¾” 25,2 19 53

56136/104* 04042 5 1” 31,5 19 62

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56137/002

200

01168 5 ½” 20 19 51,5

56137/003 01169 2 ¾” 25,2 19 60

56137/004 01170 8 1” 31,5 19 70

56137/005

100

01171 5 1.¼” 40,5 27,5 84

56137/006 01172 2 1.½” 46,6 27,5 94

56137/007 01173 9 2” 58,4 27,5 98

56137/008

50

01174 6 2.½” 74,1 27,5 125

56137/009 01175 3 3” 86,8 27,5 140

56137/011 01176 0 4” 111,6 27,5 158

56137/102*

20

04043 2 ½” 20 19 51,5

56137/103* 04044 9 ¾” 25,2 19 60

56137/104* 04045 6 1” 31,5 19 70

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56138/002

200

01177 7 ½” 20 27,5 39

56138/003 01178 4 ¾” 25,2 27,5 42

56138/004 01179 1 1” 31,5 27,5 55

56138/005

100

01180 7 1.¼” 40,5 27,5 61

56138/006 01181 4 1.½” 46,6 27,5 68

56138/007 01182 1 2” 58,4 27,5 80

56138/008

50

01183 8 2.½” 74,1 27,5 96

56138/009 01184 5 3” 86,8 27,5 115

56138/011 01954 4 4” 111,6 27,5 136

56138/102

20

04046 3 ½” 20 27,5 39

56138/103 04047 0 ¾” 25,2 27,5 42

56138/104 04048 7 1” 31,5 27,5 55

56136/0

56136/1

56137/0

56137/1

56138/0

561378/1

MATERIAL

Carbon steel

Acero al carbono

COATING / REVESTIMIENTO

Electro-galvanized

Galvanizado electrolítico
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REF. PKG. 
EMB.

THREAD
ROSCA 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B

56124/001 48 01087 9 ¾” x ½”

22

14

56124/002

36

01088 6 1” x ½”
12

56124/003 01089 3 1” x ¾”

56124/004 01090 9 1.¼” x ½”

30 1856124/005 01091 6 1.¼” x ¾”

56124/006 01092 3 1.¼” x 1”

56124/008

24

01093 0 1.½” x ¾”

31 1856124/009 01094 7 1.½” x 1”

56124/010 01095 4 1.½” x 1.¼”

56124/013 01096 1 2” x 1”
34 20

56124/015 01097 8 2” x 1.½”

56124/021 12 01098 5 2.½” x 2” 40 26

56124/028
6

01099 2 3” x 2.½” 45 30

56124/036 01100 5 4” x 3” 56 40

A
B

THREADED REDUCERS [COME WITH SCREWS] 
 REDUCCIONES SIN ROSCA [INCLUYEN TORNILLOS]

Reducers | Reducciones
øB

C

øA

THREADED REDUCERS / REDUCCIONES CON ROSCA

56124/

56125/

REF. PKG. 
EMB.

THREAD
ROSCA 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56125/001

24

- 01101 2 ¾” x ½”
22

26
50

56125/002 - 01102 9 1” x ½”
32,5

56125/003 - 01103 6 1” x ¾” 28 55
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REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56126/007

5

00660 5  2.½” 78 22 71

56126/008 00661 2  3” 90,5 24 80

56126/010 00662 9  4” 116,5 28 90

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56127/007

5

00905 7 2.½” 78 22 71

56127/008 00906 4 3” 90,5 24 80

56127/010 00907 1 4” 116,5 28 90

NON–THREADED STRAIGHT CONNECTOR FITTING 
CONECTOR RECTO SIN ROSCA

Screws and washers included / Se incluyen tornillos y arandelas

THREADED STRAIGHT CONNECTOR FITTING 
CONECTOR RECTO CON ROSCA

B

øA

C

Accessories suitable for use with conduits in accordance with NBR 14334, 5624, 13057, 
5597, 5598, and 15465 standards. [Standards 5597 and 5598 in nominal size for minimum].

Accesorios aptos para uso con electroductos de acuerdo con las normas NBR 14334, 5624, 
13057, 5597, 5598 y 15465. [Normas 5597 y 5598 en dimensión nominal para mínima].

56126/0

TAPERED UNIDUT
UNIDUT CÓNICO

Fittings | Conectores

[come with screws | 
incluye tornillos]

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56126/021
50

04437 9  ½” 22

10 3556126/022 04438 6  ¾” 28

56126/023 30 04439 3  1” 34,5

56126/024 20 05791 1  1.¼” 43

11 4456126/025
10

05792 8  1.½” 49

56126/026 05793 5  2” 61

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56127/021
100

05140 7 ½” 22

10 3556127/022 05141 4 ¾” 28

56127/023 50 05142 1 1” 34,5

56127/024
20

05785 0 1.¼” 43

11 4456127/025 05786 7 1.½” 49

56127/026 10 05787 4 2” 61

BSP NON–THREADED 
SIN ROSCA BSP*

BSP THREADED 
CON ROSCA BSP*

øA

C
B

MATERIAL

Aluminum

Aluminio

*FLEXOR

*FLEXOR

56127/0

STRAIGHT BOX
BOX RECTO
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Elbow Fittings 
Conectores curvos
BSP THREADED / CON ROSCA BSP

BSP NON–THREADED / SIN ROSCA BSP

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56128/001
50

00908 8  ½” 22 26,5
15,5

56128/002 00909 5  ¾” 27,5 26

56128/003 20 00910 1  1” 34,5 32 16

56128/004 20 02054 0  1.¼” 43 35 19

56128/005
10

02055 7  1.½” 51,5 40 20

56128/006 02056 4  2” 64,5 45 22

56128/007

5

02057 1  2.½” 78 78 28

56128/008 02058 8  3” 91 91 30

56128/010 02059 5  4” 117 70 35

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B

56129/001
50

00917 0  ½” 22 26,5

56129/002 00918 7  ¾” 27,5 26

56129/003
20

00919 4  1” 34,5 32

56129/004 02060 1 1.¼” 43 35

56129/005
10

02061 8 1.½” 51,5 40

56129/006 02062 5  2” 64,5 45

56129/007

5

02063 2  2.½” 78 50

56129/008 02064 9  3” 91 60

56129/010 02065 6  4” 117 70

C

B

øA

B

øA

MATERIAL

Aluminum

Aluminio
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Cable gland connectors 
Conectores prensacables

ALUMINUM / ALUMINIO

øB

C
  

 øA

BUCHA ELÁSTICA

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C Ø CABLES  
MIN.

Ø CABLES 
MAX. COLOR

56132/001

50

01110 4 3/8” 10,5 25 10 6 7,5

56132/004 01113 5 ½” 15,5 32 13 10 12,5

56132/008 01117 3 ¾” 20,5 38 15 15 17,5

56132/010 01119 7 1” 25,5 45 18 20 22,5

56132/055 02368 8 ½” 15,5 32 13 3 5,5

56132/059 02396 1 ¾” 20,5 38 15 3 5,5

56132/063 02400 5 1” 25,5 45 18 6 8,5

56132/002 01111 1 3/8” 10,5 25 10 7,5 9

56132/005 01114 2 ½” 15,5 32 13 12,5 15

56132/009 01118 0 ¾” 20,5 38 15 17,5 20

56132/011 01120 3 1” 25,5 45 18 22,5 25

56132/054 02367 1 3/8” 10,5 25 10 5,5 8

56132/056 02369 5 ½” 15,5 32 13 5,5, 8

56132/060 02397 8 ¾” 20,5 38 15 5,5 8

56132/064 02401 2 1” 25,5 45 18 8,5 11

56132/003 01112 8 3/8” 10,5 25 10 9 10

56132/007 01116 6 ¾” 20,5 38 15 12,5 15

56132/066 02403 6 1” 25,5 45 18 13,5 16

56132/006 01115 9 ¾” 20,5 38 15 10 12,5

The contact seal between the product and the equipment to be installed is not included. This seal 
must be purchased separately. The stated protection rating is guaranteed provided that elements 
with a rating equal to or higher than that of the cable gland are used during installation.

No se incluye el sello de contacto entre el producto y el equipo a instalar. Este sello debe adquirirse por 
separado. El grado de protección informado se garantiza siempre que, en la instalación del producto, 
se utilicen elementos con un índice igual o superior al del prensaestopas.

1

2

3

4

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

Standard BSP thread [gas type] 

Rosca estándar BSP [tipo gas]

1 BLACK /NEGRO 2 GRAY / CINZA 3 CLAY / TERRA 4 GREEN / VERDE

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio
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POLYAMIDE /  POLIAMIDA

They can be used to seal electrical cable entries in boxes or other 
devices. They feature a conical bushing that provides clamping and 
sealing, ensuring the proper fixation of the electrical cable.

Pueden utilizarse para sellar las entradas de cables eléctricos en 
cajas u otros dispositivos. Cuentan con un casquillo cónico que 
proporciona apriete y sellado, garantizando la fijación adecuada del 
cable eléctrico.

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE
Ø CABLES  

MIN.
Ø CABLES 

MAX. A B C KEY
LLAVE COLOR

56132/260

50

02766 2 ¼”  3 6,5 22 8 13 15

56132/261 02767 9 3/8”  5 10 25 9 16,5 22

56132/262 02768 6 ½”  8 11,5 27 9 20,8 23

56132/263 02769 3 ¾”  11 18 34 11 26,2 32

56132/264 02770 9 1”  17 23,5 39 12 33,1 41

56132/265

25

02832 4 1.¼” 23 32 59 15 41,2 51

56132/266 02833 1 1.½  30 38 61 15 47 59

56132/267 02834 8 2”  34 43 67 15 59,6 67

56132/360

50

02824 9 ¼”  3 6,5 22 8 13 15

56132/361 02825 6 3/8”  5 10 25 9 16,5 22

56132/362 02826 3 ½”  8 11,5 27 9 20,8 23

56132/363 02827 0 ¾”  11 18 34 11 26,2 32

56132/364 02828 7 1”  17 23,5 39 12 33,1 41

56132/365

25

02829 4 1.¼” 23 32 59 15 41,2 51

56132/366 02830 0 1.½” 30 38 61 15 47 59

56132/367 02831 7 2”  34 43 67 15 59,6 67

A
B

 C

1

2

MATERIAL

Polyamide

Poliamida

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

Standard BSP thread [gas type]

Rosca estándar BSP [tipo gas]
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REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C

56134/001

200

01121 0 3/8” 22 7,5 13

56134/002 01122 7 ½” 25,5 8,5 15,5

56134/003 01123 4 ¾” 31 9 21

56134/004 01124 1 1” 38,5 10 27

56134/005 01125 8 1.¼” 48 11 33

56134/006 01126 5 1.½” 54,5 12,5 41

56134/007 100 01127 2 2” 66,5 13 53

56134/008
40

01128 9 2.½” 83,5 15,5 67

56134/009 01129 6 3” 97 16,5 78

56134/011 20 01130 2 4” 122 18 103

Bushings 
Boquillas

Ø
A

B

Ø
 C

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B

56131/021

50

04440 9 ½” 22

4556131/022 04441 6 ¾” 28

56131/023 04442 3 1” 34,5

56131/024 20 05788 1 1.¼” 43

5856131/025
10

05789 8 1.½” 49

56131/026 05790 4 2” 61

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B

56131/001 50 01104 3 ½” 22 55

56131/002 25 01105 0 ¾” 28 60

56131/003 20 01106 7 1” 34,5 66

56131/007

5

00654 4 2.½” 77 95

56131/008 00655 1 3” 90 110

56131/010 00656 8 4” 115,5 125

Joint sleeves 
Empalmes

FLEX JOINT SLEEVES  
EMPALMES FLEXOR

Screws included / Tornillos incluidos

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

Standard BSP thread [gas type]

Rosca estándar BSP [tipo gas]

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio
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MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio

Locknut 
Contratuerca

Clamp 
Abrazadera

ALUMINUM / ALUMINIO

Ø
A

B

NAIL TYPE CLAMP 
ABRAZADERA TIPO UÑA

	

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B

56135/001

200

01140 1 3/8” 26 4

56135/002 01141 8 ½” 26 4

56135/003 01142 5 ¾” 32 4

56135/004 01143 2 1” 40 5

56135/005 01144 9 1.¼” 49 5

56135/006 01145 6 1.½” 55 5

56135/007 100 01146 3 2” 69 5,5

56135/008
40

01147 0 2.½” 83 6,5

56135/009 01148 7 3” 96 8,5

56135/011 20 01149 4 4” 124 9

REF. PKG. 
EMB. 789.1435. GAUGE 

CALIBRE A B C PKG. 
EMB.

56139/002 50 96156 0 ¾” 25 20 57

756139/003 30 961577 1” 31,5 22,5 68

56139/005
10

96159 1 1.½” 46 28,5 90

56139/006 96160 7 2” 58 33 107 10

56139/008
5

96162 1 3” 86,5 48 152
13

56139/009 96163 8 4” 111,5 57 190

Indicated for all types of carbon steel conduits in accordance with NBR 
5597, 5598, 5624, 13057, 14334, and 15465 standards.
Indicado para todos los tipos de electroductos de acero al carbono de 
acuerdo con las normas NBR 5597, 5598, 5624, 13057, 14334 y 15465.

SPECIFICATION / ESPECIFICACIÓN

Standard BSP thread [gas type]

Rosca estándar BSP [tipo gas]

MATERIAL

Aluminum alloy

Aleación de aluminio
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Support  
Materials

Displays that help identify 
products on shelves and at POS.

Displays que ayudan a identificar los 
productos en las góndolas y en los PDV.

Materiales  
de apoyo
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Stoppers
REF. DESC.

71901/805 Onne

71900/887 Aria

71901/808 Giz

71900/884 Liz

71900/886 Tablet

71900/885 Lux²

71901/807 Lizflex multipurpose
Lizflex multiuso

71901/806 Lizflex

71900/882 LED

71900/883 Luminaires
Luminarias

DIMENSIONS
DIMENSIONES

20 x 63

GIZ

Metallic | Metalizado

Soft Touch

COLORS | CORES
CLASSIC

COLORS | CORES
ELEGANCE

COLORS | CORES
STYLE

CONNECT: 
GIZ + SMART MODULES
Automation and 
practicality  in your home.

CONECTAR: 
GIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y
practicidad en tu hogar.

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode 
and download the app.

Escanea el código QR 

y descarga la aplicación.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in

white, beige 

and graphite colors.

Módulos en colores

blanco, beige

y grafi to.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

3 diverse function options
3 opciones de funciones diversas

4 switch options
4 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

3 outlet options
3 opciones tomacorrientes

Elegant design, sophisticated style.
Diseño elegante, estilo sofi sticado.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.

Versatility in installation solutions.
Versatilidad en soluciones de instalación.

ARIA

Furniture options,  

in single and double 

versions, white color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco.

Plate with rounded  

surface, compact shape  

for greater lightness.

Placa con superficie  

redondeada, formato  

compacto para mayor 

levedad.

Key with design that  

facilitates ON/OFF  

identification.

Tecla con diseño que facilita 

la identificación de 

encendido/apagado.

In white and  

beige colors, 

glossy finishes.

En colores blanco 

y beige, acabados 

brillantes.

CONNECT:  
ARIA + SMART MODULES 
Automation and  
practicality  in your home.

CONECTAR:  
ARIA + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.
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LED Lighting
Iluminación LED

Practicality for making
your environment more illuminated.

Practicidad para que su 
ambiente esté más iluminado.

INNOVATION

Use LED with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LED con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

W

ARRANTY

Garantía

2
YEARS

AÑOS

Spot

Tube
Tubo

Light Fixture 
Luminaria

Ceiling-Monted 
Plafon

Ceiling Panel
Panel

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.

Explore todas las posibilidades.
Explore all the possibilities.
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LIZ

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes

Furniture options,  

in single and double 

versions, white color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco.

Plates in 7  

different colors.

Placas en 7 colores 

diferentes.

Mounted 

assemblies in white 

and graphite.

Conjuntos montados 

en blanco y grafito.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

Contemporary design, 
traditional style. 
Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional.

CONNECT:  
LIZ + SMART MODULES 
Automation and  
practicality  in your home.

CONECTAR:  
LIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.

MEL-2024-PDV Stopper Liz_ME.indd   2MEL-2024-PDV Stopper Liz_ME.indd   2 7/15/25   5:37 PM7/15/25   5:37 PM

connectors for conduits 
conectores para electrodutos

connectors for trunking
conectores para cablecanal

LIZFLEX

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART MODULES 
Automation and  
practicality  in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

ACCESORIOS MULTIFUNCIONAL
MULTIPURPOSE ACCESSORIES

Multipurpose | Multifuncional

Functionality for  
surface-mounted installations. 
Funcionalidad para instalaciones visibles.

Modules in 

white, beige  
and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 
y grafito.

3 box models,

for 01, 02 and 
03 modules.

3 modelos de cajas, 

para módulos 
01, 02 y 03.

In white and grey 
color, glossy finishes.

En color blanco y  
gris, acabados 

brillantes.

No apparent 
screws.

No hay tornillos 
visibles.

Solution for  

expansions and 
renovations without 

breaking down walls.

Solución para 

ampliaciones y  
reformas sin  

romper paredes.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.
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LIZFLEX

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART MODULES 
Automation and  
practicality  in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

4 outlet options
4 opciones tomacorrientes

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Contemporary design, traditional 
style for visible installations. 

Diseño contemporáneo, estilo tradicional  
para instalaciones visibles.

Modules in 

white, beige  
and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 
y grafito.

3 box models,

for 01, 02 and 
03 modules.

3 modelos de cajas, 

para módulos 
01, 02 y 03.

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco,  

acabados 
brillantes.

No apparent 
screws.

No hay tornillos 
visibles.

Solution for  

expansions and 
renovations without 

breaking down walls.

Solución para 

ampliaciones y  
reformas sin  

romper paredes.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.

MEL-2024-PDV Stopper Lizflex_ME.indd   2MEL-2024-PDV Stopper Lizflex_ME.indd   2 7/15/25   5:26 PM7/15/25   5:26 PM

LUX2

Retro desing, vintage style.
Diseño retro, estilo vintage.

CONNECT:  
LUX2 + SMART MODULES 
Automation and  
practicality  in your home.

CONECTAR:  
LUX2 + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

5 diverse function options
5 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

In white color, 

glossy finishes.

En colores 

blanco, acabados 

brillantes.

Exposed 

screws.

Tornillos 

aparentes.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.
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ONNE

Parafuso escondido 
pela tampa.

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

2 diverse function options
2 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

2 outlet options
2 opciones tomacorrientes

W

ARRANTY

Garantía

2
YEARS

AÑOS

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

Diseño minimalista y contemporáneo,  
para un hogar inteligente y conectado.

Minimalist and contemporary design,  
for a smart and connected home.

Full cover for the 
recessed box with a 

with of 80 mm.

Cobertura total de la 
caja de empotrar con  

80 mm de ancho.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  

the bracket on the wall.

Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  

en madera y yeso.

Tested with  

over 20,000 activations  

at maximum current.

Probado con más 

 de 20.000 activaciones 
 a corriente máxima.

Virtual hotel key,  
no wiring required.

Llave de hotel virtual,  
sin necesidad de 

cableado.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.
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TABLET

CONNECT:  
TABLET + SMART MODULES 
Automation and  
practicality  in your home.

CONECTAR:  
TABLET + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

5 diverse function options
5 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito. USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Universal desing, classic style.
Diseño universal, estilo clásico.

Elegant and  

flat design.  

Plate with straight lines.

Diseño elegante  

y plano. Plato de 

 líneas rectas.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco, 

acabado 

brillantes.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 
EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 
ON THE BACK.
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GIZ
Variety of colors for a unique 

installation confi guration.
Variedad de colores para una confi guración 

de instalación única.

21 different

module options, with 

front-mounting.

21 opciones de 

módulos diferentes,

con montaje frontal.

Gradual adjustment

of the plate to the support, 

providing a perfect fi nish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa 

al soporte, que proporciona 

un acabado perfecto entre

la tapa y la pared.

Plates

with or without

support.

Placas con o

sin soporte.

Oblong hole to facilitate

mounting and adjusting 

the bracket on the wall.

Drilling for installation

in wood and drywall.

Orifi cio oblongo que facilita

fi jar y regular el soporte en

 la pared.Perforación para

 instalación en madera

 y yeso.

INNOVATION

Use GIZ with 
Smart Modules.

INNOVACIÓN
Utilice GIZ con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and see more details.
Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código QR 

y acceda a nuestra 

red social.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.

04 different 4x2 confi gurations
+ 01 4x4 confi guration.

04 confi guraciones diferentes 4x2 
+ 01 confi guración 4x4.

ARIA
Minimalist design, modern style.

Diseño milimalista, estilo moderno.

Modular system 

in one piece with 

built–in support .

Sistema modular  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting  

the bracket on the wall. 

Drilling for installation 

in wood and drywall. 
Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en 

 la pared. Perforación para 

 instalación en  

madera y yeso.

INNOVATION

Use ARIA with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice ARIA con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  
social media.

Escanee el Código QR  

y acceda a nuestra  

red social.

07 diferentes configuraciones 4x2  
+ 05 diferentes configuraciones 4x4.

07 different 4x2 configurations  
+ 05 4x4 configurations.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.

21 different module  

options, with mounting  

behind the plate.

21 opciones de módulos  

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.
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REFLECTOR LED

Spot

Lighting with efficiency and style 
has never been easier!

¡Iluminar con eficiencia y estilo  
nunca fue tan fácil!

LED Lighting
Iluminación LED

Scan the QR Code and access 
our social media.

Escanee el Código QR y acceda  

a nuestra red social.

Explore todas las posibilidades.
Explore all the possibilities.

INNOVATION

Use LED with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LED con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

Tube
Tubo

Light Fixture 
Luminaria

Ceiling-Monted 
Plafon

Ceiling Panel
Panel

LIFE HOURS

H
O

RA S D E V
ID

A25.000h

N
O

N-
DIMMABLE

N
O

 RE G U L ABL
E

IP65

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.

The ideal choice 

for outdoor space.

La elección ideal 

para ambientes 

exteriores.

For floor and wall 

installation.

Para instalación en 

el piso y la pared.
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LIZ

Grid: prevents 

access to live parts.

Greater safety.

Rejilla: impide el acceso 

a piezas bajo tensión. 

Mayor seguridad.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting the 

bracket on the wall.  

Drilling for installation 

in wood and drywall. 

Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en la 

pared. Perforación para 

 instalación en madera 

 y yeso.

INNOVATION

Use LIZ with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LIZ con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

Gradual adjustment 

of the plate to the support, 

providing a perfect finish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa 

al soporte, que proporciona 

un acabado perfecto entre 

la tapa y la pared.
Plates

with or without

support.

Placas con o 

sin soporte.

Scan the QR Code  
and access our  
social media.

Escanee el Código QR  

y acceda a nuestra  

red social.

Practicality and diversity  
in installation. 

Practicality and diversity  
in installation.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.

21 different 

module options,  

with front-mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje  

frontal.

07 diferentes configuraciones 4x2  
+ 05 diferentes configuraciones 4x4.

07 different 4x2 configurations  
+ 05 4x4 configurations.
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LIZFLEX

INNOVATION

Use LIZFLEX with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice FLEX con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  
social media.

Escanee el Código QR  

y acceda a nuestra  

red social.

02 opciones de color.
02 color options.

Multipurpose | Multifuncional

Contemporary design, traditional 
style for visible installations. 

Diseño contemporáneo, estilo tradicional  
para instalaciones visibles.

Fixing  
covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas 
mediante presión: 
elimina la necesidad 

de tornillos.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  
en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different 
module options, 

with box mounting.

21 opciones de  
módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.

Detachable  
windows for laying 

trunkings.

Ventanas destacables 

 para empotrar cablecanales.

20x10, 40x20 and/y 

50x20 mm

Detachable  
windows for conduit.

Ventanas destacables 
 para electroducto.

1/2", 3/4" and/y 1"

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.
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LIZFLEX

Scan the QR Code  
and access our  
social media.

Escanee el Código QR  

y acceda a nuestra  

red social.

03 diferentes configuraciones.
03 different configurations.

INNOVATION

Use LIZFLEX with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice FLEX con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

Functionality for  
surface-mounted installations. 
Funcionalidad para instalaciones visibles.

Fixing  
covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas 
mediante presión: 
elimina la necesidad 

de tornillos.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  
en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different 
module options, 

with box mounting.

21 opciones de  
módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.
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LUX2

INNOVATION

Use LUX2 with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LUX2 con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  
social media.

Escanee el Código QR  

y acceda a nuestra  

red social.

21 different module  

options, with mounting  

behind the plate.

21 opciones de módulos  

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

Modular system 

in one piece with 

built–in support .

Sistema modular  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

Easy to install. 
Fácil de instalar.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.

07 diferentes configuraciones 4x2  
+ 05 diferentes configuraciones 4x4.

07 different 4x2 configurations  
+ 05 4x4 configurations.
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ONNE

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

DISPONÍVEL NO

Interruptores 4x2, 4x4 y con tomas de corriente.
4x2, 4x4 switches and with sockets.

Scan the QR Code  
and access our  
social media.

Escanee el Código QR  

y acceda a nuestra  

red social.

Facilidad de instalación, 
conectividad e integración.

Ease of installation,
connectivity and integration.

Tempered glass panel,  

high resistance. Backlit  

touch with blue LEDs.
Panel de vidrio templado, 

alta resistencia. Táctil 

retroiluminado con 
 LEDs azules.

Excellent touch sensitivity.  
Two-stage LED light: strong  

when on, dim when off.

Excelente sensibilidad táctil. 
Luz LED de dos etapas: fuerte  

encendido, tenue apagado.

Color options

white and black.
Opciones de color

blanco y negro.

Total control via smartphone  

or voice assistant, from  

wherever you are. Approved with 
Alexa and Google Home.

Control total vía smartphone o 

asistente de voz, desde donde estés.  

Homologado con Alexa  
y Google Home.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.
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TABLET

INNOVATION

Use TABLET with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice TABLET con 
los Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  
social media.

Escanee el Código QR  

y acceda a nuestra  

red social.

Versatility in installation. 
Versatilidad en la instalación.

Easy and 

secure fixing.

Fijación fácil  

y segura.

21 different module  

options, with mounting  

behind the plate.

21 opciones de módulos  

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

Modular system 

in one piece with 

built–in support .

Sistema modular  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting  

the bracket on the wall. 

Drilling for installation 

in wood and drywall. 

Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en 

 la pared. Perforación para 

 instalación en  

madera y yeso.

VEA MÁS 
INFORMACIÓN 

EN EL REVERSO.

SEE MORE 
INFORMATION 

ON THE BACK.

06 diferentes configuraciones 4x2  
+ 04 diferentes configuraciones 4x4.

06 different 4x2 configurations  
+ 04 4x4 configurations.
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*MATERIALS AVAILABLE UPON REQUEST
*MATERIALES DISPONIBLES SOBRE PEDIDO

PKG. / EMB.

Unit. [1 un.]

Unitária [1un.]

335Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



REF. DESC.

71901/797 Tablet

71901/798 Onne

71901/799 Lux²

71901/800 Lizflex

71901/801 Lizflex multipurpose / Multiuso

71901/802 Liz

71901/803 Giz

71901/804 Aria

Strip displays 
Displays de reglas

DIMENSIONS
DIMENSIONES

23,5 x 85

TABLET

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

5 diverse function options
5 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT:  
TABLET + SMART 
MODULES 
Automation and  

practicality  in your home.

CONECTAR:  
TABLET + MÓDULOS  
INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Universal desing, classic style. 
Diseño universal, estilo clásico.

Elegant and flat design.  

Plate with straight lines.

Diseño elegante y plano.  

Plato de líneas rectas.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco, 

acabado 

brillantes.

TABLET

INNOVATION
Use TABLET with  

Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice TABLET con 
los Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.

06 diferentes configuraciones 4x2 + 04 diferentes configuraciones 4x4.

06 different 4x2 configurations + 04 4x4 configurations.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting  

the bracket on the wall. 

Drilling for installation 

in wood and drywall. 

Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en 

 la pared. Perforación para 

 instalación en madera  

y yeso.

Easy and 

secure fixing.

Fijación fácil y 

segura.

Modular system 

in one piece with 

built–in support .

Sistema modular  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different module 

options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

Versatility in installation.
Versatilidad en la instalación.

ONNE

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

Diseño minimalista y contemporáneo, para un 
hogar inteligente y conectado.

Minimalist and contemporary design,  
for a smart and connected home.

W

ARRANTY

Garantía

2
YEARS

AÑOS

2 diverse function options
2 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

2 outlet options
2 opciones tomacorrientes

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

Tempered glass panel,  

high resistance. Backlit  

touch with blue LEDs.

Panel de vidrio templado, 

alta resistencia. Táctil 

retroiluminado con 

 LEDs azules.

Excellent touch sensitivity.  

Two-stage LED light: strong  

when on, dim when off.

Excelente sensibilidad táctil. 

Luz LED de dos etapas: fuerte  

encendido, tenue apagado.

Color options

white and black.

Opciones de color

blanco y negro.

Total control via smartphone  

or voice assistant, from  

wherever you are. Approved with 

Alexa and Google Home.

Control total vía smartphone o 

asistente de voz, desde donde estés.  

Homologado con Alexa  

y Google Home.

ONNE

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

Facilidad de instalación, 
conectividad e integración.

Ease of installation,
connectivity and integration.

Full cover for the 

recessed box with a  

width of 80 mm.

Cobertura total de la caja  

de empotrar con  

80 mm de ancho.

Tested with  

over 20,000 activations  

at maximum current.

Probado con más 

 de 20.000 activaciones 

 a corriente máxima.

Virtual hotel key,  

no wiring required.

Llave de hotel virtual,  

sin necesidad  

de cableado.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting  

the bracket on the wall. 

Drilling for installation 

in wood and drywall. 

Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en 

 la pared. Perforación para 

 instalación en madera  

y yeso.

Interruptores 4x2, 4x4 y con tomas de corriente.

4x2, 4x4 switches and with sockets.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.
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LUX2

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LUX2 + SMART MODULES 
Automation and  

practicality  in your home.

CONECTAR:  
LUX2 + MÓDULOS  
INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Retro desing,vintage style.
Diseño retro, estilo vintage.

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

In white color, 

glossy finishes.

En colores 

blanco, acabados 

brillantes.

Exposed 

screws.

Tornillos 

aparentes.
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LUX2

INNOVATION
Use LUX2 with  

Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LUX2 con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.

Easy to install.
Fácil de instalar.

07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different 

 module options,  

with mounting behind 

the plate.

21 opciones  

de módulos diferentes,  

con montaje detrás  

de la placa.
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LIZFLEX
Contemporary design, traditional  

style for visible installations.
Diseño contemporáneo, estilo tradicional 

para instalaciones visibles.

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART 
MODULES 
Automation and  

practicality  in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  
INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

4 outlet options
4 opciones  tomas

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

3 box models,

for 01, 02 and 

03 modules.

3 modelos de cajas, 

para módulos 

01, 02 y 03.

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco,  

acabados 

brillantes.

No apparent 

screws.

No hay tornillos 

visibles.

Solution for  

expansions and 

renovations without 

breaking down walls.

Solución para 

ampliaciones y  

reformas sin  

romper paredes.
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LIZFLEX
Minimalist design, modern style.

Diseño milimalista, estilo moderno.

INNOVATION
Use LIZFLEX with  

Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LIZFLEX con 
los Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.

07 diferentes configuraciones.

03 different configurations.

Fixing  

covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas 

mediante presión: 

elimina la necesidad 

de tornillos.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different 

module options, 

with box mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.
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LIZFLEX

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART MODULES 
Automation and  

practicality  in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  
INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

Multipurpose | Multifuncional

Contemporary design, traditional  
style for visible installations.

Diseño contemporáneo, estilo tradicional  
para instalaciones visibles.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

In white and  

gray colors, 

glossy finishes.

En colores blanco 

y gris, acabados 

brillantes.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

No apparent  

screws.

No hay tornillos 

visibles.

2 box models, 

blind and for 

03 modules.

2 modelos de cajas, 

ciego y para 

03 módulos.

Solution for  

expansions and 

renovations without 

breaking down walls.

Solución para ampliaciones 

y reformas sin  

romper paredes.

connectors
for conduits

conectores

para electrodutos

connectors
for trunking
conectores

para cablecanal

ACCESORIOS MULTIFUNCIONAL
MULTIPURPOSE ACCESSORIES
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LIZFLEX

white  / blanco

grey / gris

INNOVATION
Use LIZFLEX with  

Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LIZFLEX con 
los Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.

Multipurpose | Multifuncional

Functionality for  
surface-mounted installations. 
Funcionalidad para instalaciones visibles.

02 color options.

02 opciones de color.

Detachable  

windows for laying 

trunkings. 

Ventanas destacables 

para empotrar cablecanales. 

20x10, 40x20 and/y 

50x20 mm

Detachable  

windows for conduit. 

Ventanas destacables 

 para electroducto. 

1/2", 3/4" and/y 1"

21 different 

module options, 

with box mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.

Fixing  

covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas  

mediante presión: 

elimina la necesidad 

de tornillos.

Modular system 

in one piece with 

built–in support. 

Sistema modular  
en una sola pieza con 

soporte incorporado.
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LIZ

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LIZ + SMART MODULES 
Automation and  

practicality  in your home.

CONECTAR:  
LIZ + MÓDULOS  
INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Contemporary design,  
traditional style. 

Diseño contemporáneo,  
estilo tradicional.

Furniture options,  

in single and double 

versions, white and 

graphite color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco 

y grafito.

Plates in 7  

different colors.

Placas en 7  

colores  

diferentes.

Mounted 

assemblies in  

white and graphite.

Conjuntos montados 

en blanco y grafito.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.
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LIZ

INNOVATION
Use LIZ with  

Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LIZ con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.

07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.

Practicality and diversity  
in installation.

Practicality and diversity  
in installation.

Gradual adjustment 

of the plate to the support, 

providing a perfect finish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa al 

soporte, que proporciona un 

acabado perfecto entre 

la tapa y la pared.

Grid: prevents 

access to live parts. 

Greater safety.

Rejilla: impide el acceso 

a piezas bajo tensión. 

Mayor seguridad.
Plates come 

with support.

Las placas vienen 

con un soporte.

21 different 

module options, with  

front-mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje frontal.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting  

the bracket on the wall. 

Drilling for installation 

in wood and drywall. 

Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en 

 la pared. Perforación para 

 instalación en madera  

y yeso.
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GIZ

Traditional tones for 

a sure-fire choice.

Tonos tradicionales para 

una elección sin errores.

Giz's premium selection 

features special finishes: 

metallic and soft touch.

La selección premium de 

Giz cuenta con acabados 

especiales: metalizado 

y tacto suave.

Special colors to give 

personality to your 

spaces.

Colores especiales 

para dar personalidad 

a los ambientes.

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT:  
GIZ + SMART 
MODULES 
Automation and  

practicality  in your home.

CONECTAR:  
GIZ + MÓDULOS  
INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Elegant design, sophisticated style. 
Diseño elegante, estilo sofisticado.

COLORS | COLORES  

CLASSIC

COLORS | COLORES  

STYLE
COLORS | COLORES  

ELEGANCE

Metallic | Metalizado

Soft Touch

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

04 different 4x2 configurations + 01 4x4 configuration.

04 configuraciones diferentes 4x2 + 01 configuración 4x4.
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GIZ

INNOVATION
Use GIZ with  

Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice GIZ con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

Variety of colors for a unique 
installation configuration.

Variedad de colores para una configuración  
de instalación única.

21 different 

module options, with  

front-mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje frontal.

Gradual adjustment 

of the plate to the support, 

providing a perfect finish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa al 

soporte, que proporciona un 

acabado perfecto entre 

la tapa y la pared.

Plates

with or without

support.

Placas con o 

sin soporte.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting  

the bracket on the wall. 

Drilling for installation 

in wood and drywall. 

Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en 

 la pared.Perforación para 

 instalación en madera 

 y yeso.

3 diverse function options
3 opciones de funciones diversas

4 switch options
4 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

3 outlet options
3 opciones tomacorrientes
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ARIA

DISPONÍVEL NO

Furniture options,  

in single and double 

versions, white color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco.

Plate with rounded  

surface, compact shape  

for greater lightness.

Placa con superficie  

redondeada, formato  

compacto para mayor 

levedad.

Key with design that  

facilitates ON/OFF  

identification.

Tecla con diseño que facilita 

la identificación de 

encendido/apagado.

In white and  

beige colors, 

glossy finishes.

En colores blanco 

y beige, acabados 

brillantes.

Minimalist design, modern style.
Diseño milimalista, estilo moderno.

Diversidad de conjuntos
Diversity of sets

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

Scan the QRCode  

and download the app.

Escanea el código QR  
y descarga la aplicación.

CONNECT:  
ARIA + SMART MODULES 
Automation and  

practicality  in your home.

CONECTAR:  
ARIA + MÓDULOS  
INTELIGENTES
Automatización y 
practicidad en tu hogar.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS
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ARIA
Versatility in installation solutions.

Versatilidad en soluciones de instalación.

Modular system 

in one piece with 

built–in support .

Sistema modular  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

Oblong hole to facilitate 

mounting and adjusting  

the bracket on the wall. 

Drilling for installation 

in wood and drywall. 

Orificio oblongo que facilita 

fijar y regular el soporte en 

 la pared.Perforación para 

 instalación en madera 

 y yeso.

21 different module  

options, with mounting  

behind the plate.

21 opciones de módulos  

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.

INNOVATION
Use ARIA with  

Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice ARIA con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.
Escanee el Código QR  
y vea más detalles.

Scan the QR Code  
and access our  

social media.

Escanee el Código QR  
y acceda a nuestra  

red social.
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INDUSTRIAL | SUPPORT MATERIALS / MATERIALES DE APOYO



Strip displays 
Displays de reglas

Wall displays 
Displays de pared

REF. DESC.

71900/561 Liz  B2B

71901/766 Liz B2C

71900/562 Lux² B2B

71901/770 Lux² B2C

71900/568 Aria  B2B

71901/764 Aria B2C

71900/563 Giz  B2B

71901/765 Giz  B2C

71900/564 Lizflex Multipurpose B2B
Lizflex Multiuso B2B

71901/767 Lizflex Multipurpose B2C
Lizflex Multiuso B2C

71901/769 Lizflex B2B

71901/768 Lizflex B2C

REF. DESC.

71901/771 Onne B2C

71901/772 Onne B2B

71900/566 Tablet B2B

71901/773 Tablet B2C

71901/774 Multiple conduit B2C
Conduit múltiple B2C

71900/556 Multiple conduit B2B
Conduit múltiple B2B

71901/775 Fixes conduits B2C
Conduit fixos B2C

71901/776 Fixes conduits B2B
Conduit fixos B2B

71901/777 Circuit breakers  B2C
Disyuntores B2C

71901/778 Circuit breakers B2B
Disyuntores B2B

TABLET Elegant and flat design.  

Plate with straight lines.

Diseño elegante y plano.  

Plato de líneas rectas.

Universal desing, 

classic style.

Diseño universal,  

estilo clásico.

Download on the
Descargar en el

GET IT ONW

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
TABLET + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
TABLET + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

5 diverse function options
5 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco, 

acabado brillantes.
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TABLET

Easy and 
secure fixing.

Fijación fácil y 
segura. INNOVATION

Use LUX2 with Smart 
Modules.

INNOVACIÓN

Utilice LUX2 con los 
Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and see more 
details.

Escanee el Código 

QR y vea más 

detalles.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

06 different 4x2 configurations + 04 4x4 configurations.
06 diferentes configuraciones 4x2 + 04 diferentes configuraciones 4x4.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different module 

options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

Versatility 
 in installation.

Versatilidad 

en la instalación.
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DISTRIBUTION BOARDS 
AND ELETRICAL PROTECTION DEVICES
TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN 
Y DISPOSITIVO PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

Electrical Panel: Includes blanking plates and 

identification labels for each circuit.

Mini Circuit Breakers: Ensures installation safety.

RCD (Residual Current Device): Protects the 

installation against electrical leakage currents.

SPD (Surge Protective Device):  

Protects against ligh

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

Solutions for electrical 
circuit protection.
Soluciones para 
protección de  
circuitos eléctricos.

Tablero Eléctrico: Incluye tapas ciegas y  

etiquetas de identificación para cada circuito.

Minidisyuntores: Garantiza la seguridad de la instalación.

ID (Interruptor Diferencial): Protege la  

instalación contra fugas de corrientes eléctricas.

DPS (Dispositivo de Protección contra Sobretensiones): 

Protege contra rayos.

Designed to preserve the 
electrical grid and ensure 

installation safety.

Diseñados para preservar la 
red eléctrica y garantizar la 
seguridad de la instalación.
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DPS

DR

Ensures the safety of the 

installation, preserving the 

electrical grid and your equipment in 

case of overload or short circuit.

Garantiza la seguridad de la 

instalación, preservando la red 

eléctrica y sus equipos en caso de 

sobrecarga o cortocircuito.

Protects the electrical  

grid against lightning, reducing  

the risk  of equipment damage.

Operating voltage up to 275 V, 

compatible with 127 V or  

220 V networks.

Protege la red eléctrica contra rayos, 

reduciendo el riesgo de daños a los equipos.

Tensión de utilización de hasta 275 V,  

siendo compatible con  

redes de 127 V o 220 V.

Protects the installation against 

low-intensity electrical leakage 

currents that a common circuit 

breaker cannot detect.

Protege la instalación contra fugas de 

corrientes eléctricas de baja intensidad 

que un disyuntor común  

no puede detectar.

Includes blanking 

plates that close  

unused spaces.

Incluye tapas ciegas que 

cierran los espacios  

no utilizados.

Identification labels  

for each circuit, which simplify  

and prevent inconveniences when 

it's time to turn one of them off.

Etiquetas de identificación 

para cada circuito, que facilitan y 

evitan problemas al momento de 

desconectar alguno de ellos.

DISTRIBUTION BOARDS 
AND ELETRICAL PROTECTION DEVICES
TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN 
Y DISPOSITIVO PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

Distinctive design 

and greater internal space.

Diseño distintivo 

y mayor espacio 

interior.

THERMOMAGNETIC CIRCUIT 
BREAKER FROM 2 TO 125A

DISYUNTOR TERMOMAGNÉTICO
DE 2 A 125A

Scan the QR Code and access  
our social media.

Escanee el Código QR y acceda  

a nuestra red social.

Designed to preserve the 
electrical grid and ensure 

installation safety.

Diseñados para preservar la 
red eléctrica y garantizar la 
seguridad de la instalación.
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ONNE

Tempered glass panel,  

high resistance. Backlit  

touch with blue LEDs.
Panel de vidrio templado, 

alta resistencia. Táctil 

retroiluminado con 

 LEDs azules.

Excellent touch sensitivity.  

Two-stage LED light: strong  

when on, dim when off.

Excelente sensibilidad táctil. Luz 

LED de dos etapas: fuerte  

encendido, tenue apagado.

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

2 diverse function options
2 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

2 outlet options
2 opciones tomacorrientes

Color options

white and black.

Opciones de color

blanco y negro.

Diseño minimalista y 
contemporáneo, para un hogar  
inteligente y conectado.

Minimalist and contemporary 
design, for a smart and 
connected home.

Total control via smartphone  

or voice assistant, from  

wherever you are. Approved with 

Alexa and Google Home.

Control total vía smartphone o 

asistente de voz, desde donde estés.  

Homologado con Alexa  

y Google Home.

W

ARRANTY

Garantía

2
YEARS

AÑOS
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ONNE
Ease of installation,

connectivity and integration.
Facilidad de instalación, 

conectividad e integración.

Full cover for the recessed 
box with a width of 80 mm.

Cobertura total de la caja de 
empotrar con 80 mm de ancho.

DISPONÍVEL NO

4x2, 4x4 switches and with sockets.
Interruptores 4x2, 4x4 y con tomas de corriente.

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

Tested with  
over 20,000 activations  

at maximum current.
Probado con más 

 de 20.000 activaciones 
 a corriente máxima.

Virtual hotel key,  
no wiring  
required.

Llave de hotel virtual,  
sin necesidad  
de cableado.

Scan the QR Code and access  
our social media.

Escanee el Código QR y acceda  

a nuestra red social.
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LUX2

Retro desing, 

vintage style.

Diseño retro,  

estilo vintage.

Download on the
Descargar en el

GET IT ONW

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LUX2 + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LUX2 + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

5 diverse function options
5 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

In white color, 

glossy finishes.

En colores 

blanco, acabados 

brillantes.

Exposed 

screws.

Tornillos 

aparentes.
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LUX2

Easy to install.

Fácil de instalar.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different module 

options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.
07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

INNOVATION

Use LUX2 with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LUX2 con los 

Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and access  
our social media.

Escanee el Código QR 

y acceda  

a nuestra red social.

Scan the QR Code 
and see more 
details.

Escanee el Código 

QR y vea más 

detalles.
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LIZFLEX
Contemporary design, 

traditional style for

visible installations.

Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional para 

instalaciones visibles.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

4outlet options
4 opciones tomacorrientes

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

3 box models,

for 01, 02 and 

03 modules.

3 modelos de cajas, 

para módulos 

01, 02 y 03.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco,  

acabados 

brillantes.

No apparent 

screws.

No hay tornillos 

visibles.

Solution for  

expansions and 

renovations without 

breaking down walls.

Solución para 

ampliaciones y  

reformas sin  

romper paredes.
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LIZFLEX
Fixing  

covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas 

mediante presión: 

elimina la necesidad 

de tornillos.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different 

module options, 

with box mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.

03 different configurations.
03 configuraciones diferentes.

Functionality for  
surface-mounted installations.

Funcionalidad para  

instalaciones visibles.

INNOVATION

Use LIZFLEX with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LIZFLEX con los 

Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and access  
our social media.

Escanee el Código QR 

y acceda  

a nuestra red social.

Scan the QR Code 
and see more 
details.

Escanee el Código 

QR y vea más 

detalles.
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LIZFLEX
Multipurpose | Multifuncional

Solution for  

expansions and 

renovations without 

breaking down walls.

Solución para 

ampliaciones y  

reformas sin  

romper paredes.

No apparent 

screws.

No hay tornillos 

visibles.

connectors
for conduits

conectores

para electrodutos

connectors
for trunking
conectores

para cablecanal

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

In white and  

gray colors, 

glossy finishes.

En colores blanco 

y gris, acabados 

brillantes.
USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.

Contemporary design, 

traditional style for

visible installations.

Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional para 

instalaciones visibles.

ACCESORIOS MULTIFUNCIONAL
MULTIPURPOSE ACCESSORIES

2 box models,

blind and for

03 modules.

2 modelos de cajas, 

ciego y para 

03 módulos.
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LIZFLEX
Multipurpose | Multifuncional

Detachable  
windows for laying 

trunkings.

Ventanas destacables 
 para empotrar cablecanales.

20x10, 40x20 and/y 

50x20 mm

Detachable  
windows for conduit.

Ventanas destacables 
 para electroducto.

1/2", 3/4" and/y 1"

02 color options.
02 opciones de color.

21 different 

module options, 

with box mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.

Fixing  

covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas 

mediante presión: 

elimina la necesidad 

de tornillos.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

INNOVATION

Use LIZFLEX with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LIZFLEX con los 

Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and see more 
details.

Escanee el Código 

QR y vea más 

detalles.

Functionality for  
surface-mounted 

installations.
Funcionalidad para  

instalaciones visibles.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

MEL-2024-PDV Display 60x90 Lizflex Multiuso_ME_AF.indd   2MEL-2024-PDV Display 60x90 Lizflex Multiuso_ME_AF.indd   2 7/15/25   6:27 PM7/15/25   6:27 PM

LIZ

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

Download on the
Descargar en el

GET IT ONW

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Contemporary design, 

traditional style.

Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional.

Furniture options,  

in single and double 

versions, white and 

graphite color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco 

y grafito.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Plates in 7  

different colors.

Placas en 7 colores 

diferentes.

Mounted 

assemblies in white 

and graphite.

Conjuntos montados 

en blanco y grafito.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes

CONNECT:  
LIZ + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.
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LIZ
Gradual adjustment 

of the plate to the support, 

providing a perfect finish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa al 

soporte, que proporciona un 

acabado perfecto entre 

la tapa y la pared.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.
07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

Grid: prevents 

access to live parts.

Greater safety.

Rejilla: impide el acceso 

a piezas bajo tensión. 

Mayor seguridad.
Plates come 

with support.

Las placas vienen 

con un soporte.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

21 different 

module options, with  

front-mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje frontal.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

INNOVATION

Use LIZ with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice LIZ con los 

Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and see more 
details.

Escanee el Código 

QR y vea más 

detalles.

Practicality 
and diversity in 

installation.

Practicality  

and diversity  

in installation.
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GIZ

Metallic | MetalizadoSoft Touch

CLASSIC

COLORS | COLORES CLASSIC

COLORS | COLORES STYLE

COLORS | COLORES ELEGANCE

ELEGANCE

STYLE

Download on the
Descargar en el

GET IT ONW

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

Elegant design, 

sophisticated style.

Diseño elegante,  

estilo sofisticado.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

3 diverse function options
3 opciones de funciones diversas

4 switch options
4 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

3 outlet options
3 opciones tomacorrientes

CONNECT:  
GIZ + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
GIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.
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GIZ

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

Scan the QR Code and 
see more details.

Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

21 different 

module options, with  

front-mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje frontal.

Gradual adjustment 

of the plate to the support, 

providing a perfect finish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa al 

soporte, que proporciona un 

acabado perfecto entre 

la tapa y la pared.

Plates

with or without

support.

Placas con o 

sin soporte. Variety of colors for 

a unique installation 

configuration.
Variedad de colores 

para una configuración de 

instalación única.

INNOVATION

Use GIZ with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice GIZ con los 

Módulos Smart.

04 different 4x2 configurations + 01 4x4 configuration.
04 configuraciones diferentes 4x2 + 01 configuración 4x4.
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STOPPERS
TAPONES

CONDUIT BOX
CAJA

CONNECTOR
CONECTOR

MODELS | MODELOS

CE X

LRLL
LB

T

TB

MULTIPLE CONDUIT BOXES
CAJAS MÚLTIPLES

Solutions for, 

exposed installations.

Soluciones para

instalaciones aparentes.

Ideal for residential, 
commercial and industrial 

electrical installations.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical 

and corrosion resistance.

Ideales para instalaciones 
eléctricas residenciales, 

comerciales e industriales.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito. USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 

Conduit Boxes, Floor Boxes 
and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS  

MISMOS MÓDULOS:
[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Soluciones para Muebles Liz, 

Plastibox, Cajas de derivación, 
Cajas de Piso y Cajas de Protección]

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.
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Resistance 

in outdoor 

environments.
Resistencia 

en ambientes 

exteriores.

Complete line of 

accessories for 

installation.
Completa línea de 

accesorios para la 

instalación.

Options from 

1/2" to 2".
Opciones 

de 1/2" a 2",

MODELS | MODELOS

Fixation without 

breaking walls, with 

versatile outlets.
Fijación sin romper 

paredes, con salidas 

versátiles.

CE X

LRLL
LB

T

TB

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical 

and corrosion resistance.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

STOPPERS
TAPONES

CONDUIT BOX
CAJA

CONNECTOR
CONECTOR

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 

Conduit Boxes, Floor Boxes 
and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS  

MISMOS MÓDULOS:
[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Soluciones para Muebles Liz, 

Plastibox, Cajas de derivación, 
Cajas de Piso y Cajas de Protección]

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito. USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Ideal for residential, commercial 
and industrial electrical installations.

Ideales para instalaciones eléctricas 
residenciales, comerciales 
e industriales.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.

MULTIPLE CONDUIT BOXES
CAJAS MÚLTIPLES

MEL-2024-PDV Display 60x90 Conduletes Multiplos_ME_AF.indd   2MEL-2024-PDV Display 60x90 Conduletes Multiplos_ME_AF.indd   2 7/15/25   3:05 PM7/15/25   3:05 PM

STOPPERS
TAPONES

CONDUIT BOX
CAJA

CONNECTOR
CONECTOR

MODELS | MODELOS

CE

LR

LL

LB

T

TB

MULTIPLE CONDUIT BOXES
CAJAS MÚLTIPLES

Solutions for, 

exposed installations.

Soluciones para

instalaciones aparentes.

Ideal for residential, 
commercial and industrial 

electrical installations.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical 

and corrosion resistance.

Ideales para instalaciones 
eléctricas residenciales, 

comerciales e industriales.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito. USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 

Conduit Boxes, Floor Boxes 
and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS  

MISMOS MÓDULOS:
[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Soluciones para Muebles Liz, 

Plastibox, Cajas de derivación, 
Cajas de Piso y Cajas de Protección]

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.
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MODELS | MODELOS

CE

LR

LL

LB

T

TB

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

Ideal for residential, commercial 
and industrial electrical installations.

Ideales para instalaciones eléctricas 
residenciales, comerciales 
e industriales.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

MULTIPLE CONDUIT BOXES
CAJAS MÚLTIPLES

Aluminum Cover 
Tapa de Aluminio

Joint Sealing for Cover

Joint Sealing for Conduit

Joint Sealing Threaded

Joint Sealing for Box

Conduit

Junta de Vedación para Tapa

Junta de Vedación para Electroducto

Junta de Vedación Roscada

Junta de Vedación para Caja

Electroducto

Aluminum Multiple Box

Connector

Caja Múltiple de Aluminio

Conector

Resistance 

in outdoor 

environments.
Resistencia 

en ambientes 

exteriores.

Complete line of 

accessories for 

installation.
Completa línea de 

accesorios para la 

instalación.

Options from 

1/2" to 2".
Opciones 

de 1/2" a 2",

Fixation without 

breaking walls, with 

versatile outlets.
Fijación sin romper 

paredes, con salidas 

versátiles.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical 

and corrosion resistance.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

Ideal for residential, commercial 
and industrial electrical installations.

Ideales para instalaciones eléctricas 
residenciales, comerciales 
e industriales.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.
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Ideal for residential, 
commercial and industrial 

electrical installations.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical 

and corrosion resistance.

Ideales para instalaciones 
eléctricas residenciales, 

comerciales e industriales.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.

Solutions for, 

exposed installations.

Soluciones para

instalaciones aparentes.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito. USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 

Conduit Boxes, Floor Boxes and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS MISMOS MÓDULOS:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Soluciones para Muebles Liz, Plastibox,

Cajas de derivación, Cajas de Piso 
y Cajas de Protección]

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

FIXED CONDUIT BOXES
CAJAS FIJAS
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ARIA

Furniture options,  

in single and double 

versions, white color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco.

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Minimalist design, 

modern style.

Diseño milimalista, 

estilo moderno.

Plate with rounded  

surface, compact shape  

for greater lightness.

Placa con superficie  

redondeada, formato  

compacto para mayor 

levedad.

Key with design that  

facilitates ON/OFF  

identification.

Tecla con diseño que facilita 

la identificación de 

encendido/apagado.

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

In white and  

beige colors, 

glossy finishes.

En colores blanco 

y beige, acabados 

brillantes.

CONNECT:  
ARIA + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
ARIA + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS
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MODELS | MODELOS

Fixation without 

breaking walls, with 

versatile outlets.

Fijación sin romper 

paredes, con salidas 

versátiles.

Complete line of 

accessories for 

installation.

Completa línea de 

accesorios para la 

instalación

CE X

LRLL
LB

T

For more technical information,
scan the QR code.

Para más información técnica,

escanee el código QR.

Accessories
Accesorios

Electrostatic

coating fi nish or 

uncoated.

Acabado en pintura 

electrostática en polvo 

o sin pintura.

Options from 

1/2" to 4", with and 

without threads.

BSP or NPT threads.

Opciones de 1/2" a 4",

con y sin roscas.

Roscas BSP o NPT.

Ideal for residential, 
commercial and industrial 

electrical installations.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical

and corrosion resistance.

Ideales para instalaciones 
eléctricas residenciales, 

comerciales e industriales.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MODULAR SYSTEM
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex,
Liz Solutions for Furniture, Plastibox,

Conduit Boxes, Floor Boxes and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR 
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS MISMOS MÓDULOS:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex,
Soluciones para Muebles Liz, Plastibox,

Cajas de derivación, Cajas de Piso
y Cajas de Protección]

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.

FIXED CONDUIT BOXES
CAJAS FIJAS ARIA

Versatility  
in installation 

solutions.

Versatilidad  

en soluciones  

de instalación.

Scan the QR Code 
and see more 
details.

Escanee el Código 

QR y vea más 

detalles.

INNOVATION

Use ARIA with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice ARIA con los 

Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

21 different module 

options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.
07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.
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DIMENSIONS
DIMENSIONES

60 x 90

*MATERIALS AVAILABLE UPON REQUEST
*MATERIALES DISPONIBLES SOBRE PEDIDO

PKG. / EMB.

Unit. [1 un.]

Unitária [1un.]

337Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



Strip displays 
Displays de reglas

DIMENSIONS
DIMENSIONES

90 x 60

PKG. / EMB.

Unit. [1 un.]

Unitária [1un.]

REF. DESC.

71901/779 Aria B2C

71901/780 Aria  B2B

71901/781 Giz  B2C

- Giz  B2B

71901/782 Liz B2C

71901/783 Liz  B2B

71901/784 Lizflex Multiuso B2C

71901/785 Lizflex Multiuso B2B

71901/786 Lizflex B2C

71901/787 Lizflex B2B

71901/788 Lux² B2C

- Lux² B2B

REF. DESC.

71901/789 Onne B2C

71901/790 Onne B2B

71901/791 Tablet B2C

- Tablet B2B

71901/792 Conduletes Multiplos B2C

71901/793 Conduletes Multiplos B2B

71901/794 Conduletes Fixos B2C

71901/795 Conduletes Fixos B2B

- Minidisjuntores B2C

71901/796 Minidisjuntores B2B

DISTRIBUTION BOARDS 
AND ELETRICAL PROTECTION DEVICES
TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN 
Y DISPOSITIVO PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

Solutions for electrical 
circuit protection.
Soluciones para 
protección de  
circuitos eléctricos.

Electrical Panel: Includes blanking plates and 

identification labels for each circuit.

Mini Circuit Breakers: Ensures installation safety.

RCD (Residual Current Device): Protects the 

installation against electrical leakage currents.

SPD (Surge Protective Device):  

Protects against ligh

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

Tablero Eléctrico: Incluye tapas ciegas y  

etiquetas de identificación para cada circuito.

Minidisyuntores: Garantiza la seguridad de la 

instalación.

ID (Interruptor Diferencial): Protege la  

instalación contra fugas de corrientes eléctricas.

DPS (Dispositivo de Protección contra 

Sobretensiones): Protege contra rayos.

Designed to preserve the 
electrical grid and ensure 

installation safety.

Diseñados para preservar la 
red eléctrica y garantizar la 
seguridad de la instalación.
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DISTRIBUTION BOARDS 
AND ELETRICAL PROTECTION DEVICES
TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN 
Y DISPOSITIVO PARA PROTECCIÓN ELÉCTRICA

DPS

DR

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

Scan the QR Code and 
access  
our social media.

Escanee el Código QR y 

acceda  

a nuestra red social.

Designed to preserve the 
electrical grid and ensure 
installation safety.

Diseñados para preservar la 
red eléctrica y garantizar la 
seguridad de la instalación.

Ensures the safety of the 

installation, preserving the 

electrical grid and your equipment in 

case of overload or short circuit.

Garantiza la seguridad de la 

instalación, preservando la red 

eléctrica y sus equipos en caso de 

sobrecarga o cortocircuito.

Protects the electrical  

grid against lightning, reducing  

the risk  of equipment damage.

Operating voltage up to 275 V, 

compatible with 127 V or  

220 V networks.

Protege la red eléctrica contra rayos, 

reduciendo el riesgo de daños a los equipos.

Tensión de utilización de hasta 275 V,  

siendo compatible con  

redes de 127 V o 220 V.

Protects the installation against 

low-intensity electrical leakage 

currents that a common circuit 

breaker cannot detect.

Protege la instalación contra fugas de 

corrientes eléctricas de baja intensidad 

que un disyuntor común  

no puede detectar.

THERMOMAGNETIC CIRCUIT 
BREAKER FROM 2 TO 125A

DISYUNTOR TERMOMAGNÉTICO
DE 2 A 125A

Includes blanking 

plates that close  

unused spaces.

Incluye tapas ciegas que 

cierran los espacios  

no utilizados.

Identification labels  

for each circuit, which simplify  

and prevent inconveniences when 

it's time to turn one of them off.

Etiquetas de identificación 

para cada circuito, que facilitan y 

evitan problemas al momento de 

desconectar alguno de ellos.

Distinctive design 

and greater internal space.

Diseño distintivo 

y mayor espacio 

interior.
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TABLET

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
TABLET + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
TABLET + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

5 diverse function options
5 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

Elegant and flat design.  

Plate with straight lines.

Diseño elegante y plano.  

Plato de líneas rectas.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco, 

acabado brillantes.

Universal desing, 

classic style.

Diseño universal,  

estilo clásico.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS
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TABLET

06 different 4x2 configurations + 04 4x4 configurations.
06 diferentes configuraciones 4x2 + 04 diferentes configuraciones 4x4.

Scan the QR Code and 
see more details.

Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

INNOVATION: Use TABLET 
with Smart Modules.

INNOVACIÓN: Utilice TABLET 
con los Módulos Smart.

Scan the QR Code 
and access  
our social media.

Escanee el Código QR 

y acceda  

a nuestra red social.

Easy and 
secure fixing.

Fijación fácil y 
segura.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different module 

options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

Versatility in installation.

Versatilidad en la instalación.
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ONNE

Diseño minimalista y contemporáneo, 
para un hogar inteligente 
y conectado.

Minimalist and contemporary 
design, for a smart and 
connected home.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

2 diverse function options
2 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

2 outlet options
2 opciones tomacorrientes

Tempered glass panel,  

high resistance. Backlit  

touch with blue LEDs.
Panel de vidrio templado, 

alta resistencia. Táctil 

retroiluminado con 

 LEDs azules.

Excellent touch sensitivity.  

Two-stage LED light: strong  

when on, dim when off.

Excelente sensibilidad táctil. Luz 

LED de dos etapas: fuerte  

encendido, tenue apagado.

Color options

white and black.

Opciones de color

blanco y negro.

Total control via smartphone  

or voice assistant, from  

wherever you are. Approved with 

Alexa and Google Home.

Control total vía smartphone o 

asistente de voz, desde donde estés.  

Homologado con Alexa  

y Google Home.
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ONNE

4x2, 4x4 switches and with sockets.
Interruptores 4x2, 4x4 y con tomas de corriente.Scan the QR Code and access  

our social media.

Escanee el Código QR y acceda  

a nuestra red social.

Full cover for the 
recessed box with a 

width of 80 mm.

Cobertura total de 
 la caja de empotrar  

con 80 mm de ancho.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

Tested with  
over 20,000 activations  

at maximum current.
Probado con más 

 de 20.000 activaciones 
 a corriente máxima.

Virtual hotel key,  
no wiring  
required.

Llave de hotel virtual,  
sin necesidad  
de cableado.

Ease of installation,
connectivity and integration.

Facilidad de instalación, 

conectividad e integración.

CONTROL AND 
REMOTE TRIGGER

CONTROL Y  
DISPARADOR REMOTO

CREATE 
INTELLIGENT SCENES

CREA ESCENAS
INTELIGENTES

PRACTICALITY 
AND ECONOMY

PRATICIDAD  
Y ECONOMÍA 

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.
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LUX2

Módulos 
em branco 
e grafite.

Retro desing, 

vintage style.

Diseño retro,  

estilo vintage.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

In white color, 

glossy finishes.

En colores 

blanco, acabados 

brillantes.

Exposed 

screws.

Tornillos 

aparentes.

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LUX2 + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LUX2 + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

5 diverse function options
5 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes
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LUX2

Scan the QR Code and 
see more details.

Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

INNOVATION: Use LUX2 with 
Smart Modules.

INNOVACIÓN: Utilice LUX2 con 
los Módulos Smart.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.
07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

Scan the QR Code 
and access  
our social media.

Escanee el Código QR 

y acceda  

a nuestra red social.

Easy to install.

Fácil de instalar.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different module 

options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.
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LIZFLEX
Contemporary design, 

traditional style for

visible installations.

Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional para 

instalaciones visibles.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

3 box models,

for 01, 02 and 

03 modules.

3 modelos de cajas, 

para módulos 

01, 02 y 03.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

In white color, 

glossy finishes.

En color blanco,  

acabados 

brillantes.

No apparent 

screws.

No hay tornillos 

visibles.

Solution for  

expansions and 

renovations without 

breaking down walls.

Solución para 

ampliaciones y  

reformas sin  

romper paredes.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

5 switch options
5 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

4outlet options
4 opciones tomacorrientes
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Functionality for surface-mounted installations.
Funcionalidad para instalaciones visibles.

Scan the QR Code and 
see more details.

Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

INNOVATION: Use LIZFLEX 
with Smart Modules.

INNOVACIÓN: Utilice LIZFLEX 
con los Módulos Smart.

LIZFLEXFixing  

covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas 

mediante presión: 

elimina la necesidad 

de tornillos.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

21 different 

module options, 

with box mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.

03 different configurations.
03 configuraciones diferentes.

Scan the QR Code 
and access  
our social media.

Escanee el Código QR 

y acceda  

a nuestra red social.
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Contemporary design, 

traditional style for

visible installations.

Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional para 

instalaciones visibles.

LIZFLEX
Multipurpose | Multifuncional

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

connectors
for conduits

conectores

para electrodutos

connectors
for trunking
conectores

para cablecanal

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
LIZFLEX + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LIZFLEX + MÓDULOS  INTELIGENTES
Automatización y practicidad en tu hogar.

ACCESORIOS MULTIFUNCIONAL
MULTIPURPOSE ACCESSORIES

Solution for  

expansions and 

renovations without 

breaking down walls.

Solución para 

ampliaciones y  

reformas sin  

romper paredes.

No apparent 

screws.

No hay tornillos 

visibles.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

In white and  

gray colors, 

glossy finishes.

En colores blanco 

y gris, acabados 

brillantes.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

2 box models,

blind and for

03 modules.

2 modelos de cajas, 

ciego y para 

03 módulos.
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LIZFLEX
Multipurpose | Multifuncional

Functionality for surface-mounted installations.
Funcionalidad para instalaciones visibles.

02 color options.
02 opciones de color.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

Detachable  
windows for laying 

trunkings.

Ventanas destacables 
 para empotrar cablecanales.

20x10, 40x20 and/y 

50x20 mm

Detachable  
windows for conduit.

Ventanas destacables 
 para electroducto.

1/2", 3/4" and/y 1"

21 different 

module options, 

with box mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje  

en la caja.

Fixing  

covers/plates by 

pressure: eliminates 

the need for screws.

Fijación de tapas/placas 

mediante presión: 

elimina la necesidad 

de tornillos.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

Scan the QR Code and 
see more details.

Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

INNOVATION: Use LIZFLEX 
with Smart Modules.

INNOVACIÓN: Utilice LIZFLEX 
con los Módulos Smart.
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LIZ

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

Contemporary design, 

traditional style.

Diseño contemporáneo,  

estilo tradicional.

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

7 switch options
7 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

6 outlet options
6 opciones tomacorrientes

CONNECT:  
LIZ + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
LIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Furniture options,  

in single and double 

versions, white and 

graphite color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco 

y grafito.

Plates in 7  

different colors.

Placas en 7 colores 

diferentes.

Mounted 

assemblies in white 

and graphite.

Conjuntos montados 

en blanco y grafito.

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

MEL-2024-PDV Display 90x60 Liz_ME_AF.indd   1MEL-2024-PDV Display 90x60 Liz_ME_AF.indd   1 7/15/25   4:06 PM7/15/25   4:06 PM

LIZ

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.
07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

Scan the QR Code and 
access our social media.

Escanee el Código QR y 

acceda a nuestra red social.

Scan the QR Code and 
see more details.

Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

INNOVATION: Use LIZ with 
Smart Modules.

INNOVACIÓN: Utilice LIZ con 
los Módulos Smart.

Practicality and diversity in installation.

Practicality and diversity in installation.

Gradual adjustment 

of the plate to the support, 

providing a perfect finish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa al 

soporte, que proporciona un 

acabado perfecto entre 

la tapa y la pared.

Grid: prevents 

access to live parts.

Greater safety.

Rejilla: impide el acceso 

a piezas bajo tensión. 

Mayor seguridad.

Plates come 

with support.

Las placas vienen 

con un soporte.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

21 different 

module options, with  

front-mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje frontal.
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GIZ
Elegant design, 

sophisticated style.

Diseño elegante,  

estilo sofisticado.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS

CLASSIC ELEGANCE

STYLE

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito. Metallic | MetalizadoSoft Touch

COLORS | COLORES CLASSIC

COLORS | COLORES STYLE

COLORS | COLORES ELEGANCE

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

3 diverse function options
3 opciones de funciones diversas

4 switch options
4 opciones interruptores

2 switch + outlet options
2 opciones interruptores + tomas

3 outlet options
3 opciones tomacorrientes

Download on the
Descargar en el

GET IT ON

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
GIZ + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
GIZ + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.
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GIZ

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

Variety of colors for  

a unique installation configuration.
Variedad de colores para una  

configuración de instalación única.

Scan the QR Code and 
see more details.

Escanee el Código QR 

y vea más detalles.

INNOVATION: Use GIZ 
with Smart Modules.

INNOVACIÓN: Utilice GIZ 
con los Módulos Smart.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

21 different 

module options, with  

front-mounting.

21 opciones de  

módulos diferentes, 

con montaje frontal.

Gradual adjustment 

of the plate to the support, 

providing a perfect finish 

between plate and wall.

Ajuste gradual de la tapa al 

soporte, que proporciona un 

acabado perfecto entre 

la tapa y la pared.

Plates

with or without

support.

Placas con o 

sin soporte.

04 different 4x2 configurations + 01 4x4 configuration.
04 configuraciones diferentes 4x2 y 01 configuración 4x4.
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FIXED CONDUIT BOXES
CAJAS FIJAS

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 

Conduit Boxes, Floor Boxes and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS MISMOS MÓDULOS:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Soluciones para Muebles Liz, Plastibox,

Cajas de derivación, Cajas de Piso 
y Cajas de Protección]

Solutions for, 

exposed installations.

Soluciones para

instalaciones aparentes. Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Ideal for residential, 
commercial and industrial 

electrical installations.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical 

and corrosion resistance.

Ideales para instalaciones 
eléctricas residenciales, 

comerciales e industriales.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.
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FIXED CONDUIT BOXES
CAJAS FIJAS

MODELS | MODELOS
CE X

LRLL
LB

T

Ideal for residential, commercial and 
industrial electrical installations.

Produced in aluminum alloy with high 
mechanical and corrosion resistance.

Ideales para instalaciones eléctricas 
residenciales, comerciales e 
industriales.

Fabricado en aleación de aluminio con alta 
resistencia mecánica y a la corrosión.

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:
[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 
Conduit Boxes, Floor Boxes and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS MISMOS MÓDULOS:
[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Soluciones para Muebles Liz, Plastibox,
Cajas de derivación, Cajas de Piso 
y Cajas de Protección]

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

Fixation without 

breaking walls, with 

versatile outlets.

Fijación sin romper 

paredes, con salidas 

versátiles.

Options from 

1/2" to 4", with and 

without threads.

BSP or NPT threads.

Opciones de 1/2" a 4", 

con y sin roscas.

Roscas BSP o NPT.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.

For more technical 
information, 

scan the QR code.

Para más información 

técnica, 

escanee el código QR.

Accessories
Accesorios

Complete line of 

accessories for 

installation.

Completa línea de 

accesorios para la 

instalación

Electrostatic

coating finish or 

uncoated.

Acabado en pintura 

electrostática en polvo  

o sin pintura.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.
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MODELS | MODELOS

CE X

LRLL
LB

T

TB

Ideal for residential, 
commercial and industrial 

electrical installations.

Produced in aluminum alloy 
with high mechanical 

and corrosion resistance.

Ideales para instalaciones 
eléctricas residenciales, 

comerciales e industriales.

Fabricado en aleación de 
aluminio con alta resistencia 

mecánica y a la corrosión.

MULTIPLE CONDUIT BOXES
CAJAS MÚLTIPLES

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 

Conduit Boxes, Floor Boxes and Protection 
Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS MISMOS 

MÓDULOS:
[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 

Soluciones para Muebles Liz, Plastibox,
Cajas de derivación, Cajas de Piso 

y Cajas de Protección]

STOPPERS
TAPONES

CONDUIT BOX
CAJA

CONNECTOR
CONECTOR

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito.

USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO
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MULTIPLE CONDUIT BOXES
CAJAS MÚLTIPLES

Resistance 

in outdoor 

environments.
Resistencia 

en ambientes 

exteriores.

For more technical information, 
scan the QR code.

Para más información técnica, 

escanee el código QR.

Scan the QR Code 
and access our 
social media.

Escanee el Código 

QR y acceda a 

nuestra red social.

GET TO KNOW THE IP54 SEALING 
KIT FOR OUTDOOR INSTALLATIONS.

CONOZCA EL KIT DE SELLADO IP54 

PARA INSTALACIONES EXTERNAS.

Ideal for residential, commercial 
and industrial electrical installations.

Ideales para instalaciones eléctricas 
residenciales, comerciales 
e industriales.

Complete line of 

accessories for 

installation.
Completa línea de 

accesorios para la 

instalación.

MODELS | MODELOS

CE X

LRLL
LB

T

TB

Options from 

1/2" to 2".
Opciones 

de 1/2" a 2",

Fixation without 

breaking walls, with 

versatile outlets.
Fijación sin romper 

paredes, con salidas 

versátiles.

STOPPERS
TAPONES

CONDUIT BOX
CAJA

CONNECTOR
CONECTOR

MODULAR SYSTEM 
LINES THAT USE THE SAME MODULES:

[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Liz Solutions for Furniture, Plastibox, 

Conduit Boxes, Floor Boxes 
and Protection Boxes]

SISTEMA MODULAR  
LÍNEAS QUE UTILIZAN LOS  

MISMOS MÓDULOS:
[Giz, Liz, Lux², Tablet, LizFlex, 
Soluciones para Muebles Liz, 

Plastibox, Cajas de derivación, 
Cajas de Piso y Cajas de Protección]

Modules in 

white, beige  

and graphite colors.

Módulos en colores 

blanco, beige 

y grafito. USE THE
SAME MODULE
UTILIZAN EL 
MISMO MÓDULO

MEL-2024-PDV Display 90x60 Condulete Multiplo_ME_AF.indd   2MEL-2024-PDV Display 90x60 Condulete Multiplo_ME_AF.indd   2 7/15/25   6:37 PM7/15/25   6:37 PM

Minimalist design, 

modern style.

Diseño milimalista, 

estilo moderno.

ARIA

Furniture options,  

in single and double 

versions, white color.

Opciones de mobiliario,  

en versiones individual  

y doble, color blanco.

Plate with rounded  

surface, compact shape  

for greater lightness.

Placa con superficie  

redondeada, formato  

compacto para mayor 

levedad.

Key with design that  

facilitates ON/OFF  

identification.

Tecla con diseño que facilita 

la identificación de 

encendido/apagado.

In white and  

beige colors, 

glossy finishes.

En colores blanco 

y beige, acabados 

brillantes.

DIVERSIDAD DE CONJUNTOS
DIVERSITY OF SETS

6 diverse function options
6 opciones de funciones diversas

5 switch options
5 opciones interruptores

3 switch + outlet options
3 opciones interruptores + tomas

7 outlet options
7 opciones tomacorrientes

DISPONÍVEL NO

Scan the QRCode  
and download the app.

Escanea el código QR  

y descarga la aplicación.

CONNECT:  
ARIA + SMART MODULES 

Automation and practicality in your home.

CONECTAR:  
ARIA + MÓDULOS  INTELIGENTES

Automatización y practicidad en tu hogar.

W

ARRANTY

Garantía

10
YEARS

AÑOS
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ARIA
Versatility in installation solutions.

Versatilidad en soluciones de instalación.

INNOVATION

Use ARIA with  
Smart Modules.

INNOVACIÓN 
Utilice ARIA con los 

Módulos Smart.

Scan the QR Code  
and see more details.

Escanee el Código QR  

y vea más detalles.

MODULAR SYSTEM 

in one piece with 

built–in support .

SISTEMA MODULAR  

en una sola pieza con 

soporte incorporado.

Cover that hides 

the screws. 

Tapón que esconde 

los tornillos.

Oblong hole to facilitate 
mounting and adjusting  
the bracket on the wall.
Drilling for installation 

in wood and drywall.

Orificio oblongo que facilita 
fijar y regular el soporte en la pared.

Perforación para instalación  
en madera y yeso.

21 different module 

options, with mounting 

behind the plate.

21 opciones de módulos 

diferentes, con montaje  

detrás de la placa.

07 different 4x2 configurations + 05 4x4 configurations.
07 diferentes configuraciones 4x2 + 05 diferentes configuraciones 4x4.

Scan the QR Code and access 
our social media.

Escanee el Código QR y acceda 

a nuestra red social.
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*MATERIALS AVAILABLE UPON REQUEST
*MATERIALES DISPONIBLES SOBRE PEDIDO
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INDUSTRIAL | SUPPORT MATERIALS / MATERIALES DE APOYO



Sel-service displays 
Expositores autoservicio

Multiuse displays 
Expositores Multiuso

71900/ 706

71901/460

71901/475

REF. DESC. PKG. 
EMB.

DIMENSIONS
DIMENSIONES

IN STOCK
ON STOCK

MADE TO ORDER
SOBRE PEDIDO

71901/293 Display 600

1

95 x 55 x 55 cm -

71901/475 Display 600 172 x 60 x 40,8 cm -

71901/479 Tester / Testero 600 15 x 60 cm -

71901/460 Display 900 220 x 90 x 54 cm -

71901/468 Tester / Testero  900 20 x 90 cm -

71901/485 Simple bracket / Gancho 
simple

100 30 cm -

71901/313 Trunking display
Expositores de cablecanales

1 1000 x 520 x 440 cm -

REF. DESC. PKG. 
EMB.

DIMENSIONS
DIMENSIONES

71900/706 Counterto displays box
Display de mostrador

1 95 x 55 x 55 cm

71901/468 71901/479

71901/485
71901/485

71901/293 71901/313

71901/293

height x width x depth / altura x ancho x profundidad

height x width x depth / altura x ancho x profundidad
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Countertop displays
Expositores de mostrador

REF. DESC.

71901/364 Circuitbreakers | Disyuntores 6 nichos

71901/365 Circuitbreakers | Disyuntores 14 nichos

71901/518 Display Smart

71901/538 Motor starting and protection
Arranque y proteción de motores

71901/539 Control and signaling
Botones de mando y señalización

71901/540 Plugues and sockets
Enchufes y tomascorrientes industriales

71901/647 Aluminium products
Productos de aluminio

71901/849 Display de Balcão Smart

*MATERIALS AVAILABLE UPON REQUEST
*MATERIALES DISPONIBLES SOBRE PEDIDO
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UNIT PACKAGE 
EMBALAJE UNITARIA

MASTER PACKAGING  
EMBALAJE MASTER

UNIT PACKAGE 
EMBALAJE UNITARIA

MASTER PACKAGING  
EMBALAJE MASTER

SWITCH | INTERRUPTORES PRISCUS

EXTENSION CORDS | EXTENSIONES INLAY PLASTIC BOXES AND CORRUGATED | CAJAS DE EMPOTRAR Y CORRUGADOS

ACCESSORIES | ACCESORIOS SHOWERHEADS | DUCHAS

SMART LED

WEATHERPROOF FIXTURES | APARATOS A PRUEBA DE TIEMPO DISTRIBUTION BOARDS | TABLEROS DE DISTRIBUCIÓN

CIRCUIT BREAKERS | DISYUNTORES PROTECTION AND CONTROL | PROTECCIÓN Y COMANDO

INDUSTRIAL TRUNKING | CABLECANALES INDUSTRIALES
INDUSTRIAL PLUGS AND SOCKETS

ENCHUFES Y TOMACORRIENTES INDUSTRIALES

CONDUIT BOXES | CAJAS CONDUIT ACCESSORIES | ACCESORIOS ELECTRODUCTOS

MISCELLANEOUS | VARIOS
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COMMERCIAL INFORMATION FOR EXPORT MARKETS
INFORMACIONES COMERCIALES PARA EXPORTACIÓN

TRAMONTINA AFRICA LTD. [TRAF]
Block B, Willow Wood Office Park, Corner Cedar Road
and 3rd Street Broadacres, Johannesburg – South Africa
contact.traf@tramontina.com
Tel: 27 11 300 9500

TRAMONTINA IBERICA [TIBERICA]
Calle Santa Engracia 90, Piso 5, 28010, Madrid – Spain
contacto.tiberica@tramontina.com
Tel.: 34 915 76 78 30

TRAMONTINA ARGENTINA [TARG]
Rua Lola Mora, 421 - Oficina 101 - Piso 1, Complexo Madero 
Harbour - World Trade Center 1, C1107, Puerto Madero
Buenos Aires - Argentina | contacto.targentina@tramontina.com
Tel.: +54 9 11 2568-1301

TRAMONTINA ÍNDIA
9 th Floor Part (B) of ABR Emerald, MIDC
Andheri (East), Mumbai, 400093 - Índia
info.tindia@tramontina.com
Tel.: +91 1244942063

TRAMONTINA AUSTRALIA PTY LTD. [TRAS]
Level 10, 100 Arthur Street, North Sydney,
NSW, 2060, Australia
info.tras@tramontina.com  | Tel: 61 2 9674 1799

TRAMONTINA LATVIA [TRIGA]
Vienibas gatve 109, office 6.8; Riga,
LV–1058 – Latvia | info.triga@tramontina.com 
Tel.: 371 67304958 

TRAMONTINA CANADA – [TCANADA]
8 Prologis Boulevard, Suite #101, Mississauga,  
Ontario, L5W 0G9 – Canada
help.tcanada@tramontina.com
Tel.: +1 [905] 670–5200

TRAMONTINA DE MÉXICO S.A. de C.V. [TEMEX]
Av. Vialidad de la Barranca N°6, piso 7, Col. Conjunto Urbano Green 
House, Huixquilucan, C.P. 52779,
Estado de México, México. 
contacto.mexico@tramontina.com
Tel.: +52 (55) 5025 5425

TRAMONTINA CARIBE S.A [TCARIBE]
Av. Samuel Lewis y Calle 55, Obarrio, Edificio SL 55, 
Planta Baja Banco Panamá, Piso 14, Oficina 14–2,  
Ciudad de Panamá –  Rep. de Panamá  
contacto.tcaribe@tramontina.com
Tel: [507] 309 9507/ 309 9508 e 309 9509

TRAMONTINA DE PANAMA S.A. [TPANAMA]
Av. Samuel Lewis y Calle 55, Obarrio, Edificio SL 55, 
Planta Baja Banco Panamá, Piso 14, Oficina 14–2,  
Ciudad de Panamá – Rep. de Panamá
contacto.tpanama@tramontina.com
Tel.: +(507) 203 8388

TRAMONTINA DE CHILE S.A. [TCHILE]
Av. Andrés Bello, 2233 – Piso 4 Comuna de Providencia, 
Santiago – Chile | contacto.tchile@tramontina.com
Tel.: 56 [2] 2676 5000

TRAMONTINA DEL PERU S.A.C. [TPERU]
Av. Javier Prado, N°496 – Torre Las Orquídeas, Oficina 1002
San Isidro, Lima, 27 – Peru | contacto.tperu@tramontina.com
Tel: 51 [1] 421 2135 / 51 [1] 422 7580

TRAMONTINA CHINA [GUANGZHOU] – [TGT]
17/Floor Unit A & J, City Development Building,No.189 Tiyuxi 
Road, Tianhe, Guangzhou Guangdong 510620, P.R. – China
info.tchina@tramontina-china.com
Tel.: 86 [20] 8560 0170 / 86 [20] 3879 9703

TRAMONTINA SINGAPORE LTE. [TRASING]
20 Bendemeer Road #03-11
339914 - Singapore| info.trasing@tramontina.com
Tel: 65 6635 6264

TRAMONTINA DE COLOMBIA E.U. [TECOL]
Km 1,5 Vía Sibéria, Parque Empresarial Arcos de Cota
Manzana B, Bodega 4 y 5 Potrero Chico, Cota [Cundinamarca]
Bogotá – Colômbia | contacto.tecol@tramontina.com
Tel.: 57 [1] 623 4500

TRAMONTINA UAE L.L.C. [TDUBAI]
Saih Shuaib, 4 – Dubai Industrial City, Tramontina Building, Dubai 
Industrial Park, P.O. Box 28924, Dubai – United Arab Emirates
info.tdubai@tramontina.com 
Tel.: 971 [4] 450 4301 / 4302

TRAMONTINA DEL ECUADOR S.A. [TECUADOR]
Av. Rodrigo Chavez, Parque Empresarial Colon 
Edificio Pacific Plaza, Piso 1 , Ofic. 103, Guayaquil – Equador
contacto.ecuador@tramontina.com
Tel: 00 593 4 454 1794 / 00 593 4 461 2435

TRAMONTINA UNITED KINGDOM [TUK]
411, Cannos Wharf Business Centre, Pell. Street. Surrey Quays 
London. SE8 SEN. Londres – Inglaterra
contact.tuk@tramontina.com
Tel. 44 [0] 20 3176 4558

TRAMONTINA FRANCE – [TFRANCE]
Parc d'activité des vallées, Bat A, lot 604, 45770,
Saran - França | contact.tfrance@tramontina.com
Tel.: +33 238543870

TRAMONTINA URUGUAY [TURUGUAY]
Av. Dr. Luís A. De Herrera, 1248, WTC (World Trade Center), 
Torre 3, Piso 2, Oficina 263 Montevideo, Uruguay
contacto.turuguay@tramontina.com
Tel.: +598 97 410 632

TRAMONTINA GERMANY GmbH [TGERMANY]
Kamekestr. 21, 50672, Köln – Germany
info.tgermany@tramontina.com
Tel.: 49 [221] 7789 991–0

TRAMONTINA USA
12955 West Airport, Boulevard Sugar Land,
Texas – USA | help.tusa@tramontina.com
Tel.: 1 [281] 340 8400 / 1 [800] 221 7809

342 Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.

ELETRIK CATALOG | CATÁLOGO ELETRIK



343Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.Exclusive material for legal entities/corporate clients. | Material exclusivo para clientes persona jurídica.



TRAMONTINA.COM
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TRAMONTINA ELETRIK S.A.
Rodovia BR–470/RS, Km 230 | Bairro Triângulo 

CEP 95185–000 | Carlos Barbosa | RS | Brasil 
CNPJ 88.674.080/0001–01

Brazilian manufacturer / Industria brasileña


